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sedasama sisendada oma päikesekarvalistele, röömsailmelistele jütsi
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L. Tolstoi 150. sünniaastapäeva eel
Oma arutlusil ToLstoist, e r i

ti juubelipäevil, räägim e eel
kõige k irjan iku  suurusest, te 
m a kirjasõna kustum atust 
kunstijõust, üksikasjade tä p 
susest ja väljendusrikkusest, 
tem a loodud kujude elupärast, 
Tolstoi k riitikast «sellesinatse 
maailma» pihta ning viim aks 
ka tem a maailmaikuulsusest. 
Muidugi, kõigest enam  kõne
leme Tolstoi loome võimsast 
kõlblusalgest. Ent kui tih ti 
mööname, e t Tolstoi pole m it
te ainu lt suu r kirjanik, vaid 
ka suu r probleem? Tõepoolest, 
Tolstoi, m aailm a suurim aid 
taidureid, needis sisuliselt ko
gu suu rt m aailm akunsti: 
Shakespeare'i, Beethovenit, 
Puškinit. Ta püüdis ütelda 
lahti om aenda loomingust kui 
kokkusobim atust isiksuse tõe
liselt kõlbelise hoiakuga. Teisi 
sõnu: ta vastandas kunsti 
kõlblusele. Tolstoi tõ stata tud  
küsim us puudutab nii elu  kui 
kunstiloom e tuum a. Viimase 
saja aasta jooksul pole see 
küsim us lihtsustunud.

Millega seletada suure k ir
janiku «suurt keeldumist» 
tsivilisatsiooni saavutusist, 
teadusest, tollest kunstist, mis 
sündis peam iselt renessansi
a jastu l (ja m ida rah v ak u n sti
le vastanduvalt .nim etatakse 
isiikuliselks e. isikukunstiks).

* * *
Aastail, mil Tolstoi avaldas

I oma esimesed teosed, mil ta 
täie selguse ja  teadlikkusega 
m ääratles oma suhtum ise 
puhtesteetilistesse, täpsem alt 
esteetika teoreetilistesse küsi
mustesse, käis kõige pingeli
sem võitlus puškinlaste (nagu 
end nim etasid puhta kunsti 
teoreetikud) ja Tšernõševski 
ning Dobroljubovi esteetiliste 
vaadete pooldajate, nn. gogol- 
laste vahel. Kui Tolstoi saabus 
Sevastoopolist P eterburi, oli 
ta  juba kuulus k irjan ik  ning 
lülitus otsekohe pealinna k ir
janduseliik . Seevastu esteeti- 
kateoorias oli ta  vaid sel m ää
ral tugev, et ta  uued sõbrad 
(Družinin, Bofckin, Annenkov) 
kutsusid uustu lnukat «sõja- 
väemetslaseks». Mingi a ja  oli 
noor .kirjanik m õjustatud 
teooriast: kunst kunsti pärast. 
E nt juba kohe alguses tekitas 
see teooria Tolstois ka um b
usku. 1856. a. detsem bris m är
gib k irjan ik  päevikusse: «Luge
sin läbi D ružinini teise artik li. 
Selle nõnkus on, e t ta  eales ei 
kahtle — jä rsku  on see kõik 
jama.» (JI. H. Tojictom. O jih- 
TepaType. M., 1955, c. 34).
P arak u  iäid toonased k ah tlu 
sed vaid päevikulehekülgede- 
le. Uute sõprade m õju tu n 
nusm ärk  on Vene K irjanduse 
Sõprade Ühingus peetud kõne, 
m ida Tolstoi ise h iljem  ei 

' ta h tn u d  isegi m eenutada m it
te, sest seal kõneles ta  seda, 
mille vastu  hiljem  aastate 
vältel k irg liku lt sõna võttis. 
Tollal (1859. a.) nägi ta  ise
endas «elegantse k irjanduse 
ühekülgset sõpra», m ida ,ka 
puhtsüdam liku lt tunnistas (sa
mas, lk. 50).

E nt juba selsam al aastal 
tõm bus Tolstoi oma mõisasse 
ja  sõprade palvele valm istada 
neile edaspidigi rõõmu oma 
täiuslike, poeetiliselt ia psüh
holoogiliselt peenekoeliste
teostega, vastas ta: «K irjani
kuna ei kõlba m a nüüd enam  
m illekski. P ä ras t «Perekonna
õnne» pole m a k irju tanud , ei 
k ir ju ta  praegu ja, arvan, e t ei 
k ir ju ta  ka tu levikus midagi. 
V ähem asti hellitan  selliseid 
lootusi. Milks nõnda? P ikk  ja 
tü likas on seda selgitada. P ea
mine: elu  on lühike ja  k u lu ta 
da seda küpseis aastais sää
raste  ju tu stu ste  k irjutam isele, 
nagu olen seda teinud mina, 
on häbi. Võib, peab ja  on ka 
tah tm ine tegelda tõsiste as ja
dega.» (Samas, lk. 53.) Tolstoi 
kahtleb  esm akordselt, kas 
k u n stih arra stu st võib n im eta
da tõsiseks asjaks. Muidugi, 
seda võiks seletada lih tsalt v ä
simusega. Sest seitsme aasta 
jooksul jõudis Tolstoi luua 
nõnda Dalju, e t see tä idaks nii 
m õnegi teise, tä isväärtusliku  
k irjan ikuelu . Tem a ju tustused  
ja  novellid polnud sugugi tü 
hised, nagu ta  neid ise n im e
tas. Ka ei võinud n im etatud

seisukohavõttu esile kutsuda 
ebasõbralik kriitika: kõik nen 
de aastate täh tsam ad k ir ja n i
kud ja arvusta jad  tunnistasid  
Tolstoi sügavat ta iduriannet, 
mis tõi vene proosasse põhi
m õttelise uuenduse. Tundes 
Tolstoi vaadete edasist a re n 
gukäiku, tohim e ehk neis 
kahtlusis näha esimest äh v a r
davat m ärki. E nt m issugune 
on selle kõige seletus?

V iieküm nendate aastate lõ
pus, kuueküm nendate algul

kerkis enneolem atu te ravuse
ga ta lurahvaküsim us. õ ig u 
poolest oli see küsim us Vene
m aa edasisest m ajanduslikust, 
kõlbelisest ja  poliitilisest ole
misest. Maa, mis oli ra ja tu d  
pärisorjusele, ei võinud edasi 
areneda ei m ajandusliku lt 
(pärisorine töö oli ebatootliik), 
ei poliitiliselt (üm britsetuna 
edum eelsem aist Euroopa riik i
dest) ega ka kõlbeliselt. P äris-  
o rjuslik  õigus otsekui koondas 
endasse isevalitsusliku despo
tism i kõige halvem aid om adu
si, m ille eest polnud pääsu 
riigi ühelgi alam al. Tšaadajev  
k irju tas  kibedusega: «Vaada
ke vaid Venemaa vaba inim est 
ja  te ei näe üh tk i m ärgatava t 
erinevust tem a ja o rja  vahel.» 
Ja  k irjan ik  lisas: «Sest Vene
m aal kannab kõik orjuse p it
serit — kombed, püüdlused, 
haridijfs . ..»  A renenud ja õil
salt m õtleval inim esel jä i 
kõlblaks olemise;ks vaid üks 
tee: otsida võim alusi oma m aa 
vahetuks ja  tegelikuks vabas
tam iseks pärisorjuse verm eist, 
pühkida iseendalt orjapitser. 
Sest inim ene, kes ikestab te ist 
inim est, ei saa iialgi vaba olla. 
See mõte lausa kandis nonde 
aastate vene k riitik a t ja  pub
litsistikat (m eenutagem  kas
või D obroljubovi k irjutisi). 
Tegelda kunstiga ajal, m il oli 
ta rv is  midagi ette võ tta  rahva 
heaks, «lunastam aks tem a ees 
oma süüd», oli Tolstoi jaoks 
häbiväärne.

Tuleb lisada, e t «kahetsust» 
ja  «häbi» oma loomingulise 
elu pärast süvendas Tolstois 
tem a ühiskondlik  seisund 
(krahv, mõisnik, pärisorjade 
ja suure mõisa omanik). See 
kü lla lt oluline põhjus ei seleta 
m itte üksnes Lev Tolstoi sei
sukohti, vaid ka üldse vene fi

losoofilise ja kunstilise mõtte 
kõlbelist suundum ust. J u tt  on 
haritud , kultuurse ühiskonna
kihi ja tä ielikus õigusetuses 
ning viletsuses vaevleva ra h 
va keerukast, peaaegu ebaloo
m ulikust vahekorrast, mis 
sündinud pärisorjusliku  õigu
se pinnal. Tugevdanud ja 
la iendanud veel XVIII sa jan 
dil (!) pärisorjuslikku  korda, 
lõi Peeter Esimese reform  
lih trahva arvel riigile ta rv ili
ku haritlaskihi. Niisiis sündis

Venem aal kultuuritegevuseks 
vajalik  m ajanduslik  ja  vaim 
ne sõltum atus isevalitsusest 
tä iesti barbaarsel alusel — 
orjatööl. See tekitas vene ha- 
ritlasis süü- ja kohusetunde 
rahva vastu, vastu tustunde 
vaim sete eeliste pärast. Teatud 
osa haritu d  ühiskonnast aga 
kahtles oma ku ltuuri õigsuses, 
neile näis, et see on võõras 
rahvakultuurile . Säärase tra a 
gilise m aailm atunnetuse ere
daim aks väljendajaks osutus
ki võib-olla Lev Tolstoi.

Algul, püüdes leida pääsu 
hingekriisist, ra jas  k irjan ik  
Ja sn a ja  Poljanas lih tsa lt koo
li ta lupoj alastele, e t nood 
võiksid vastu  võtta vähem asti 
hariduse algmeidki. Tulem us 
oli m ärkim isväärne, ehkki 
m itte päris säärane, kui õpe
ta ja  oli lootnud. Ilmnes, et 
kõrgem ate klasside kunst on 
rahvale m õistm atu ja  võõras. 
Enamgi, Tolstoi möönis, et nii 
on ju st õige. A astate pikku 
püüdis ta  sisendada lastesse 
Puškini tja kogu vene k ir ja n 
duse luüleilu  ega saavutanud  
midagi. Tasus ta l aga vaid ju 
husliku lt avada Rõbnikovi bõ- 
liinakogum ik, kui kogu õpi
laste luu le janu  leidis tä ie lik 
ku rahuldam ist. Tolstoi tu leb  
järeldusele: haridus toob üks
nes kahju , ku n a  see hävitab  
rahva loom uliku ja  vahetu  
m aailm ataju , asendades p a t
riarhaalse ta lupo ja lin likust 
elu laadist ja  ku ltu u ris t r ik u 
tud  tä ieliku  tehisinimesega. 
Tolstoi ku ltuurin ih ilism i vastu  
astus Tšernõševski, kes k inn i
tas: k irjaoskam atu l ja  harim a
tu l m aal on säherdune seisu
koht vaid tuu l kroonukunsti 
veskitele.

V äärib m eenutam ist kogu

Puškini elu läbiv valgustuslik 
paatos. Kuid, nagu on m ärk i
nud Eichenbaum : «Puškin ja 
Lev Tolstoi asuvad ajalooprot
sessi otspunktides, m illest a l
gab ja kus lõpeb XIX sa jan 
di vene ü likuku ltuuri loomi
ne. Puškin  oli esimene aad li
kust intelligent, kutseline k ir 
janik, a jak irjan ik , Tolstoi oli 
selle ku ltuuri lõpptulemus: ta 
ütles lah ti oma veresuguluses 
olevast haritlaskonnast ja 
naasis m aa ning ta lupo ja 
juurde.» (B. 3MxenõayM. O
npoae. JI., 1969, <rrp. 167.) Ja s
n aja P oljana kooli päevil lau 
sutud sõnad kätkevad tem a 
hilisem a trak taad i «Mis on
kunst?» (1898) loote. Selles 
töös püüdis L. Tolstoi sõnas
tada juba oma ülem aailm se 
kunstieituse selged teoreetili
sed alused. Ta lähtus renes
sansiajastu  taidest, mis oma 
vaim ult oli kõlblusaatele vas
tandlik.

Hilisem Tolstoi süüdistab 
näiteks P ušk in it kõlblusetuses, 
väidab, «et kogu tem a teene 
seisneb üksnes selles, et ta 
k irju tas luuletusi arm astusest, 
sageli väga sündsusetuid». 
(Samas, lk. 461.) Kuna P ušk i
ni looming on alati olnud 
omamoodi võrdkujuks, m illest 
lähtudes on üks või teine es
teetiline vool Venemaal end 
m ääratleda püüdnud, ei saa 
Tolstoi paradoksaalset ja  te 
rava t h innangu t kuidagi moo
di pidada lih tsalt m aitseotsus
tuseks. Seda enam, et tem a 
päevikuis ja kirjades leidub 
hulgaliselt vaim ustushüüatusi, 
mis on adresseeritud Puškini 
geeniusele ja  mis on teh tud  
vahetu  kunstielam use m õju 
all. Puškini loomingu (mis 
Belinski arvam ust mööda k u 
ju tas endast vene k irjanduses 
eh tkunstilist alget) h u k k a
m õist tu leneb läbimõeldud 
teoreetilisest seisukohast.

H uvipakkuv on P uškini ja 
Tolstoi poeetika võrdlus, m ille 
tegi Eichenbaum : «Tolstoi I
k u n s ti . . .  tingis disharm oonia
— ühiskondliku ja indivi
duaalse teadvuse vastuolud ja 
lõhestatus, sam al ajal, kui 
Puškini loomingu alus oli — 
hoolim ata tem a eraelu traag i- 
lisist vastuoludest — ajaloo
teadvuse täius ning te rv ik lik 
kus. See ilm neb kasvõi juba 
selles, e t Puškin ta ju s ajaloo
protsessi ja selle seadusi o r
gaaniliselt, tä iesti reaalselt. 
P uškin  uskus ajaloosse, see
vastu Tolstoil ju st n im e lt. . .  
säärast tu n n e tu st polnud.» (Sa
mas, lk. 169.)

Mõistagi oli n im etatud dis
harm oonia lahustunud  sessa
mas ajas, mil käis Venemaa 
m uudatusterohke areng. Olude 
sunnil pidi P eetri-jä rgne vene 
k irjandus ikka ia jä rjest t ä 
helepanelikum alt süvenem a 
rahvaelu  probleemidesse ning 
huvidesse — alates K aram zi- 
n ist ja  lõpetades Tšehhoviga.

S uur vene k irjan ik  Leo 
Tolstoi, vaadanud näkku  ve
ne rahva üheksa küm nendiku 
elule, nägi kohkum usega süga
vat kuristikku  rahva ja vene 
ühiskonna haritlask ih tide v a 
hel. Teda kohutas hind, mida 
rahval tu li m aksta jõude e la
vate klasside hariduse, k u ltu u 
ri, teaduse ja kunsti eest. 
Tolstoi ta ju s vene k u ltuu ri 
disharm ooniat kogu m aailm a 
disharm ooniana.

Oodates ja peljates iga hetk 
puhkeda võivat rahvarevo lu t
siooni, aim ates ühtaegu selle 
kõikepuhastavat hoovust, esi
tab  ta  endale küsimuse: mis 
jääb  alles? Mis paistab lih t
sale talum ehele täh tis  ja  v a
jalik? Tolstoi h indab üm ber 
m aailm akultuuri väärtused, 
asub tä ie liku lt patriarhaalse, 
kogukondliku ta lupoja seisu
kohtadele. Teadlikult lih tsus
tab  ta  küsim ust kuni ää rm u 
seni. Millega suudam e meie, 
vaim se töö tegijad, korvata 
talum ehe töö? Kas Puškini, 
Dostojevski, Turgenevi, L. 
Tolstoi, prantsuse salongipilti- 
de . . Wagner i  m uusika
ga . . .?  M itte miski sellest ei 
kõlba ega saagi k õ lv a ta ...»  
(Samas, lik. 194.)

Kogu nim etatud  kunst on 
Tolstoi jaoks liialt isikuline,

ideaalsesse olukorda asetatud, 
ainelises külluses, jõude e la
va inimese elam ustega seotud1 
Seevastu talupojal sääraseid 
hüvesid pole. Jä re lik u lt tuleb 
säherdune k unst kategoorili
selt tagasi lükata. Kui Puškin 
uskus ajalookulgu, mis viib 
üleüldisele vabadusele, m il h a 
ridus on kõigile kättesaadav, 
siis Tolstoi kahtles juba «ha
riduse viljades» endis ning 
asus oma teoretiseeringuis 
rousseaulikule, sisuliselt a ja 
loovälisele seisukohale, mis 
eitas inim konna viim aste aas
tasadade jooksul saavutatud  
k u ltuuri üldtähenduslikku 
mõtet.

Mille poolest siis sellisel ju 
hul pakuvad Tolstoi esteetika- 
teoreetilised vaated huvi tä 
napäeval n.-ö. realugejale? 
Kas sisaldub neis peale nega
tiivse ka mingi m uu õppe
tund? Mida positiivset võib 
am m utada kunstihuviline sää
rasest kesksest teoreetilisest 
m ääratlusest: «Ilu mõiste m it
te üksnes ei lange kokku hea
ga, vaid pigem on sellele vas
tandlik , sest hea langeb ena
m asti ühte võiduga k iindu
m uste üle, ilu aga on kõigi 
meie kiindum uste alus.» (Sa
mas, lk. 370.) Teisi sõnu: Tols- 
ti pärib, kas kunstiharrastus 
on kõlbeline tegevus.

Kuigi Tolstoi püstitas selle 
küsim use konkreetseis ajaloo- 
lisis tingim usis ning teravdas 
ta  äärm useni, om andas küsi
m useasetus siiski üldinim liku, 
ü ld tähendusliku  kõla: kas
kunstnik  tohib, kas on kõlbe
line eem alduda in im kannatu- 
sist, tegelda taidega ajal, mil 
mõnel teisel inimesel kusagil 
on halb? Selle suure kõlbelise 
küsim use esitavad endale 
kõik suured kunstnikud. Seda 
peab meeles pidam a ja sellele 
iseenda jaoks vastam a igaüks, 
kes tegeleb kunstiga.

Ent kas peab ta ie t needma, 
nagu tegi seda Tolstoi? Selle
legi küsim usele aitab vastust 
leida seesama Tolstoi, kes oma 
paljude h innangute kategoori
lisusest hoolim ata polnud kau 
geltki ühetähenduslik . Ta kü 
sis endalt: m ida siis peale h a 
kata, on ju  taie inim olem uslik 
tegevus? Kuidas lepitada 
k unsti ja kõlblust? Kui pidada 
kunsti inim suhtlem ise üheks I 
olulisem aks vahendiks, kui 
näha selle loomust ja o tsta r
vet kunstn iku kogetud tu n d 
m uste edastamises, sisendam i
ses teistesse inimestesse, tehes 
seda liigutuste, joonte, värv i
de, helide, ku jundite  ja v ä lja 
öeldud sõnade abil, siis k er
kib küsimus: millised peavad 
olema need tundm used, m il
lest kunsitnik teistele aim u an 
nab? Vastuses sellelegi küsi
musele kerkib Tolstoile nii 
omane kohusetunde motiiv, 
tolstoüik hoiak: need peavad
olema «tundmused, mis viivad 
inim este ühendum ise ja  vend
luse poole» (samas, lk. 467), 
need peavad olema headusest 
kantud. Siin sõnastab Tolstoi 
ta lle omase teravuse ja  otse
kohesusega suure vene kunsti 
juhtsuundum use, mille siht on 
kõlbeline ja mis ütleb  lah ti ilust 
ilu enda nimel. Siin, arengu- 
spiraali eetilisel keerul lange
vad ta  seisukohad ühte Puš- 
kiniga, kes ei tunn istanud  vai
m ukultuuris e?a kunstis n ih i
lismi. Januneski Tolstoi ju  si
suliselt kunsti järele, mis 
sünnitaks häid tundeid. Tema 
heitlused, tem a loobumised 
om aenda loomingust, tem a tee 
puh ta kunsti pooldamiselt 
igasuguse kunsti m ahalõm m us- 
tam iseni, tem a jä tkuv  tagasi
pöördum ine kunstiloome ju u r
de, m illest ta siiski ei suu tnud  
lõplikult loobuda, võimaldas 
ta l erakordselt te rav a lt püsti
tada inim konna ette vana 
probleem i taide ja  kõlbluse 
vahekorrast. N ing tundub, et 
probleem väärib  selgusele 
jõudmist. Sest ju tt  pole siin 
m itte ainu lt Tolstoi te rv ik li
kust m õistm isest (mis küll 
üksigi on juba piisavalt tä h 
tis), vaid ka iga inimese m aa
ilm avaate kujunem isest, selle 
m öödapääsm atust kõlblusest. 
Tolstoi uurim ine on selleks 
vajalik  eeltingim us.

m

LEV TOLSTOI: 
KUNST ja KÕLBLUS

VLADIMIR KANTOR
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TAMMSAAREGA
O len olnud siin umbes 

nädala. Sedapuhku. Et 
see pole esimene kord, 

harjusin nii ru ttu , et see en 
nastki im estam a paneb. Mu 
laual on A lišer Navoii gasee- 
lid, usbeki keele gram m atika, 
sigaretid «Lal», pakk rohelist 
teed, usbeki-tadžiki m u st
valge m urum üts (mis siinses 
kesksuve lõõsas on parim  pea
kate) — ja paraku pole seal 
m itte  üh tk i Tammsaare teost. 
Ent täna õhtul, kui mööda
jalutasin Registanist sel ü ü r i
kesel viivul, kus ta m ajesteet
lik profiil sirelikarva ehapais- 
te taustale joonistus, m õtlesin  
äkki ju s t n im elt Tammsaarele. 
Sellele, et tem a elu ainuke
p ik k  teekond viis ta Euroo
pa—Aasia piirim aile K aukaa
sias, kus tä tõelist Aasia h in 
gust üksnes aimata võis. Sel
lele, et tem a Aasia-igatsus 
vaid literaarseid avaldusvor
me otsima pidi jääma (m ee
nutam e tem a esseid Hiinast 
ja  Jaapanist ning eessõna 
«Seitsmele tarkuse sambale»). 
Sellelegi, kui teenim atult õn 
nelikum  olen temast nüüd  
m in a . . .

Tammsaare juubeliaasta  
kõrgperioodil käisin paljudes 
erinevates kohtades kõnelemas 
«Tõest ja  Õigusest». Mu k u u 
lajate hulgas oli nii linna- kui 
m aatöötajaid, vanu ja noori, 
ka väga noori. Vahel tekk is  
m õttevahetust, vahel ei te k k i
nud, aga juba küllalt vilunud  
kõneleja intuitsiooniga taipa
sin enam asti vist päris õigesti, 
m is leidis resonantsi, m is ei. 
M ingit päris kindlat teksti 
m ul ei olnud, ent lõpuks ka 
vatsesin oma m õtteid siiski 
üles kirjutada: esiteks selle
pärast, et ära kasutada nende 
ülipaljude kuulajate nii- või 
teistsugune, igal juhul a inu
laadne abi, teiseks na tuke sel
legipärast, e t liikvele ei jääks 
mõni ekslik  arusaamine m u  
seisukohtadest, nagu neid paa
ril korral perioodikasse on 
sattunud. Ent koduradadel ei 
jõudnud ma kirju tam ani m itte  
kuidagi, aina oli midagi tä h t
ajalist ees, aina oli midagi, 
mis tegi rahutuks, m urelikuks. 
Kas ma suudan nüüd selles 
iidses ku ltuurilinnas leida va 
ja likku  harmooniat ja ko n t
sentratsiooni? Ja kõige tä h t
sam: kas m a suudan õigusta
da oma praegust distantsi, mis 
om eti võiks anda erakordseid  
eeliseid? Jä tkan  mõninga kar
tusega.

Raske oleks otsida k o n k 
reetsemaid andmeid, kui palju  
tuntakse Tamm saaret K esk- 
Aasias. Veel raskem: kuidas
teda m õistetakse. Tean, et v e 
ne tõlkes on ta siinseis raa
m atukogudes kättesaadav. Ja 
et juubeli puhul ilm us Usbe
kistani ajakirjanduses m õnin
gaid originaalartikleid, m is 
näitasid tem a loomingu tu n d 
m ist (meie kirjandusm uuseu
mis on need olemas). Üks m u  
Sam arkandi tu ttavaid  hindas 
«Tõe ja õiguse» osadest kõr- 
geim ini esimest, m is m ind  
m uide väga üllatas: m u  m ee
lest on ju  see idamaisele lu 
gejale eriti kauge . . .  Ent siit
samast lubatagu m ul nüüd  
karata m itu  tuhat kilom eetrit 
loode poole ja küsida: kas
oleks kergem  otsida andmeid  
selle kohta, kuidas tuntakse  
ja m õistetakse Tamm saaret 
Eestimaal? Ä k k i pole seal ü l
diselt tegem ist m uuga ku i m õ
ne ü ks iku  silm apaistvam a ise
m õtleja seisukohtade väheori- 
ginaalse varieerimisega, m is 
m uidugi tõelisest aktiivsest 
tundm isest-m õistm isest oleks 
väga kaugel? Aga võib-olla on 
niisugune küsim us lihtsalt hä
bematus ja  m uud midagi? 
Mõistagi võiks üh t või teist 
väita ainult mingeile väga 
veenvaile, juhusta tistikast 
kaalukam aile andmeile toe tu 
des, ent neid m ul paraku ei 
ole. Loodan siiski, et nende 
küllalt hajusate m ärkuste jä 
rel asja juurde m innes  — ka 
vatsen nüüdki kõnelda ainult 
«Tõest ja õigusest» — vähe
m alt mõnd Tammsaare luge
ja t kuidagimoodi aktiviseeri
da suudan.

Niisiis: «Tõde ja õigus». Ol
gu kohe m ärgitud, et seni olen

leidnud ainult ühe eesti kir- 
jandussõbra (muide väga in 
telligentse inimese), kes ei 
nõustu sellele teosele andma  
meie rahvuskirjanduse suuri
ma saavutuse tähendust. Olin 
loomulikxdt ü lihuv ita tud  tema  
mõeldavaist väiteist. Sest ikka  
on m ind kui eluaegset Tam m - 
saare-austajat häirinud see, et 
«Tõe ja  õiguse» autoril pole 
iialgi olnud ü h tk i väärset 
oponenti (mõned omaaegsed 
laitvad arvustused ei tasu  
m eenutam ist). Suurel k irjan i
kul, klassikul peaks olema ometi 
olnud m õni suur oponent, mis 
klassik ta m uidu on! Ikka  olen

kahetsenud, et selleks opo
nendiks ei saanud Tam m saa
rele nii paljus vastandlik Tug- 
las, keda m a sam uti olen alati 
austanud. M illine kõrgetase
m eline diskussioon on meie 
kirjandusloost puudu  jää-, 
nud ! . . .  Jah, m ainitud in te l
ligentse kirjandussõbra puhul 
selgus kahjuks, et ta polnud  
«Tõde ja õigust» lugenudki, 
e tteku ju tu se  sellest oli ta saa
nud vaid õpikuist ja m uust 
sekundaarsest m aterjalist, m is 
oli temas ühtlasi likvideerinud  
lu g e m ish u v i. . .  M itm el põ h ju 
sel kurb näide! Praegu tahan  
seda m eenutada aga ainult 
sellepärast, et postuleerida vä 
hem alt olemasolevast k ir ja n 
dussituatsioonist lähtudes: 
«Tõde ja õigus» ilm selt on 
meie rahvuskirjanduse suurim  
saavutus! Järelikult peab tal 
olema m aailm akirjanduslik  
kaal, nagu kõigi arenenud  
rahvuskirjanduste suurimail 
saavutusil ja meil pole m ingit 
põhjust selles kahelda, m is 
siis, kui ka tem a m uum aine  
retseptsioon seni sugugi meie 
ootustele-lootustele ei vasta. 
(Ärgem  petkem  ennast: nii
see ju  on!) Ja järe liku lt on 
meie kohus teda käsitleda ju st 
sellisena, niisiis teistmoodi kui 
kasvõi näiteks «Mahtra sõda», 
mis on loom ulikult ka üks  
rahvuskirjanduse suuri saa
vutusi, ei ole aga kindlasti 
m itte suurim , ei ole kindlasti 
m itte  m aailm akirjandusliku  
kaaluga.

Ma arvan, et m ingit k ir ja n 
dusteost peetakse väga heaks 
kas siis, kui ta ilm um ishetkel 
sügavalt vastab ajastu eriti 
olulistele taotlustele (sel ju 
hul võib teose tähtsus jääda  
ka puhtanisti ajalooliseks, 
m uidugi auväärseks igal ju 
hul), või siis, ku i ta on n ii
võrd m itm etasandiline, et pal
jud  ajastud tem ast huvituvad, 
teinekord teda (ilm um isaasta
tega võrreldes) lausa eriskum -  
m aliseltki tõlgendades. See 
«kas . . .  või»-konstruktsioon  
eelnevas lauses ei ole päris 
täpne: küll ja küll on selli
seidki teoseid, m ille kohta  
võib öelda üh t kui teist, nä i
teks n im elt «Tõde ja õigus», 
öelda seda teist on aga m u i
dugi v iljakam , ja  nüüd  tahan
gi asuda «Tõe ja õiguse» m it
me tasandi juurde.

See peaks olema väga oluli
ne aspekt. Me peame selle 
kord läbi mõtlema. Kui me ise 
ei ole asjas selgusel, kui me 
järe liku lt ise ei oska oma 
rahvusliku  uhkuse kandvat 
objekti hõlm avam alt kom 
m enteerida, siis oleks veider 
oodata seda m uum aiste ltk i lu 
gejailt. Viimased võivad m õis
tagi lisada üh t-te is t huvitavat, 
vaevalt aga midagi väga ole
m uslikku . (Meil publitseeritud  
Jean Giono eessõna «Tõe ja

õiguse» prantsuse tõlkele oli 
näiteks päris naljakas — veel 
naljakam  m uidugi see, et siin
seal kuuldus hardaid sõnu sel
le puhul, et nii tun tud  Lääne 
kirjan ik  «ikkagi ka» T am m 
saaret hindas!) Peaksim e neile 
võim aliku lt pa lju  va ja likke  
elem ente ise kätte andma: 
võ tku  ja valigu, m is neid pa
rajasti huvitab, le idku iseen
dale oma nii prantslane kui 
soomlane, nii usbekk kui tad- 
žikk! Ja m a olen veendunud, 
et mõeldavaid elem ente on 
«Tõel ja  õigusel» rohkesti, 
hoopis rohkem  kui näiteks  
kasvõi «Põrgupõhja uuel Va

napaganal», m is on m uidugi 
ka sügav ja  m eisterlik  teos, 
aga kindlasti pa lju  lihtsakoe
lisem, tasandivaesem . (Pidin 
lausa ohhetama, lugedes mõni 
kuu  tagasi üh t artiklit, kus  
väideti risti vastupidist, m u i
dugi ilm a vähegi konkreetse
ma põhjenduseta.)

«Tõe ja  õiguse» esimese ta 
sandina tahaksin nim etada  
f i l o s o o f i l i s t .  «Tõde ja  
õigus» kui filosoofiline ro
maan. Selle tasandi juurde ju 
hatab m eid eelkõige T am m 
saare ise (niihästi «A valikus  
kirjas k irjan ik  Tammsaarele» 
kui ka erakirjas A. Pranspil- 
lile, mõlemad hästi tun tud  ja  
korduvalt tsiteeritud). Tema  
järgi on tegem ist inimese 
(inim konna) võitluse reaga, 
isegi ringkäiguga, vastaseiks  
maa, jum al, ühiskond, isiksus 
ise oma armastusega. M uidu
gi on see oluline filosoofiline  
aspekt, võtam e '  selle (kerge 
hämmeldusega teatava speng- 
lerlikkuse pärast) tõsiselt ar
vesse, kuid teeksim e valesti, 
kui sellega piirduksim e. K u i
das nii, küsib vahest m õni lu 
geja, kas tohim e siis edasi 
m inna autori enese tõlgenduse 
juurest, m is om eti m ust va l
gel kirja  pandud? M itte ü ks
nes ei tohi, vaid isegi peame. 
Im elik  oleks arvata, et autor 
ise oma teose parim  kr iitik  
peab olema. K ui ka teabeõpe- 
tus nii kaugele jõuaks, et 
kunstiteose inform atsiooni- 
väärtust bittidega mõõta suu 
daks, ei saaks k irjan ikust en
dast vastavaks m õõtm iseks  
võim elist spetsialisti ikkagi. 
See pole lihtsalt tem a asi. 
«Tõde ja õigus» pole filosoofi
line romaan selles m õttes na 
gu näiteks Voltaire’i «Can- 
dide», millega .m uide mõne 
ideelise paralleeligi võiks tõm 
mata ja  m ille m ahuga ehk  
Tammsaare saanuks p iirduda, 
kui tem a filosoofiline «kandev 
idee» olnuks nii lihtne nagu 
äsja kõne all olnud «võitluste 
rir-gkäik». «Tõe ja  õiguse» f i 
losoofiline sisu on pa lju  r ik 
ka likum  ja kom plitseeritum . 
Ilm ne on, et seni on puudu ta 
tud vaid selle üksiku id  aspek
te, tä ielikkusele pretendeeri
va t kom m entaari ei ole. Ta
suks uuesti üle lugeda A ugust 
A nnisti sõjaeelne essee 
Tammsaarest ku i in te llek
tuaalse ku ltuuri kr iitikust. 
Tammsaare eetilisi pürgim usi 
on huvitava lt vaadelnud Lee- 
nu Siim isker. Ent «Tõde ja  
õigus» sisaldab suure k irjan i
ku  terve m aailm apildi (ma ei 
tea, kas Hegeli sõna «m aail
mavaade■» siinkohal oleks õi
ge). Kes m eist annaks hõlm a
va iseloomustuse sellele?

(Ma ei saa jä tta  siia vahele  
m ärkim ata, et h ilju ti ju tustas  
m ulle üks siinse ülikooli tad-

žik i kirjanduse dotsent: tema  
väga usk lik  isa oli surm ani 
lugenud klassikalist tadžiki- 
pärsia su fis tlikku  luulet, m is 
meieaegset lugejat võlub oma 
avala ja  var jund irikka  eroo
tikaga, pühalikult-hardalt, na
gu tõsiselt religioosset teksti 
lugema peabki! Tema jaoks 
oli H afizi armsama ihu en 
dastm õistetavalt Suure Jum a
la sümbol. Jah, Hafizi jaoks 
ju  ka . . . )

Teiseks: «Tõe ja õiguse»
s o t s i o l o o g i l i n e  tasand. 
Loom ulikult on meie Tam m - 
saare-uurijad sellele suurt tä 
helepanu pööranud (ülekoh
tune oleks unustada Heinrich  
Tobiase pioneeriteeneid),
naiivsete liialduste aastad on 
ka juba läbi elatud, ent söan
dan väita, et siingi seisab sü
vauurim ine alles ees. Seda me 
teame nüüd küll, et asi ei seis
ne üksnes selles, et Tam m saa
re sotsiaalne päritolu oli ta lu 
poeglik ja tem a sotsiaalne sei
sund kodanliku haritlase oma, 
aga m illes see siis seisneb? 
Ä k k i tõepoolest selles, et ta 
ikkagi aina väljendas m ingit 
salapärast «talupoeglikku elu
tunnet»? Seda ongi vahel öel
dud, sinna juurde korrutades 
kirjan iku  enda fö lje ton istlik
ku  arutlust «m atsist ja v u r 
lest» või siis ikka  ja  jälle sen
tim entaalselt oheldes: «Var
gamäe!» (Kui m õnusalt ta m m 
saarelik, et A ndres Paasi ta 
lul on nii halvakõlaline n i
mi!) Nali naljaks, m õnikord  
olen m eelisklenud, et polekski 
päris m õ tte tu  m ingit «talu
poeglikku elutunnet» eesti 
kirjandusest otsida  — ent ik 
ka olen kaldunud arvama se
dagi, et vaevalt seda T am m 
saarest vähem  leiaksim e kas
või Tuglase juures. Kunagised  
maapoisid mõlemad, Tuglas 
ratsionaalsema, Tammsaare 
irratsionaalsema h ingestruk
tuuriga  — talupoeglikkus  
peaks vist tähendama pigem  
ratsionaalsust? Ent sellest 
veidi veel edaspidises. Praegu 
oleks vist asjakohane viidata  
teisele tähtsale tänavusele 
juubilarile: Leo Tolstoile. T e
ma loomingu sotsioloogilisel 
väärtustam isel oleme harju 
nud lähtum a Lenini käsitlu 
sest — jah, m uidugi krahv, 
jah, m uidugi vene talupoeg- 
konna probleem ide kajastaja, 
kuid selle kõige juures «Vene 
revolutsiooni peegel». Kas ei 
peegeldanud ka m itte  T am m 
saare tervet seda suurt revo
lutsioonilist perioodi, mis 
m uutis um bes poole sajandi 
jooksul hoopis teiseks kõik  
klassid Maarjamaal? Kas on 
mõni uurija  seni kasvõi oma 
tarbeks võtnud  kätte ja  liigi
tanud «Tõe ja  õiguse» r ik k a 
likku  tegelaskonda sotsioloo
giliste karakteristikum ide jä r
gi? Arvan, et juba niisugune 
vähenõudlik töö (seminari- 
harjutus üliõpilastele) võiks 
edasiliikum ist sel tasandil 
m õnevõrra konkretiseerida.

Kolmas tasand: «Tõde ja õi
gus» ku i a j a l o o l i n e  ro
maan. Vahest omajagu ülla
tav? M öödaminnes puudu ta 
sin niisuguse vaatluse võim a
lust ühes ammuses, unusta tud  
kirju tises Feuchtw angeri üle, 
kelle praegugi oma liitlaseks 
kutsun . Feuchtw anger kui 
ajaloolise romaani teoreetik  
leiab, et tem a poolt kõrgesti 
hinnatud «Huckleberry Finni 
seiklused» on ajalooline ro
maan hoolimata sellest, et 
M ark Tw ain kõneleb oma sil
maga nähtud aegadest. Ja n i
m elt sellepärast, et nende ae
gade ja  kirju tam isa ja  vahel 
oli A m eerika  ühiskonnas to i
m unud revolutsiooniline pööre 
kodusõja näol. Oli tekk inud  
ajalooline distants. Tundub
veenva  argum endina. Sedasa
ma kasutades väidaksingi, et 
«Tõde ja  õigust» tem a kand
vas jaos (I, II, III) võib pidada  
ajalooliseks romaaniks, m illele 
siis liitub järellugu (IV, V).
Ikk a  enam olen hakanud p i
dama «Tõe ja  õiguse» pari
m aks ja sügavaim aks osaks 
kulm ineeriva t kolm andat
(muidugi selle esialgsel ku ju l, 
kui k irjan iku  loomingulist 
enesekindlust veel polnud
kõigutanud mõne konserva

tiivse maitsega kr iitiku  e tte 
heited «targutam ise» asjus, 
sam uti m itte  ennastsalgav ta 
he välismaa kirjastuste kom - 
m ertsnõudm istele vastu  tu l
la). Sinnam aani kulgeb idee
line voolus kõigi oma keerise- 
ja  hauakohtadega suures a ja
loo sängis meie, s. t. lugejate 
silma all, siis aga m uutub  
kõik juba ebamääraseks, ju 
huslikuks, isiklikuks, me näe
me pigem  m õnd voolusesse 
kadujat kui voolust e n n a s t. . .  
(Ärgem  unustagem , et ju ttu  
on praegu ainult ajaloolise ro
m aani tasandist!)

«Tõde ja  õigus» võiks qja- 
loolise romaanina olla eriti 
tähendusrikas. Viimaseil aas
tail on nii meil kui m ujal üha  
avaramalt leitud uusi aspekte 
oma rahva ajaloos (samal ajal 
kui meie huviga loeme L en 
nart Merd ja Jaan Krossi, 
peavad näiteks sam drkandla- 
sed suurt lugu Bobodžon Ga- 
fu rov i kapitaalsest uurim usest 
«T adžikid»), ja  Tammsaare 
võiks ka aidata uusi aspekte  
leida. «Tõde ja õigus» on suur 
ajalooline panoraam eesti rah
vuse tekk im isest. Ja nim elt 
siit see paradoksaalne olu
kord: ühelt poolt peaks ta 
ju st sellepärast olema eriti 
huvitav  kõigi rahvaste luge
jaile, teiselt poolt cm ta võõ
rastele ju st sellepärast ras
kesti m õistetav, väsitavgi, 
vaevalt kunagi m assilist luge
jaskonda leidev. Eesti rahvus  
on Euroopas m idagi erakord
set: seesama protsess, m is m u 
jal kestis pa lju  sajandeid, to i
m us siin ühe sugupõlve kes
tel. Üksnes lätlastega juh tu s  
niisam uti, ja  siin ongi seletus 
sellele, m iks «Tõe ja  õiguse» 
tä ie likust retseptsioonist võ i
me kõnelda ainult lõunanaab
rite juures. Juba soomlased 
vajaksid  rikka likke  kom m en
taare. Ja a inult m õni ü ks ik  
eriti in telligentne inglane 
võiks tulla sellele, et «Tõe ja  
õiguse» kõrtsistseenid kõigi 
oma ärplemistega on om asu
gune Inglise Parlam endi aja
loo m udel. Jah, taas m älestus
p ilt U sbekistanist: um bes 17 
aastat tagasi jalutasim e Taš- 
kendis ühe poola kirjanikuga, 
kõneldes oma maade k u ltu u 
rist ja  kirjandusest, ja  m u i
dugi keeldus ta uskum ast, et 
meil pani sellele kõigele aluse 
talupoegkond ilma aadli ja  
linnakodanluseta. («Talupoeg
liku  elutunde» nostalgiline o t
sim ine sellest m in ev iku fa k tis t 
pärit ongi.) See oli poolakas 
Usbekistanis, aga praegu olen 
ma siin ilma tem ata  ja söan
dan küsida: kas ei oleks «Tõel 
ja õigusel» üllatavaid retsept-  
sioonivõimalusi ju st nende 
näiliselt hoopis kaugete rah
vaste juures, kes rahvuseks  
said või on saamas niisam uti 
ühe sugupõlve jooksul?

On veel m õni aspekt, m illest 
siinkohal mööduda ei raatsi. 
Ühel Tam m saare-üritusel, kus  
esinesime koos Jaan Eilartiga, 
pakkus tem a lausa uue tasan
dina ka kodu-uurim uslikku , 
viidates sellele, kui ko n kree t
selt, päris üksikasjadeni jär- 
vam aalik on «Tõde ja  õigus». 
A rvan  siiski, et see kuulub  
ajaloolise romaani olemusse 
ühe vä ltim atu  osana. In tu it
siooni ja  fantaasiata poleks  
üldistus ju  mõeldavgi, ku id  ta 
peab tuginem a ajaloolisele 
tõele, m ille detailid on vajali
ku lt täpsed. Siitsam ast viib  
m õte juba na tuke tü ü tu ks  
läinud prototüüpide-problee
mile, m is on siiski keerulisem  
kui em b-kum b äärm uslik la- 
hendusvõim alus: m uidugi pole 
A ndres Paas täpne Peeter 
Hanseni koopia, ei peagi ole
ma, aga d irektor M aurus on 
küll peaaegu täpne Hugo 
T reffneri koopia, peabki ole
ma. A ndres Paas on üks sa
dadest tuhandetest eesti ta lu 
poegadest, aga kes on d irek
tor Maurus? Võib-olla leidus 
Lätis mõni koolidirektor, kelle 
ajalooline osa on võrreldav  
m eil ainulise Hugo T reffneri 
omaga; m ujal kindlasti m itte . 
A rvan , et prototüüpide  o tsim i
ne on vägagi m õttekas: nende

(Järg 4. lk.)

SAMARKANDIS
AIN KAALEP
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TAMMSAAREGA

(Algus 3. lk.)

võrdlem ine kirjanduslike k u 
judega võib anda olulist lisa
teavet eriti ajaloolise romaani 
puhul. Sest n im elt see, m iks  
k irjan ik  va ja likuks pidas tõsi
elulist m aterjali m ingis su u 
nas m uuta, võib olla tähtis.

Neljandaks tasandiks olgu 
p s ü h h o l o o g i l i n e .  T u n 
nistan, et kõneldes *Tõest ja 
õigusest» kui psühholoogilisest 
romaanist, tunnen  end eriti 
ebakindlalt, sest kuigi olen õp-, 
pinud psühholoogiat nii kesk-  
kui ülikoolis, ei suuda ma 
om andatud teadmisi ilu k ir
janduse vaatlem isel siiski pä
ris su juva lt rakendada. Um
bes kaksküm m end  aastat ta 
gasi ilm us «Edasis» K alju  Toi- 
m ilt (kes tollal oli nii k ir ja n 
dus- kui psühholoogiaõpetaja) 
artikkel, m is teravalt ründas 
kirjandusteoste tegelaste ise
loom ustam ist nii õpikuis kui 
koolipraktikas. M iks ei kasu
tata korrektselt kõige lihtsa- 
m atki psühholoogiateaduse 
terminoloogiat? küsis ta näi
teks. Kes seda artiklit enam  
mäletab? H üüdjaks hääleks 
kõrbes ta igatahes jäi — ja  
m eenub m ulle vahel■ kauge 
kajana, kui taas loen, et see- 
ja-see k irjan ik  on em otsio
naalne, too-ja-too aga in te l
lektuaalne (või ratsionaalne, 
vahet ei tehta!). M õnikord  
olen oma kodukootud viisil 
püüdnud kasutada C. G. Jungi 
klassikalist psühholoogiliste 
tüüpide õpetust, m is vähem alt 
sellest «em otsionaalse-intel- 
lektuaalse» lihtsam eelsest al
ternatiivist edasi aitab, aga 
seni on m ul olnud võrdlem isi 
vähe reso n a n tsi. . .  Ent kuhu  
me nüüd  jäime? Et a llak irju 
tanu on «Tõe ja  õiguse» psüh 
holoogilisest tasandist kõnel
des ebakindel? S iiski söandab 
ta mõnd probleem i riivata.

Psühholoogilise romaani all 
m õistam e teost, m ille autor 
peatähelepanu pöörab oma te 
gelaste hingeelu vaatlusele. 
Sügavam alt vaatleb ta kas 
üh t (pea-) või m õnd ü ks iku t  
tegelast, niisiis ei ole psühho
loogilise romaani tüüpide ga
lerii tavaliselt kuigi kirev. 
Niimoodi võiksim e «Tõe ja õi
guse» puhul kõnelda eeskätt

Andrese ja Indreku, eriti m u i
dugi Indreku  psühholoogili
sest romaanist, ja  ega see vale 
olekski. Indreku  romaan ku l
m ineerub IV  osas, m ida vahel 
on peetud lausa meie k ir ja n 
duse tippteoseks psühholoogi
lise romaani alal (seda ma 
siiski arvata ei tahaks). Prob
leemil võiks olla veel m õni as
pekt. Ä sja  ütlesin, et psühho
loogilise romaani tüüpide ga
lerii pole tavaliselt kuigi kirev

— ent «Tõe ja õiguse» oma ju  
on. Ja sealjuures on need tü ü 
bid aina keerulised, vastuo lu
lised, ebaloogilisedki. Kas ei 
ole Tammsaare üheks teeneks  
see, et ta peene psüüh ika tund -  
jana on purustanud  m õnedki 
juurdunud  stam bid, kasvõi 
varasem a ku ju tluse eesti ta lu 
poja hingeelust? (Seda tegi ta  
m uidugi täiesti teadlikult.) 
Ent veelgi edasi. Kas ei ole 
«Tõde ja  õigus» eriti huvitav  
psühholoogiline romaan selle
pärast, et ta ko kkuvõ ttes an
nab suurepärase psühholoogi
lise portree autorist endast, 
huvitavast ja  sügavast in im e
sest, kes on sealjuures kõike  
seda, m ida eespool leidsime 
ta tüüpide puhul — keeruline, 
vastuoluline, ebaloogilinegi? 
Sel teem al on üh t-te is t olulist 
seni hoomanud m u  arvates 
ainult Johannes Sem per oma 
kahes «Tõe ja  Õiguse» arvus
tuses — seda h innatavam  fak t, 
et juba  autori eluajal, kuna  
isegi prantslased arvavad, et 
päris siirast ju ttu  ühe k ir ja n i

ku  isiksusest saab ajada alles 
pool sajandit pärast tem a sur
ma, Tammsaare omast niisiis 
pärast aastat 1990 . . .

V iiendaks ja viim aseks kõ
neleksin  «Tõest ja õigusest» 
kui m ü t o l o o g i l i s e s t  ro
m aanist. K üsitakse ehk, et 
ega m a seda ära vahetanud  
«Põrgupõhja uue Vanapaga
naga?» Ei hoopiski. «Tõde ja  
õigustki» võib vaadelda m ü 
toloogilisel tasandil, ja  see

võimalus peaks viitam a isegi 
mõnele tähtsale seosele. M ind  
inspireerib m ingil määral h is
paanlase Salvador de Mada- 
riaga arutlus moodsa Euroopa 
ku ltuuri O lümposest, m ille 
peajum alaiks on neli suurt 
k irjanduslikku  kuju: don Qui- 
jote, don Juan, H am let ja  
Faust. Neil peajum alalt on 
kom beks ilm a tulla üha uutes  
taaskehastustes, ja  m a söan
dan väita, et Fausti ku ju  on 
eesti kirjanduses oma varian
di leidnud «Tões ja  õiguses». 
Tamm saare G oethe-ihalus on 
ü ld tuntud . Ei ole eriti va ja lik  
otsida võ im alikke tõendeid  
sellele, et «Tõe ja õiguse» 
s tru k tu u ri ku jundades k ir 
ja n ik  Goethe «Fausti» eesku ju  
silmas pidas, sest selliseid 
tõendeid võib-olla ei saakski 
leida. Piisab täiesti teadm i
sest, et see suur m ü ü t oli 
Tamm saarele tun tud , ütlem e  
isegi, läbi tuntud._ F austlikku  
elem enti kehastavad nii A n d 
res kui Indrek: pürgivad h in 
ged, kes sealjuures aina sa

tuvad ränkadesse k o n flik ti
desse hea ja kurja, süüm e ja  
arukuse, tõe ja vale vahel. 
M õlema pürgim used võiksid  
lõppeda hukuga, põrgusõidu- 
ga, kui poleks lunastust: A n d 
resele töös (sookuivendam ine 
nagu Goethel), Indrekule  a r 
m astuses («das ewig W eib- 
liche» nagu Goethel). Ja isegi 
nim ed! Indrek on eesti v a 
riant H einrichist («Fausti» I 
osa lõpp!), Krõõt aga, see «iga
vesti naiseliku» suur süm bol
ku ju , kes taaskehastub Tiinas, 
m uidugi G retchenist-M argare- 
test. Võib-olla juhuslikud  
kokkulangem ised? Noh, juhus  
on ennegi üh t-te ist suurt kor
da saatnud . . .  Aga m is m a k
sab üks Faust ilma Mefistota?  
küsitakse nüüd. Kas M efisto  
on Pearu? Selle m õtte on 
Tammsaare oma «A va likus  
kirjas» juba  ette nii m õnusas
ti ära narrinud, et vaevalt 
küll keegi tõsiselt m idagi n ii
sugust väita  tahaks. K ui kee
gi ju st kindlasti M efisto peab 
olema, siis ainult A. H. 
Tamm saare ise. Tem a ise on 
see, kes aina eitab, aina ad 
absurdum  viib  oma tegelaste 
õilsaim adki taotlused  — ja  kui 
võluvad on kõik need tema  
dirigeeritud «targutused», 
m illes on midagi sügavalt

■  B u lg aaria  a ja k ir ja s  «LIK »  
(«JiMTepaTypa, H3KycTBo, KynTy- 
pa») nr. 31, 1978 ilm us L . Ve- 

•litškova tõlkes A. H. Tam m saa
re  novell « Leh ekand ja  n r. 17*, 
m is on ühtlasi esim ene Tam m 
saa re  loom ingu tõlge b u lg aaria  
keelde. A ja k ir ja  sam as num b ris  
on avaldatud L. Rem m elga a r 
tikkel A. H. Tam m saare  loom in
gust ja ü levaad e Tam m saarest  
kui n ä itek ir ja n ik u st, tema teoste 
lavastu stest Eesti teatrites. A r 
tik lid  on tõlgitud a ja lehest «So- 
vetska ja  Estonia» ja  avaldatud  
seoses meie k la ss ik u  100. sü n n i
aastapäevaga. Nendegi kaudu  
tutvub b u lg aaria  lugeja esm a
kordse lt eesti su u rk ir ja n ik u g a .

|  P ikem  sõnum  p e a lk ir ja  all 
«Uus traditsioon» ilm us a ja leh es

uusaegset, M efisto-aegset, kol
me m usta kunsti (püssirohi, 
trük ikunst, maagia) võidule
pääsu a eg se t. . .  Ent tem a on 
ka see, kes alla peab jääma  
inglikoori laulule (Tiina!), 
kuidas ta ka püüaks veel iro
niseerida  — ja viim aks loo
vutab ta oma Fausti isegi 
meeleldi jõududele, m is on te 
mast üle . . .  K uhu  lähevad  
Indrek ja Tiina «Tõe ja õigu
se» lõpus? on vahel küsitud, 
õndsusesse, võiks vastata m ü 
toloogilisel tasandil . . .

Sam arkandi ülikooli raam a
tukogus, kus ma neid ridu lõ
petan, ei ole palju  jahedam  
kui väljas, kus olevat kõvasti 
üle 40°. Kunagi kirju tasin  
luuletuse «Goethe Sam arkan
dis» — ei saanud küll «Lääne- 
Ida d iivan i» autorgi elu sees 
kaugemale kui Itaaliasse. 
Ometi on temagi siin. Kõik, 
kes seda väärivad, on kõikjal. 
Kui me seda ainult oskame 
tunnetada.

Millega lõpetada? Võib-olla  
näiteks siinsamas Sam arkan
dis juhuse tõ ttu  kä tte ; ’t.tunud 
Viini k irjan iku  A lfred  Polga- 
ri lausega: «M ulle meenus, et 
mulle ei m eenunud Dosto- 
jevski.»

Juuli 1978.
Sam arkand

«Sovetskaja Kultura» (28. V II k.
a.) esim esest ü leva b a riig ilise st  
ra h vam u u sik ap äevast To ilas. 
Esinenute hu lgast on nim etatud  
ansam bleid  «Le ig arid »  ja «Lee- 
gajus».

+  La ia ld ase  ra h vu sv a h e lise  
lev ikuga kunsti- Ja fotoring-
kondadele m õeldud fotoajak iri 
«Prin tle tter* (ilm ub Šve itsis
ing lise Ja sa k sa  keeles, p ra n tsu s
keelse resüm eega, kaastöölisi 
üle m aailm a) ava ld a s käeso leva  
aasta ju u li-aug ustin um b ris in
form atsiooni P eeter Toom inga  
dokum entaalfilm i «Hetked» koh
ta, nim etades seda esim eseks  
fotoaja looliseks f ilm iks Nõuko
gude L iid u s ning lisad es illu st
ra tsio on iks Reinhold Sachkeri
tehtud foto 1870. aastast.

SAMARKANDIS

ESTICA

(A lgus «S irb is  ja  V a s a ra s »  
n r .  14)

Tuleb arm etu jalaväevoor 
vahule aetud ja  ebasobivaist 
rakkeist verele hõõrdunud ho
bustega. Osa on kolhoosnike 
vankreid , varustus on halvas
ti koormasse laotud  — nähta
vasti viim se kiiruga. Pool voo
ri on haavatute päralt, ära
aetud setukaid  p iitsu ta takse  
tagant, voorisõdurid traavivad  
kõrval.

Siin  tuleb joostes jaiaväeko- 
lonn  — arvata võib, et ühe 
pataljoni, ku i m itte  polgu riis
med  — näod habem etüükais  
ja  to lm ust hallid, higinõrede 
valkjad  nired üle o tsm iku  ja  
põskede, soolast paakunud  
pluusidel sinelirullid  ja  täägis- 
ta iud  püsside rihm ad. M itte  
ainsatki autom aatrelva. Seda  
üksust kam andab verinoor  
valgepäine leitnant, kes jo o k
seb lonkavate ja  ohkivate  
meeste kõrval, silm is lõpmata  
väsim us ja  ükskõiksus.

«yõupaürecb ,» hüüab ta  
meile, «m u  nocjiednue!»

«Leitnant,» hüüab Sanõgin  
talle, «anna m eile üks rühm  
ja üks kuulip ilduja . Me peame 
sillapead viim se võim aluseni 
enda käes pidama.»

«Seis!» kam andab leitnant. 
Kolonn jääb vastum eelselt 
seisma — pääsemine on ju  lä
hedal, iga sekund on kallis. 
K uulip ildu ja t aga neil pole. .

«Mis? Kas suurtükiväg i on 
siis a inuke katteüksus?» im es
tab lõõtsutav leitnant.

«Just nii,» vastab Sanõgin, 
«ega me teadnud, kas ja lavä
ge on veel ees või m itte . A n 
na m ulle m ehi, m eid on a inult 
paarküm m end.»

Voor on juba ülekäigule 
jõudnud.

L eitnant vaatab nõutuses

oma kärisenud püksipõlvi, 
vaatab lõõtsutavaid surm väsi
nud m ehi ega ütle midagi. Ta 
ei jõuagi m idagi ütelda, sest 
korraga lööb õhk vappum a  
langevatest m iinidest. Lõhke- 
m iste raginas, tolm us ja  k il
dude vilinas ha juvad m e
hed silm apilkselt. Osa k a r
gab kohe püsti ja  jookseb  
ülekäigu poole — m isk i vägi 
ei suudaks neid peatada, sest 
see on juba paanika. Me ei 
pane tähelegi, ku i m eiegi ka 
heküm ne ühest paljud  selle 
vooluga ühinevad. Viie m in u 
tiga on m eid järel vaid k ü m 
m ekond.

Uus tulelöök ja  seekord lä
hemale meie torudele. K illud  
tinisevad vastu  kilpe, sopsu- 
vad võsasse.

Üsna ootam atult hakkab  
m eist vasakul siristam a saksa 
raskekuulip ilduja . Ta püüab  
tabada ülekä iku , kuid  sih ik  
on võetud liiga ette: kuulide
rida märgivad ülekäigu kõr
valt kerk ivad  tillukesed vee 
sambad. Vaikus. S ih iku t pa 
randatakse. N üüd on see lii
ga väike, kuulide rida joonis
tub paremale poole ülekäiku .

Fragmentaarium
Voor ja  esimesed jalamehed  

on jõudnud üle jõe. Paari ho
buse jalad on palkide vahelt 
läbi va junud , vankrid  rabele
vad kohal, põgenev jalavägi 
püüab neist mööduda. H etk  
va ikust — ja  siis hakkab k u u 
lipilduja  ü lekä iku  niitma: m e
hi langeb ve tte  ja  sillapalki- 
dele, osa püüab ujudes elu 
päästa, ku id  rakm etes mees 
on raske ja  jõe vool keskel 
üsna kiire . . .

Kolmas tulelöök. See läheb 
m eist üle ja  langeb kaldajär- 
saku servale, ü lekäigu algust 
tabab kildude sum isev parv.

Nooruke jalaväeleitnant ja 
peotäis m ehi tem a üksusest 
on jäänud siiapoole kaldale. 
L eitnant Roks kam andab meid  
väga rahu liku lt su u rtü kk i 
lükkam a, kuus-seitse ja laväe
last tuleb m eile päris kä sk i
m ata appi. Suuri vaevu  saa
me toru üle tee, m urram e ra
ginal läbi kitsukese võsariba  
ning jääm e selle veerel var
ja tuna  seisma. Jah, pool kilo
m eetrit siit on pisike küngas 
kaerapõllus ja  selle tipus sa k
sa kuulip ildu ja  kolme mehega. 
Meid varjab võsa, aga vähe

m asti pool ü lekäigust on neil 
nagu peo peal. Jalaväeleitnant 
on meiega kaasa tu lnud  ja  
krigistab hambaid, ta taob 
võim etus vihas oma m äärdu
nud poisike serusikaid vastu  
põlvi.

Roks ise oma v iie te is tkü m 
neaastase ü leajateenistuse ko 
gemusega annab otsustava  
paugu. Üheainukese, rohkem  
pole vaja. Me ei kuule oma 
lukku lä inud  kõrvadega m itte  
midagi, sest kolmetollise lask 
on hele nagu piitsaplaksak. 
Aga me näeme m ullasam m ast 
kohal, kus oli kuulipilduja. 
Blond jalaväelane vaatab p i
ka pilguga Roksile otsa ja kui 
me toru tagasi veeretam e, on 
ta oma meestega kõige aga
ram  lükkaja .

N üüd see tuleb, see parata
matu. N üüd on neil teada, et 
võsas on vähem asti üks toru. 
Iialgi ei andestata meile, et 
me otse nina alt näpsasime 
kerge võidu.

Terve pool tundi kam m ivad  
m iin ip ildu jad  sillapea ü m b 
rust. N inad m ullas ootame, 
millal see lõpeb, sest m e ei 
saa neile midagi teha. M iini

p ildujad on kuskil võib-olla  
kilom eetri-poolteise taga,
kindlasti mõne jääraku va r
jus või m äekalda taga. Me ei 
saa neid oma m ürskude lam e
da lennujoonegi pärast kätte, 
meil pole kaarti ega vaatlus
p u n k ti ees, et um bkaudseltki 
seda neetud patareid kobada. 
Me valvam e teed ja tulistam e  
otsesihtimisega ja  seegi on 
tü k k  tööd, ku i teada, et vana  
kolm etollilist saab, ausalt öel
des, vaid lafetist pöörata.

K aks jalaväelast ja  kolm  
patareim eest on saanud haa
vata. Üks neist on Iisop.

Muidugi ei saanud ma iial
gi teada, et Iisop ei jõudnud
ki oma haavatud käega üle 
jõe, et sakslased võtsid ta jõe- 
veersest pajuvõsast kinni, et 
ta marssis Pihkvasse vangi
laagri. Haav läks vangilaagri 
hospidalis (hospidal?!) ropult 
mädanema, aga hing jäi tal 
sisse ja oktoobrikuus sai ta 
koju, Viljandimaale Heimtali 
valda. Muidugi ei saanud ma 
ka seda teada, et ta oli hiljem  
omakaitses, et pärast sõda sai 
selle eest viisteist aastat, et ta 
kaevas kuskil põhjas sütt ku
ni Stalin suri ja ta amnestia 
sai. Kui ta 1965. aastal paran
damatu joodikuna suri, saat
sid teda tema viimsel teekon
nal kaheksa inimese hulgas 
ka tema lõpmatuseni kurna
tud naine Adeele, kolhoosi pa
rim lüpsja, ja kolm last, kelle 
juuksed olid niisama linaval- 
ged nagu Iisopil endalgi. Eks 
ole, muld on meie kõigi lõpp. 
Ja on üsna ükskõik, kas meid 
sinna pannakse joodikuna või 
kellegi muuna.

. . . J a  nüüd  tu li see, mis 
tulem a pidi: saksa jalavägi, 
ahelik aheliku  järel. Võib-olla  
polnudki neid nii palju, nagu 
meile näis.
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LEILI-M A R 1A  KASE TÄHTPÄEVAKS-

Prantsuse kultuuriloos on 
olnud aegu, mil kirjanduselu  
keskpunktiks olid elegantsete 
daamide salongid. Nende ilu- 
ja filosoofialembesed perenai
sed soosisid poeete ja 
kunstn ikke, valitsesid terasel 
pilgul hea maitse üle ning 
m itm ed neist lõid ka ise. Kuid  
eks leidu tarku  kirjanaisi 
nüüdisajalgi ja m itte  üksi 
Prantsusmaal. Midagi nende 
am m uste kirjanduselu  kolde- 
hoidjate vaim susest on päran
danud üks meie teenekam aid  
prantsuse kirjanduse popula
riseerijaid, taidetõlkija  ja es
seist Leili-M aria Kask, kes 
eile; 31. augustil tähistas oma 
esimest kaalukat juubelipäeva. 
Esmalt tu lekski m ainida teda 
kui hea vaistuga ja erudeeri
tud kirjandusinim est, kes on 
kodus nii meie endi kui rikka  
prantsuse ku ltuuri reaalides 
ning on suu tnud esimest teise 
najal pa ljuski täiendada, 
avardada, laia maailmaga si
duda.

Et heade tõ lk ija te  nappuse 
ja tõlketasem e probleem id on 
juba aastaid päevakorral ol
nud ja näikse m itte  nii pea 
lahenevat, sobib selle sündm u
se puhul m eenutada, mida  
juubilar ise on korduvalt too
nitanud: tõlkijatöö on raske, 
aga põnev, m ehist vaim set 
pingutust, teadlase täpsust, 
vastu tustunnet, lakkam atut 
enesetä iendam ist ' nõudev  
amet, selle vä ltim atuks eeldu
seks on «kirjanduslik ku u lm i
ne» ja emakeele kui in stru 
m endi täiuslik valdamine (vt. 
L.-M. Kase essee «T õlkim i
sest», «Looming» nr. 11, 1975). 
Noored tõlkehuvilised  — keda 
võiks ölla palju  rohkem , kui 
neid on — ärgu nii kõrgetest 
nõudm istest kohkugu: kas või 
üksi juubilari näite varal ju l
gen kinnitada, et tõsise ande 
ja andum use korral pakub  
see töö nii tegijale kui töövil
ja maitsjaile sügavat rahul
dust. Olgu ka otsesõnu välja  
öeldud, et L.-M . Kase kaua

aegne tegevus tõlkijana ja to i
metajana, pluss tem a arvukad  
esinemised ajakirjanduses, on 
aidanud eesti tipptõlke «la t
t i» õige tunduva lt kergitada.

Püüdes L.-M . Kase loovisik
sust iseloomustada niisuguse  
vaieldava kriteerium iga nagu  
naiselik/m ehelik, tuleb n en ti
da m eheliku lt avara, jä rje 
kindla, kriitilise m õtte õnne
likku  sulam it naiseliku tunde-  
ja. nüansipeenusega. «Tõelist 
kunsti ei tehta  ega võeta ka 
tõeliselt vastu  m itte  ainult (ja 
isegi m itte  eeskätt) ajudega, 
vaid inimese kom plitseeritud  
mina kõigi kiududega,» on ta 
kirju tanud  küllap omaenda  
sisimast kogem usest («Veel 
andest ja eruditsioonist», «L» 
nr 9, 1970).

L.-M . Kase sünni- ja elu 
paik on Tallinnas, täpsem ini 
Nõmmel. Varane huvi raam a
tu te  m aailma vastu  sai selge
mad piirid 10. keskkooli k ir 
jandusringis, m ida patroneeris 
M arta Sillaots. Nagu juubilar  
tunnistab, on ta tõlkijasäde

just tem alt pärit, ehkki tõ lk i
jaks haris ta end omal käel. 
Romaani filoloog ja Kallista  
Kanni õpilane TRÜ -s sai te 
mast aga J. Sem peri «Prant
suse vaimu» tõukel. Õpiaas
taist peale on L.-M . Kaske 
köitnud peam iselt prantsuse  
nüüdiskirjandus. Louis Ara- 
gonile pühendatud dip lom i
tööst (1956) kasvasid välja  esi
mesed ülesastum ised ava
likkuse ees: põhjalik artikkel 
«Loom ingus» ja  samal aastal 
(1957) ilm unud Aragoni ro
maani «K om m unistid» järel
sõna.

1950. aastail töötas Leili-M a
ria K ask mõnda aega biblio
graafina K reutzw ald i-n im eli-  
ses raamatukogus, sam uti k ir 
jastuses korrektorina. 1959. 
aastast tänaseni on ta pidanud  
tõlkekirjanduse vanem toim e
taja am etit «Eesti Raamatus». 
K aheküm ne aasta jooksul on 
tem a terava toim etajapliiatsi 
alt läbi käinud tubli osa sel 
perioodil ilm unud prantsuse  
ilukirjanduse eestindustest.

1976. a. võeti L.-M. K ask vastu  
EN SV  K irjan ike L iitu . Ta on 
K L  tõlkesektsiooni juhatuse  
liige ja  igapidi üh iskondliku lt 
aktiivne inim ene.

Juubilari eestindatud raa
m atute hu lk ei ole suur, kõik  
need on aga väärtteosed m eis
terlikus keelelises rüüs: G.
Sand’i «Consuelo» (e. k. 1961), 
V. Pozneri «H ukkam ise paik» 
(1963), J.-P. Sartre’i «Sõnad» 
(1965), G. Pereci «Asjad» 
(1968, meiegi asjastuvasse 
maailma uppuvail inim estel 
ku luks see uuesti kätte võtta), 
M. Prousti «Sw anni arm as
tu s» (1973, tõlge pälvis J. 
Sm uuli nimelise aastapree
mia), A . France’i novell «Hr. 
Pigeonneau» (1974, kogum i
kus «Crainquebille»), A. Rob- 
be-G rillet’ • «K u m m id » (1977,
kahasse A. Pärsimäega), J.-P. 
Chabroli «K uulus tugitool» 
(1977). T u lev iku lt tahaks loo
ta siia veel ohtrasti lisa. 
M ärksa p ikem  saaks loetelu  
ühtaegu asjalikest ja  elegant
selt va im ukatest ees- ja järel
sõnadest, m illega L.-M . K ask

on varustanud paljud  tema  
tõ lg itud-to im etatud teosed. 
Usaldusväärsed ja huvitavad  
on tema sulest ilm unud  
Prantsusmaa jooksva k ir ja n 
duselu ülevaated perioodikas 
ning kaastöö ENE-le.

L isaks on L.-M . K ask v õ t
nud oma õlgadele üpris täna
m atu  ja oi kui tänuväärse 
ülesande: oma to im eta
jatöö norme lõhki ajades hoo
litseda prantsuse keelest tõ l
kija te järelkasvu eest, keele- 
oskajaid sageli kättp id i tõ lk i
mise juurde tuues, neile jõ u 
kohast tööd leides, nende v i
gu parandades, oma r ik k a 
likust kogem ustepagasist lah
ke t abi pakkudes «jalgraita- 
leiutamise» (loe: tõ lkijaks
küpsemise) vaevarikka l teel. 
A llak irju tanu  on selles osas 
üks juubilari tänuvõlglasi.

Jä tku va t nooruslikku  ener
giat ku ltuurivahendaja  am 
m endam atul tööpõllul — ava
rama ja  sidusama m aailm a
pildi nimel!

MERIKE RIIVES

JÕHVI UUS KULTUURIMAJA
M öödunud pühapäev oli jõhvilastel erakordselt p i

dulik. A va ti uus, avar ku ltuurim aja , kus kaevurite  
päevale pühendatud p idu liku l koosolekul pidas kõne 
EKP K eskkom itee esimene sekretär Karl Vaino. V ast
ses hoones (meie oludele kohandatud üleliiduline  
tüüpprojekt) on kolm  suurt saali: 800-kohaline pöördla
vaga teatri- ja  nõupidamistesaal, 200-kohaline loen- 
gutesaal, tantsusaal 350-le. Samas asuvad ka banketi- 
saal, baar ning piljardituba. M aja ühes tiivas avatakse 
1. septem bril Eesti N SV  R iik liku  K unstim uuseum i f i 
liaal, kus alustavad tööd kunstiteadlased ning haka
takse eksponeerim a näitusi. R uum id on ette nähtud ka 
taidlejatele: kooridele, orkestritele, balletiklassile jne.

Avam istserem oonial andis külakosti R A T  «Vane
muine» Kaarel Irdi juhtim isel, kes on lubanud edas
pidi kaks korda kuus oma teatriga Jõhvis etendusi an
da. 10. oktoobril algavad R A T  «Estonia» kü la lise ten
dused, loodetavasti ei jäta häid võimalusi kasutam ata  
ka vabariigi teised teatrid.

Me hakim e neid kartetšiga, 
aga nad tulevad ikkagi edasi
— hüpetega, roomates, lakka 
m atult tulistades. Meil pole 
ühtegi automaatrelva.

Meil on juba hu lk lange
nuid, haavatud on jõeperve 
all, kergem ini pihtasaanud  
tuiguvad ülekäigule.

Jalaväeleitnant oma m ees
tega tõm bub tagasi, hall m ee
leheide silmades. Ta ei tee 
katsetki oma sillale trügivaid  
m ehi tagasi hoida.

«Võtke siis vähem alt haava
tud kaasa, seltsim ehed ...»  
pressib Sanõgin läbi ham m as
te. Leitnandil on nähtavasti 
piinlik, ta tam m ub paigal, p ü 
hib varrukaga higi, kuid jook
seb siis meestele järele. M ui
dugi, temal polnud ju  käsku  
sillapead kaitsta, pealegi jäi 
tema räsitud roodust siia m a
gama üsna m itu  m eest. Me ei 
loe järelejäänuid, sel pole m õ
tet. Meil on ükskõ ik , sest ka 
ülekäik on taas tule all. Mehi 
kukub  ja hüppab vette , paa
nika ülekäigul kasvab.

Me panem e veel vastu  — 
m eeleheites ja vihastena oma 
jõuetuses. K artetš ja kartetš, 
aga nad trügivad visalt edasi.

Nad on nii lähedal, et ko
gu positsioon külvatakse auto
maatrelvade tulest üle.

«Roks, me ei saa enam m i
dagi teha,» hüüab Sanõgin, 
«lööge sihikud puruks ja ta 
ganeme!»

«Teeme veel viimase paugu, 
m ürsud on ka otsas,» vastab 
Roks vaevum ärgatava värina
ga hääles.

Kaks kiledat pauku.
Aga Roksi pole enam, kuuli- 

pildujavalang on ta toru kõr
vale maha niitnud. Kuidagi 
m ärkam atult toimus see üldi
ses lahingumärulis. Lihtsalt,

väga lihtsalt. K üm nend ik se
kund it ja seda rahu likku  le it
nanti pole enam  . . .

Sanõgin viipab käega, me 
hakkam e jõe poole ■ roomama.

Ja siis jääme poolel teel 
seisma, sest ka sinna roomata  
pole enam mõtet: selja tagant 
kostab tum e plahvatusem üt- 
sak, veesamm as ja keerlevad  
palgid tõusevad õhku. Minoo
rid on ülekäigu õhkinud . . .

Nüüd tuleb siin surra, sest 
meil pole enam  kuhugi m inna.

Kõigepealt tapeti Sanõgin, 
seejärel sain m ina valangu  
rindu.

Ma ku kku sin  ristseliti. See 
oli õnn, sest m inu  viim se p il
gu ette ei jäänud selle puna
päise sakslase lõust, kes m ind  
tabas, vaid suur ja sinine tae
vas. õ rn  ja va lk ja lt läb ipais
tev, nagu ta  on varasügisel, 
nagu ta oli sel aastaajal tuhat 
aastat tagasi ka seal kuskil, 
m ida ku tsu ti koduks. Veel 
vilksab sajandiksekundi jook
sul silme eest mööda kum m e- 
line kodum uru ja väike pa l
jasjalgne poiss seal m urul käo 
ku k ku m is t kuulates. Heldeke, 
see olen ju  m in a . . .  Ja siis 
äkki on pim edus ja vaikus . . .

Mis edasi juhtus, on teile 
juba loo algusest teada. M inu, 
reavõitleja Jaan Tam m e kõr
val vennaskalm us on kaks 
meie polgu poissi, m inuga  
ühevanused, siis m itu  jalaväe 
meest, siis see poisike läheda
sest külast, kelle sakslased 
m aha lasksid, sest ta viskas 
süütepudeli nende tanki pihta, 
siis leitnant Roks ja politruk  
Sanõgin, kelle sakslased p ä 
rast surm a hirm sasti tääkide
ga läbi sörkisid tema poliit- 
juh i tunnuste pärast.

Nõnda ei saanud ma iialgi

teada, et Ruudi, see on kaar- 
diväevanem Rudolf Vaher, 
ilusate mustade vuntsidega 
mees, suunati pärast demobi
liseerimist koduvalda täitev
komitee esimeheks. Praegu 
lonkab ta vasakut jalga, sest 
selle lasksid metsavennad tal 
1948. a. kottpimedal septemb
rikuu ööl saksa automaadist 
läbi, kui ta tuli külast vilja- 
koristusasju ajamast. Temal, 
kes rindel polnud täketki kül
ge saanud, vedas seegi kord — 
ta lapiti haiglas ära ning h il
jem sai tast korralik kolhoo
siesimees. Kerge pole tal ol
nud, mis seda rääkida, sest 
peale kõige muu kippusid elu 
veel raskemaks tegema naised 
ja viin . . .

Muide, Ruudiga juhtus see 
lugu, et kui rindel olnud eesti 
poisid oktoobrikuus 1941
Uuralitesse tööpataljoni jõud
sid ja ta võimatult vesise lobi 
pärast häält tõstis, käratas 
talle roodu vanem, viinast ja 
hooramisest haisev, ülemuste 
ees nahast väljapugev Volga 
sakslane:

«Mida sa, fašist, üldse
nõuad? Täna nõukogude või
mu, et sind kuhugi laagrisse 
kärvama ei saadetud!»

Ruudi astus vanemale sam
mu lähemale ja röögatas saks
lasele nõnda, et see näost lub- 
japintsliks muutus:

«Tersi mõrda, läguska! Mõi 
frontoviki!»

Selle eest saadeti ta kõige 
raskemale metsatööle.

Aga kui ta Eestisse tagasi 
jõudis ja esimesele ümarale 
naisele oma tugevat embust 
pakkus, ütles see:

«Oli sind, kommunisti, siia 
veel vaja! Ma ei salli sind sil
maotsaski!»

Nõnda oli siis Ruudi mees, 
keda selles suures sõjas oli 
kutsutud väga vastupidiste ni
metustega . . .  Küllap oli seda
gi raske üle elada.

Aga Randalu tuli tagasi pol
kovnikuna, töötas aastaid 
märkamatult kuskil tagasi
hoidlikku käitist juhtides ning 
on nüüd juba mitu aastat 
pensionil. Poliitohvitserist Sä- 
relist sai eluaegne lugupeetud 
parteitöötaja. Kolmekümne
selt olid ta juuksed üleni hal
lid.

Ma ei ütleks, et m eid siin 
oleks unusta tud.

Sirelivõsa on kasvanud  
suureks ja õitseb meie ven- 
naskalm ul igal kevadel. Pärast 
sõda pandi meie hauaplatsi 
keskele betoonipank, m is im i
teerib looduslikku kaljurahnu. 
Selle tipus roostetanud teras- 
varba otsas on viisnurk , rahn  
ise on üleni ruskeks võõba
tud, esikülg aga on hall ning  
sellel on m ust kiri: «Igavene
au kangelastele, kes langesid 
meie kodum aa vabaduse ja  
sõltum atuse eest.»

Nõnda on siis m in u stk i pä
rast surm a saanud kangelane. 
Kuidagi ei oska ütelda, on see 
nüüd õige või m itte . Võib-olla  
et ongi õige? M uidugi on see 
m ulle ja teistele siin m ulla all 
üsna ükskõik, aga ausalt suri- 
me me küll — vastupidist ei 
saa keegi ütelda.

Igal võidupühal tuuakse siia 
pärg ja kooliõpetaja ütleb ka  
lühikese kõne. M uidugi ei 
m ainita  ühtegi n im e, ei meie 
polgu num brit, sest neid ei 
teata. Need, kelle pojad, m e
hed või vennad sõtta  jäid, 
poetavad mõne pisara. Need, 
kelle isad. on langenud, teevad  
seda harva, sest nad teavad

neid a inult koltunud fotode 
järgi.

N iisuguseid vennaskalm e 
on teel P ihkvast Staraja Rus- 
sasse ja  sealt edasi Lõtškovos- 
se mõnigi. Palju on P ihkva 
maa m ullas Eestimaa poisse, 
kelle nim e ei teata ja kes 
nüüd kõik on kangelased.

Me oleme nüüd see teine, 
nähtam atu  rivi, m is hiljem  
sai oh kui palju  täiendust V e
lik ije  Lükis, Sõrves ja K ura
maal. Aga meie oleme selle 
sünge riv i esimesed read. Kas 
me sellest õnnelikum ad oleme
— ei tea. Me oleme kõik veel 
noored ja tarm ukad, aga meie 
rivi lõppu tuleb aegapidi 
täiendust hallide või kiilas- 
päiste näol. Need on rinde
mehed, kellel oli õnn suur sõ
da üle elada ja  kes nüüd  ilma 
lahingum ürata meie juurde  
tu levad  — erarõivais, valge
tes särkides ja tum edate lip
sudega.

Me astum e kuu lm a tu lt kõi
gi nende kõrval, kes veel ka
mara peal liiguvad. Vaikselt 
tulem e veel ikka  rohkem  ja 
rohkem  tuhm uvatesse m äles
tustesse, õhkkergelt paneme 
vahest käe kunagise polgu- 
kaaslase õlale ning küsim e  
südame, m itte  suuga: «M äle
tad , vana patareipoiss? Kas 
oled veel valm is pauku  tege
ma ...?»

Ja kui puhub kagutuuleke 
sealt Pihkvamaa poolt ning 
koputab õhtul teie uute õn
nelike m ajade aknaruutudele, 
siis teadke, et seesama tuul on 
puhunud üle meie tagasihoid
like m ullast kodade otsekui 
tervitus teile kõigile armsal 
Eestimaal n ii ammuste aastate 
takka.

(Lõpp)
1966— 1978
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H elsingi L innatea tri ja  
TRA D raam ateatri koos
töösuhted algasid 1965. a., 

•mil meie koduteater näitas 
nii Helsingis kui Kotkas, T u
rus ja  Tam peres A. H. Tam m 
saare «Inimest ja  jum alat», 
B. Brechti «Ema Courage’i», 
B. K aburi «Ropsi». V astukü- 
laskäigu tegi Helsingi L inna
tea te r Tallinna Baldwini
«Laul valgele mehele» ja M. 
Jo tun i populaarse «Mehe k ü l
jeluu» lavastusega. Siit sai 
ühtlasi alguse ka  Eesti publi
ku  tu tvus te a tr iju h t Sakari 
Puurusega, kelle lavastatud  
M. M aeterlincki «Pelleäs ja 
Melisande» m itu  hooaega meie 
repertuaaris püsis. 1973. aastal 
esinesid Helsingi L innateatris 
V. Panso noored diplom andid 
om a A. Kivi etendusega «Täna 
m ängim e «Seitset venda»», 
m ida nüüdsegi külalisesinem i- 
se a ial väga suure soojusega 
m eenutati. Peagi tu li v as tu 
külaskäigule Helsingi L inna
tea te r «Tubli tüdrukuga», 
M arja tta  Kallio peaosas.

Helsingi L innatea tri kutsel 
esines 25. ja  26. augustil «Hel
singi nädala» raam es ja  esitas 
seal Nõukogude teatriku ltuu ri 
paljude teatraa lide  k irju tis te  
läbi juba m itm eid aasta id  h u 
vi ä ra tan u d  D raam ateatri 
«Kolm õde» aastast 1973. Vaa
tam ata  sellele, e t A. Sapiro 
«Kolmest õest» oli selle lav a
leilm um ise jä re l K irjutatud 
m itm eid arvustusi, pühendus 
Helsingi a jak irjandus üksik 
asjaliku lt ka D raam ateatri t ä 
naste probleem ide sõbralikule 
ja  sam as asjatundlikule avam i
sele. 25. augusti «Demari» 
num bris oli te a tri repertuaari 
tu tvustav  artikkel, kus muu 
hulgas aru tletakse klassika ja 
tänapäeva vahekordade av a
mist; m ainitakse heade näide
tena aasta id  repertuaaris  seis
vaid V. Panso «Inimese ja in i
mese», «Parvepoiste» etendusi, 
peatu takse Tšehhovi «Ivano
vil» ja  «Kolmel õel».

A jaleh t «Suomenmaa» tu t
vustab  Adolf Sapiro ju b a  te h 
tud  ja  ka eesseisvaid töid 
Riia Noorsooteatris, «Helsin
kin Sanomat» 24. augusti 
num brist võime aga lugeda 
rubriik i «Voldemar Panso töö 
jä tkajast, Tallinna Zilovist ja

TRA DRAAMATEATRI MENUKAS 
SOOME REIS JA UUS HOOAEG

Richard III» — M ikk M ikive
rist. «Kansan Uutiset» ja  ko
halik  rootsikeelne a ja leh t 
«Hufvudstadsbladet» pühen
dusid enim  D raam ateatri in
ternatsionaalsete suhete ava
misele, mille kontekstist ei 
puudu võrdlusjooned A. Ef- 
rose, G. Tovstonogovi, P. 
Brooki töö ja loominguga ning 
E. K alim a ja  R. Längbacka 
T šehhovi-interpreteeringutega.

Jä tte s  nüüd kõrvale ilm u
nud arvustuste  hinnangud 
(neid saam e väljavõtetena lu 
geda järgm isest num brist), lu 
batagu vaid kõige lühem alt 
inform eerida kodupublikut 
selles, m illise tähelepanu  osa
liseks D raam ateater Helsingi 
festivalil sai. 23. augustil to i
m unud Helsingi linnapea T. 
A ura korra ldatud  pidulikul 
festivali avavastuvõtul viibisid 
meie tea tri esindajad, 25. a u 
gustil korra ldati pidulik lõu
nasöök Tallinna D raam ateatri

juh tkonna ja kunstilise kol
lektiivi auks, kus an ti üle 
vastastikused kingitused. Esi
mesest «Kolme õe» etendusest 
olid tu lnud  osa saam a paljud 
diplom aatilise korpuse esin
dajad, Nõukogude saatkonna 
töötajad  ja m uidugi meie sõp
ruslinna Kotka esindus, eesot
sas linnapea Tauno Pulkki, 
teatrivalitsuse ju h a ta ja  E rkki 
M olanderi, te a triju h i L auri 
V äärä ja  d irek to r Seppo Soi- 
niga. Kohal olid m itm ed te a t
rijuh id  ja  tu n tu d  lavastajad, 
nagu Jack  W itikka, Väinö 
Lahti, M atti Ranin, Eugen 
T erttu la , S akari P uu runen  jt., 
näitle jad  Jussi Ju rkka, Eeva- 
K aarina Volanen, Soome N äit
le jate  Liidu esimees Kalevi 
K ahra, Saara Ranin jpt. Pol
nud siis mõistagi ram bipala
vik sugugi madal, kui me a r 
vesse võtam e ka ligi 1000-ko- 
halise täissaali ja  D raam ateat
ri lavaga võrreldes 2 korda

avaram a lavapinna. Etendus 
võeti vastu  tähelepanu ja 
ovatsioonidega. Hilisõhtu vee
deti Helsingi L innatea tri ja 
Helsingi teiste tea trite  kollee
gidega. Teine ja kolmas «Kol
me õe» etendus läksid aga ju 
ba rahu ja  kindlusega, sest 
tuleproov oli edukalt läbi te h 
tud ja raadios ka esimene 
analüüsiv avalik  arvam usaval
dus teatavaks tehtud. Rasked 
tööpäevad seljataga, ootas 
meid järgm isel hom m ikul sõp
ruslinna K otka autobuss, et 
sõita teatrid irek to ri Seppo 
Soini ekskursioonijuhtim isel 
läbi Helsingi, Porvoo ja Lo
viisa Kotkasse. L innapea T au
no P ulkki vastuvõtul öeldi 
palju  südam likke sõnu meie 
tea tri ansam bliku ltuuri kohta. 
Siin avanesid kunstip innalt 
võrsunud sõpruse sügavad 
juured. Ikka ja jälle lilled, 
rõõm, kingitused ja mis kõige 
olulisem — uute kohtum iste

Stseen A. Gelm ani näidendi «Tagasiside» lavastu sest.

ootus. Kotka L innatea ter jääb 
suure huviga ootama Mikk 
M ikiveri küllasõitu novembris, 
et lavastada siinse tea tritru p i-  
ga E. Vilde «Tabam ata ime» 
(sealne pealkiri «Kõlisevad 
kuljused»). Meil tuleb  ootama 
jääda Helsingi L innatea tri k ü 
laskäiku Soome klassikalavas
tusega.

7. septem bril avab D raa
m ateater 62. hooaja Tallinnas 
A. Gelm ani « T a g a s i s i d e * ,  
esietendusega, mille on lavas
tanud  M. Mikiver, ku junda
nud T. Virve Noorsooteatrist. 
Ja  juba järgm isel nädalal on 
teine esietendus: R. Saluri
algupärand « L a s t e a i a -  
o n u »  jõuab publiku ette. Sep
tem bris näeme J. Sm uuli nim. 
k irjanduspreem iaga pärja tud  
R. Saluri teisegi näidendi 
« P o i s t e  s õ i d u d »  esieten
dust, m ille on peanäitejuh t 
lavastanud lavakunstikateed
ri üliõpilastega. Kaasa teeb 
ühes peaosas ka Tõnu M iki
ver. Järgm ine esietendus on 
m aailm aklassikast — W. 
Shakespeare’i «H a m l et»,  
m ille lavastab M. Mikiver, 
peaosas Lem bit U lfsak ja J u 
han Viiding, kunstn ik  A. Unt. 
Merle Karusoo viib aasta 
num bri lõpus ram bivalgusse 
NSV Liidu riik liku preem ia 
saanud V. R asputini rom aani 
« V i i m a n e  t ä r m i n »  auto
riseeritud dram atiseeringu. 
E ndrik Kerge hakkab  aasta 
lõpul ette valm istam a Sžako- 
noy « S a a t e v i g  a», millega 
teate r võtab osa NSV Liidus 
toim uvast Ungari RV dram a
turg ia festivalist. Kõigi nende 
tööde kõrval valm istab E inari 
Koppel ette  J. Krossi 
« P ö ö r d  t o o l  i t  u n d  i» (M. 
Mikiver).

Tihe tööpäev läheb siit eda
si eesti klassika juurde. T a
hame loota, e t hooaja jooksul 
D raam ateater sõidab külalis- 
esinem istele m õnda vennasva- 
bariik i (Läti, Leedu), et jõuda 
peatselt loomingulise aruande
ni ka meie kodum aa pealinna 
Moskva publiku ees.

KALJU HAAN

K uigi Tam m saare suu r- 
juubel jä ttis  v a rju  Ib
seni 150-nda sünnipäe

va, ei unustanud  tea trid  seda 
om eti päriselt. M õnepäevase 
vahega aprillis esietendusid 
eesti tea tris  rohkesti lavasta
tud  «Peer Gynt» TRA D raa
m atea tris ja  vähem  m ängitud 
«Dr. Stockmann» P ärnus. (Nii 
on eelistanud nim etada 
«Rahva vaenlast» L. Koidula 
nim. D raam ateater, jä tkates 
Moskva K unstitea tri veidi 
leevendavat traditsiooni Ibse
ni üliradikaalse kangelase 
esitlemisel.) Selgub, e t viim ati 
m ängiti meil teda sealsamas, 
P ä rn u  «Endlas». . .  1912. aas
tal. Näidendi, mille tegevus
paik ja  probleemid seostuvad 
kuurordiga, kordam ine ku u 
ro rtlinna laval pole muidugi 
juhuslik . K üllap ajendas te a t
r it  oma linna tunne, kui ta  
tõi Ibsenist lavale ju st «Stoak- 
m anni» — parasjagu enne uu t 
suvehooaega. Ent see on siiski 
detail.

Tem a taastu leku l nüüd, 
70-ndate aasta te  teisel poolel, 
on hoopis olulisem tingitus ja  
P ärn u  lavastus rõhutab  seda 
igati. Nüüd, mil inim ese ühis- 
konnaäktiivsuse probleem id 
on saanud sügavam a täh en 
duse, osutus peaaegu sajand  
tagasi loodud draam akangela- 
ne im epäraselt kaasaegseks. 
H ästi jäm edat paralleeli kasu 
tades, siis . . .  vaa t e t lausa tä 
nasest «tootmisteemalisest» tü 
kist. V arjam atu lt publitsistli
kuna on «Rahva vaenlane» 
(või «Dr. Stockmann») Ibseni 
ainus näidend, kus sotsiaalset 
p roblem aatikat ei avata m itte 
psühholoogilise perekonna
draam a vormis, vaid puh ta lt 
ühiskondliku iseloomuga konf
likti kaudu. Ta kangelase 
kom prom issitu tõetaotlus,

«DR. STOCKMANN» PÄRNU LAVAL
tro tsiv  lõpunim inek oma 
veendum uste eest, erk  süda
m etunnistus ja  kõrge vas tu 
tu stunne m äärasid lavastaja  
Ingo N orm eti suhtum ise 
Stockmannisse. Tema jaoks 
on doktor kaheldam atu kan 
gelane. Ehkki ta  erakordsust 
lavasta ja  rõhutada ei taha.

P eeter K ard  S tockm annina 
on eelkõige sarnane iseenda
ga: tugev mees parim ais aas
ta is ja m uretu im as hingesei
sundis. Seejärel hakkam e ta 
jum a tem as üsna tavalist 
kuurordiarsti. Enesega rahul 
(sest h iljaaegu  jõudis «halja
le oksale»), hea tu ju lise lt 
m uigvel (sest on loomult opti
mist), askeldav (ega seda vä
list askeldam ist palju  polnud
ki, aga niisugune m ulje dok
torist kui teoinim esest tekkis). 
Kui teda te istest m iski eristab, 
siis loomulikkus, sisemine va
bastatus. Ent erakordset isik
sust pole; isegi m itte e rako rd 
set isem eelsust — vähem alt 
alguses.

S tockm anni üm berku june
mise protsessi, ta  vabanem ist 
sellest m uretust hingeseisun
dist, illusioonide kütkeist, k u 
ju tab  näitle ja  hästi loogilise 
ahelana (Ibseni puhul pole 
see ime); tõsi — ta  lülid n ä i
sid mulle ü lem äära ühetasas- 
teks «viilituina». Kehastades 
ideekangelast, ei näinud K ard 
kuigivõrd hoolivat k a rak tee r
suse võim alustest doktori ku 
jus. Ei eriti sellest naiivsusest, 
mis paiguti om andab tugevalt

väljendatud  koomilise kõla, ei 
S tockm anni puhul hästi ta ju 
tavast huum orim eelest. (Asja
tu lt. K üllap olid need Ibseni 
dram aturgikogem used, mis 
soovitasid ta l k u ju tad a  oma 
doktorit ju st niimoodi nii tõ- 
siterava lt publitsistlikus nä i
dendis.)

K uid tugeva kon tsen treeri
tusega viib K ard  läbi koos- 
olekustseeni. Siin avaldub 
S tockm ann ideekangelasena, 
kelle tõdem usi lavasta ja  ja 
n äitle ja  jagavad peaaegu 
m ööndusteta. Ka neid m õtteid 
enam usest, kelle «käes on 
v õ i m  — kahjuks, kuid õ i- 
g u s t ta l ei ole», et õigus on 
vaid üksikutel, vaim selt ü lla- 
tel inim estel — mõtteid, mis 
on tek itanud  probleeme 
Stockm anni nitšeaanluse koh
ta, ta  olemuse vastuolulisusest. 
I. Norm eti jaoks neid problee
me pole. M itte e t ta  oleks su l
genud nende suhtes silmad, 
vaid vastupidi — lavastajale 
on olnud äärm iselt oluline rõ
h u tada oma kangelase julgust 
m inna üksi kõige vastu, ülis
tada ka üksikisiku m ässu m õt
tekust tõe nimel. (Koosoleku- 
stseenis annab  N orm et dokto
r it suures plaanis. Keset lava. 
Silmitsi saaliga. K una «rah
vas» on välja  kärbitud , jääb  
K ardi hooleks luua tihe side 
m itte üksnes Stockm anni põ- 
hioponentidega laval, vaid ka 
eriline o tsekontakt meiega 
siinpool ram pi. Ta saavutab 
selle, me ta jum e oma vahetu t

osalevust doktori m õtteaval
dustes, ehkki näitle ja  ü lesan
ne polnud kerge — lavastusli
kult on saali ja  lava liitm ine 
terv ikuks koosolekustseenis 
jäänud  pooliku lahendusega.)

Tõde, m illeni jõuab dr. 
Stockm ann, on I. Norm eti la 
vastuses väga konkreetne. See 
on tõde kodanliku dem okraa
tia  illusoorsusest. N äitlejate 
hoiak ja  m aneer asetavad 
etenduse täpselt ära tun tavasse 
keskkonda ning aega. V. Ind- 
rikson (toim etaja Hovstad), M. 
Sm eljanski (ajalehe kaastöö
line Billing), P. Mäeots (naha- 
parkal Kiil), A. Ots (m aja
om anike ühingu esimees As- 
laksen), ku ju tades ibsenliku 
provintsi seltskonnategelaste 
am bitsioone ning olemust, 
eelistavad nende kujude pu
hul välisele eredusele pigem 
m õnevõrra kuivavõitu, vaos
hoitud rollijoonist, ent pilla
m ata seejuures midagi nende 
satiirilisest sisust. Ilm selt n ii
sugusena — kujude ja  konf
lik ti m õtteloogikat rangelt jä l
givana, selle nimel välist te 
gevust isegi m õneti v a r ju ta 
vana (ehkki sündm usi on 
«Rahva vaenlases» enam  kui 
mõnes teises Ibseni näidendis), 
veidi kuivavõitu  ning vaoshoi
tu n a  — ta ju s  Norm et ibsen- 
likku (ja konkreetselt selle 
näidendi) stiili. Ühtlasel tase
mel, stiilitundega esitab seda 
ta  näitle ja te  ansambel. Siia 
kuulub ka A. H allik doktori 
venna ja linnafoogti P eter

Stockm annina. Kui poleks m it
te vennatundeist tingitud  kaas- 
tundlikkust, m ida H allik v ii
m ases stseenis tikub dem onst
reerim a (ma mõtlen, et Ibsen 
tegi doktori ja  linna foogti — 
kaks peam ist oponenti — ven
dadeks hoopiski m itte nende 
konflikti psühholoogiliseks 
nüansseerim iseks), siis om ak
sime me ühte tugevam at, 
paindum atum at, ü ld istusjõu
lisem at vastast doktorile, keda 
juh ib  pigem hirm  kui jõud.

P ärast koosolekustseeni, kus 
«kompaktne enamus», kasu ta
des «dem okraatlikku» protse
duuri, võttis doktorilt õiguse 
kuulu tada tõde, on lavastajal 
olnud äärm iselt oluline näida
ta  ta  sisemist jõudu. P. K ard 
on viimases pildis eriti as ja 
lik, keskendunud. Ta kõrval 
on Tiia K riisa — proua 
Stockmann. Ja  ehkki ta  ütleb 
etendust lõpetava repliigi «ah, 
sind, T om as!...»  (pärast 
S tockm anni kuulsat «kõige tu 
gevam mees m aailm as on see, 
kes on kõige üksikum») m e
lanhoolse nukrusega, on ta 
siin ja  jääb  siia, laetuna sam a 
seesmise veenvusega ning jõu
ga mis ta  isemeelne meeski. 
Esimese stseeni veidi in fan tiil
sest, p ingutatu lt elevil ja  p in
gu ta tu lt seltskondlikust proua 
Stockm annist on saanud na i
ne oma mehe kõrval.

Ta kõrvale astum e ka meie. 
V ähem alt mõttes. Etendustel, 
mis ma nägin, polnud meid 
just saalitäis — ju pole Ibse
ni doktor veel kõigi kangela
ne (ju pole ka P ärnu  tea tri 
e tendus «Stockmanni» ideaal
seks kehastuseks) aga e t ta  
on meie päevade kangelane, 
selles ei jä tnud  Ingo Norm eti 
lavastus kahtlust.

EERO LAID
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AUNIM ETUSI

Eesti NSV teeneline kirjanik 
AIMEE b e e k m a n .

Eesti NSV teeneline kirjanik 
ERNST (ERNI) HIIR.

Eesti NSV teeneline kirjanik 
OLEV JÕGI.

Eesti NSV rahvakunstnik 
ILMA ADAMSON,

1. Kreuksi nim. Noorsoo Kultuuri
palee ballettmeister.

Eesti NSV teeneline kultuuri
tegelane 

RICHARD LINT,
Paide kultuurimaja metoodik.

(Algus «S irb is  ja V a s a ra s»  nr .  34.)

Festivalil esile küündinud 
ja kõrgeim alt auh innatud  fil
mid (vt. SV nr. 34) k a jasta 
vad nähtusi tänapäeva film i
kunstis, mille poole kriitik  
A leksander Ledõchowski on 
siis üld istavalt ristinud «pa- 
raboolseks film ikunstiks». Le- 
döchowski m ääratluse järgi 
iseloomustavad seda, aga ü h t
lasi ka tänapäeva parim aid 
filme:

1. stiili ja k u ju n d is ü s te e 
mi rafineeritus,

2. pöördumine kas otse või 
assotsiatiivsel teel m üütide ja 
kirjanduslike mõistete või 
m aalikunsti poole, kusjuures 
film ivorm säilib sõltum atuna,

3. eriline huv ita tus naisest,
4. teem ade ja motiivide v a

lik, mille konkreetne ajalooli
ne kontekst ei tõkesta ü ldis
tuste tegemist.

Lisaks iseloomustab neid fil
me veel asjaolu, e t nad on 
«rasked», nõuavad publikult 
teadm isi ku ltuurist, süvene
mist, eem alduvad populaarsest 
rahvafilm ist, süžeefilmist, ra 
kendades uusi võtteid, — 
m itte kohandudes (m ugandu
des) k irjanduse ja m aalikuns
tiga (kujutava kunstiga), vaid 
võrdsete partneritena nende 
kõrval seistes.

Parim ate m ängufilm ide ise
loom ulikuks jooneks hindab 
film iajak irjandus eem aldum ist 
tegelikkust kopeerivast, s. o. 
dokum entaalsest kujutam isest. 
See on teatav  seaduspärasus- 
ki. Ikka on kunstis vaheldu
nud suund, m is peab ülim aks 
elu, ja suund, mis peab ü li
maks kunsti. Ilm selt on pari
m ates filmides praegu rõhu
asetus kunstile.

Tooniandvate tööde kõrval 
oli festivalil muidugi arvukalt 
selliseid, mis käsitlesid n.-ö. 
aktuaalset tem aatikat: k irje l
dasid tegelikkust, puudutasid 
tõsiseid probleeme, kuid jäid 
siiski sügavam a sissevaateta, 
ehkki hästi m õeldud kav a tsu 
seks. Tänu m assiteabevahen- 
deile, eelkõige televisioonile, 
inform eeritakse inim konda 
täh tsam atest sündm ustest ja 
probleem idest ka pildiliselt. Ja  
samu asiu vähese üldistusvõi
mega käsitlenud filmid ei saa 
lisada midagi uut, p ara tam a
tu lt ähvardab neid prim itiiv
sus.

Tegelikkuse bukvalistlik-ko- 
peerivale edasiandm isele lä
hedal olid anglosaiksi filmid, 
arvab A leksander Ledö- 
chowski («Film» nr. 25, 1978). 
Inglase Alan P arkeri linateos 
«Midnight Express» esitab do
kum entaalse rekonstruktsiooni 
(M idnight Express tähendab 
vanglaargoos põgenemist). 
Film  on lugu am eerika noo
rukist, kes hankis Türgis n a r 
kootikume, taba ti ja vangista
ti. Kuivõrd am eeriklased olid 
Türgile ette heitnud ükskõik
sust salakaubavedaja te  vastu 
võitlemisel, kasutasid Türgi 
võimud juhust ja m äärasid 
kinnipeetule eluaegse vangla
karistuse. Film  ra janeb  tõsi- 
elulistel faktidel: lool kellestki 
Billy Hayesist, kel õnnestus 
vanglast põgeneda. Tähtsaim  
pole siiski dokum entaalne k i
histus, mille abil lavastaja

CANNES’! TÕMMISEID
väga te rava lt (nii et asjaosa
lised esitasid isegi protesti) 
arvustab  Türgi kohtukorra l- 
dust. Filmi suurim  väärtus on 
tem a teine tasand, taotlus ju 
tu stada m aapealsest põrgust, 
hingelistest ja ihulistest k an 
natustest, vägivallast ja a lan 
dusest.

Am eeriklase Paul M azurski 
«Vallaline naine» (An Un- 
m arried Woman) on kord lü ü 
riline, kord hum oristlik  p a 
ja tus naisest, kelle mees jä t 
tis m aha. Banaalne teema, b a 
naalne stsenaarium , ent roh-

Jon Voiqht (festivali parim  
m eesnäitleja) ja Jane Fonda fil
m is «Tagasitulek» (lavasta ja  Hai 
Ashby).

kesti tabavaid  tähelepanekuid, 
ja  ennekõike heatahtlikkust. 
See oli ainus film festivalil, 
mis k irjeldas argipäeva, lisa
des sellele poeesiasära, kuigi 
jä ttes ta  sam al ajal süva- 
mõõtm eist ilma. (Filmi k an 
gelanna osa eest sai Jill Clay- 
burgh ühe parim a naisnäitle
ja auhinna.)

K arel Reiszi «Kes peatab 
vihm asaju?» ja  Hai Ashby 
«Kojutulek» (Corning hom e): 
nagu Am eerika filmides ikka,

sensatsiooniline tegevustik, 
väga hea näitlejatöö, täpne 
režii ja  lõpuks ka Vietnam i 
sõja teema. «Stsenaarium  põ
hineb m inu enda kogem ustel 
neist aastatest, mil m a igal 
m ulle kättesaadaval viisil p ro 
testisin  V ietnam i sõja vastu,» 
ütles «Kojutuleku» naispea
osaline Jane Fonda pressikon
verentsil. Filmid konsta teeri- 
vad, et V ietnam i sõda oli p a 
he, e t see laostas inimesi h in 
geliselt ja  tõi välja  negatiiv
sed psühholoogilised järe lm õ
jud. Ilm selt reageerivad am ee
rika vaa ta jad  neile pub litsist
likele film idele ärksam alt, 
kindlasti olid film id neile 
m õeldudki, ent praegu Euroo
pas näidatu ina  sai selgeks 
nende skem aatiline käsitlus
viis. Põhitõed on v aa ta ja l ju 
ba teada ja nüüd tagan tjä re le  
oodanuks sügavam at analüüsi, 
m ärgib A leksander Ledõ
chowski. Vaadeldud Am eerika 
filmid olid oskuslikult tehtud, 
kuid konkurentsis Euroopa 
filmidega jäid  nad oma kuns- 
tim õjuvuses alla. «Kojutulek» 
andis siiski festivali parim a 
meesosa (Jon Voight).

Eelmistel festivalidel oli 
hulk poliitiliselt kaalukaid  
filme. Tänavu seda o rien ta t
siooni polnud, ja  polnud ka 
filme, mis oleksid anarh itse- 
nud ja bulvaritsenud, tah tes 
kaasa lüüa poliitilises d iskus
sioonis. See poliitika, sotsio
loogia ja erootika segu oli 
ühekülgsuse ja  prim itiivsuse 
tõ ttu  seks puhuks ek raan ilt 
kadunud.

Ent poliitiline film ei ole 
siiski surnud, vaid a inu lt
m uutunud, öelgem : ta  sai
küpseks. Sellest tunnistasid  
kaks filmi: tšiili pagulase
Miguel L ittin i «Hullum eel
sus ja meetodid», vändatud  
Alejo C arpentieri rom aani
«Meetodi äraspidisus» (El re- 
curso del m etodo) põhjal, hiig-

Kaad er film ist «Pretty  Baby», lavasta ja  Louis Malle.

laslik ajalooline fresko, mis 
annab  ladinaam eerika d ik taa 
tori portree sa jandi algusest 
peale; ning H ispaania ühe 
tun tum a lavasta ja  Carlos 
Saura «Seotud silmi» — m it
m ekihiline k u n stn ik u -u u ri-  
mus, poeetiline ekraan itöö  po
liitilise d ik ta tu u ri psühholoo-

Jill C layb u rg h  (üks festiva li pa
rim  naisosa) film is «Valla line  
naine» (lavasta ja  Paul Mazurs- 
ky).

Isabelle H uppert (teine festiva li 
p arim  naisosa) film is «Violette 
Nozifcre». Oleme teda näinud  
P ran tsu se  film is «Doktor Fran- 
(o ise  Gailland» n a isarsti (A. Gi- 
rardot) tütre osas.

gilisest surutusest, selle läm 
m atavast atm osfäärist. Filmis 
põim uvad poliitilised, kunsti
elu ja  isikliku elu sündm used.

F estivali perem ehed p ran ts
lased panid välja  kolm filmi. 
Claude Chabroli «Violette No- 
ziere» on parim al juhu l sõ ja
eelse koh tuafääri oskuslik re 
konstruktsioon — alaealine 
tapab  oma vanem ad. Tähele
panu pälvis vaid Isabelle 
H u p p erfi osatäitm ine (Isa
belle H u p p erfi hindas žürii 
teiseks festivali parim aks 
näitlejannaks). Louis Malle tõi 
festivalile «Pretty  Baby» — 
loo kolm eteistküm neaastasest 
p rostituudist. T üdruk  on üle

küpsenud ja  om andanud av a
likust m ajast p ä rit naise m õt
telaadi. Tegevustik toim ub 
Am eerikas, New Orleansis, 
sajandi alguses. Malle ilm selt 
tah tis  teha loo Lolita anno 
1917 psüühikast, kuid õnnes
tunuks saab pidada vaid v ä r-  
viefekte ja  lavastuslikku kü l
ge. Väga peen operaatoritöö 
(film sai tehn ikaalase auh in 
na) ja  väga vähenõudlik  sisu, 
kohati üpris vulgaarne. Re- 
žissöör ise on filmi kaitsnud 
rü n d a ja te  eest: «Minu filmis
pole midagi pornograafilist. 
Kõik mõeldakse ise juurde. 
Mis puu tub  neisse stseenides
se, kus Brook Schealdes m än
gib alasti, siis on ta  juba t ih 
ti selliselt poseerinud. A inuke 
tõsiselt raske stseen tem ale oli 
see, kus kangelanna kaotab 
süütuse. Siin mõistagi polnud 
ta l oma kogemuses millelegi 
toetuda.» (vt. « L ite ra tu rnaja  
Gazeta» nr. 26).

K olm andaks P ran tsuse fil
miks oli «Theätre de Soleil'» 
lavasta ja  A riane M nousch- 
k ine’i «Moliere», k irev  ajaloo
line vaatem äng, mille p ra n t
suse k riitika  siiski üksmeelse 
eitusega vastu  võttis.

Sotsialistlike m aade film i
kunstist h inna ti kõrgeim alt 
Poolat. FIPRESCI (Rahvus
vahelise F ilm ia jak irjandu 
se Liidu) ex  aequo an tud  au 
hind langes Poola film ile 
«Manmorinimene», lavastajaks 
A ndrzej W ajda. See on film  
1950. aasta te  ühiskondlikest 
kontrastidest, süžeeliseiks a lu 
seks telefilm i tegemise lugu 
kuulsast n.-ö. Poola s tah h aa
novlikust m üürsepast. Teiste 
seas tõusis esile (ja sai ka 
oikum eenilise žürii auhinna) 
Krzysztof Zanussi «Spiraal». 
L avasta ja  enda stsenaarium i 
järg i teh tud  film  seab igavese 
probleemi: milles on elu mõ
te, mismoodi m õjutab elu su r 
m a paratam atus? Ü hest kü l
jest on see m õtisklus selle üle, 
m ida käsitles näiteks Thomas 
M ann (inimene ja  surm ), te i
salt aga Dostojevški problee
mid: vastu tus oma teo eest. 
Väliselt on «Spiraal» pu h ttä - 
napäevane teos, ta  osutab 
ideaalide puudum isele, vaim 
sele tüh jusele, ta rb ija liku le  
ellusuhtum isele. Sügavam alt 
tööd vaadeldes leiam e aga 
m editatsiooni inimese olemise 
igaveste küsim uste üle.

Sadade festivalil esilinastu
nud (reglem enteeriv ting i
mus!) film ide seas ku jundasid  
aga põhitausta, nagu hindab 
film iajak irjandus, trad itsioo
nilised ja puhtkom m ertsliku 
suunitlusega teosed — nagu 
alati. Neid olevat olnud pare
maid ja  halvem aid, enam ik 
moodsate stereotüüpide ringis 
tiirlevaid, m assitoodang, mis 
juh indus tu runõuetest: e ten 
dust pakkuvad, kenasti kom
poneeritud, ü h t või te ist m oe
joont järgivad, kuid vähe uu t 
avastavad filmid. K õnelem ata 
produktsioonist, m is kasu tab  
festivali vaid kui äriletti, fil- 
m iüritusi oma reklaam iga 
rünnates ja ärifotodega üm b
ritsedes.

Fllmipressi refereerinud 
KINOKK
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KROHV MAHA, TELLIS 
VÄLJA

Õige m itm es Vilniuse k v ar
talis — neid on vanalinnas 
ühtekokku 74 — võib näha nii 
tänava- kui õuefassaadidel 
krohvi raiu tud  vagusid ja r is t
külikuid. M õnikord ei paista 
neist muud kui m üürilao kor
rapärased tellisread, en t kü l
lalt tih ti tulevad krohvik ih ti- 
de vangistusest näh tavale ü li
huvitavad iidsed eh ituskonst
ruktsioonid, mille olemasolu 
keegi pole osanud aim atagi. 
Leidude hulgas on üm berteh- 
tu  d ia k inn im üüritud  p o rtaa
lid, aknaraam istused, m itm e
suguse konfiguratsiooniga de- 
koratiiv tellistest friisid. N äi
liselt hiliste fassaadide sile
date krohvikihtide a lt paljan - 
duvad alailm a gootikasse või 
renessanssi kuuluvad nišid, 
petikud, õuegaleriide k an d e ta
lade kinnitusavad.

Leedu restau raato rite l puu
duvad Vilniuse kohta sellelaa
dilised ab im aterjalid  nagu 
meie omadel Tallinnast: kõigi 
tänavsein te ülesjoonistused 
aastast 1825, mis fikseerivad 
paljude praeguseks üm berehi
tustega rikutud keskaegsete 
hoonete stiilse ilme. Seetõttu 
on leedulastel elam ute juures 
sondeerim ine üliväga au sees. 
Selle abil tagatakse, e t v an a
linna m itm edki igavad, üks- 
luistest aknaridadest koosne
vad hooneplokid om andavad 
arh itek tuurilise  ilm ekuse ta a s 
avastatud ning osaliselt või 
tä ieliku lt restau reeritavate  
XV—XVII sajandi hoonete v a 
ral. Ü htlasi ilmub tänavap ilti 
taas lõike muistsele Vilniusele 
nii om asest punasest, k rohv i
m ata tellisest.

KOLM KUUD 
TÄPSUSTUSTEKS

Nagu meilgi tavaks, koosta
takse elam uile restaureerim is- 
või m oderniseerim isprojekt 
siis, kui hoone ise on veel e la
nikest ja asutustest tü h je n d a 
m ata ning ruum ide sondeeri
mine pole mõeldav. In terjööre 
asutakse uurim a, kui m aja 
saab täiesti tüh jaks. Selleks 
ning ühtlasi teh tud  avastustest 
tingitud pro jekti m uutm isteks 
on ette nähtud  kolm kuud. 
Miks?

Vastuse võite saada meie aas
ta te  kaupa tü h ja lt seisnud 
Neitsitorni lohutusest, tu lekah 
judest ja reostatusest tu le
vaste Arheoloogiamuuseumi 
(Rataskaevu 32) ning «Auto- 
mi» (Tolli 5) m ajades. T ea ta
vasti niipea kui üks m aja jääb

RESTAUREERIMISBUUM LEEDUS I
JÜ R I K U U SK E M A A

4. AUGUSTI «SIRBIS JA VASARAS» TEATATI TÄNAVUSED LEE
DU VABARIIKLKU PREEMIA LAUREAADID. NIMETAMATA JÄID 
SEITSE MEEST: LEEDU KULTUURIMÄLESTISTE RESTAUREERIMISE
TRUSTI DIREKTOR R. KAMINSKAS, PEAARHITEKT R. JALOVEC- 
KAS, ARHITEKT A. KUNIGELIS, S. MIKULIONIS, Z. SIMENAVI- 
ClUS, H. JANIUKSTIS, J. STUOKAS. PREEMIA MÄÄRAMISE PÕH
JUS: « . . . O L E  KOMNE AASTA UURINUD, RESTAUREERINUD JA 
VÕTNUD SOTSIALISTLIKU ÜHISKONNA TARVIDUSTEKS KASUTU
SELE 308 LEEDU KULTUURIMÄLESTIST.» JARGNEVALT SÜDASU
VISEID MULJEID TÖÖTULEMUSTEST VILNIUSES, VERKIAIS, KAU
NASES JA PA2AISLISES NING ANDMEID 4600 TÖÖTAJAGA LEEDU 
KULTUURIMÄLESTISTE RESTAUREERIMISE TRUSTI KORRALDUSEST.

asukateta, asub ta  stiihiliselt 
korvam a avalike napsitam is- 
kohtade ning WC-de nappust. 
Nii meil kui Vilniuses.

V ilniuses esineb projekti 
m uutm ise vajadust harvem ini 
kui Tallinnas. L inn on kordu
valt põlenud, m istõttu  elam ute 
sisemuses pole leida ei ba- 
rokkaegseid stiilseid seinakap- 
pe, m aalitud plafoone ega 
m ustrilisi palklagesid. Üksnes 
tellism üürid  on vastu pidanud, 
paiguti ka võlvid. T ihti osu
tub, et mingi elam u keldrid  
on XV—XVII sajandist, põ- 
h im üüristik  XVII või XVIII 
sajandist, fassaadid aga saa
nud (praeguseni jõudnud) v ii
m istluse alles pärast viim ase 
«suure stiili» — klassitsism i — 
vaibum ist.

KORDA K V ART AUK AUP A

Nagu väitis V ilniuse A rh i
tek tuurim älestiste  K aitse In s
pektsiooni ju h a ta ja  S tasiulai- 
tis, said leedulased Eestist 
idee ko rrastada vanalinna m it
te üksikute m ajade, vaid 
kvarta lite  kaupa. Nii on hõ lp
sam toim e tu lla tehnovõrkude 
rajam isega (regenereeritavad 
k varta lid  peavad saam a kesk
kütte, sooja vee ning gaasi), 
aga sam uti kõigi ehitustööde 
korraldam isega.

Kui meie ikka veel uurim e 
kvarta likaupa töökorralduse 
eeliseid üksnes teoreetiliselt 
(tööde alustam ine esimeseks 
katseobjek tiks m ääratud  T al
linna R aekoja taguses 25. 
kvarta lis  on aasta -aasta lt eda
si lükkunud, jõudes alles
1977. aasta l sondaažide a lu sta
miseni), siis leedulased juba 
m aitsevad uue prin tsiib i vilju.

Tänavuse seisuga on kolm Vil
niuse k v arta lit enam -vähem  
valmis, kuues tööd käivad.

Juh tiv  regenereerim isprin t- 
siip on ülekoorm atud ajaloo
lise hoonestuse vabastam ine 
sobim atutest funktsioonidest, 
kohase tänapäevase rakendu
se leidm ine koos a rh itek tu u r
sete väärtuste  soodsaima eks
poneerimisega. Sisuliselt t ä 
hendab see paljude tuhandete 
inim este töö-, elu- ja  puhke- 
keskkonna vääristam ist, liites 
kaasaegsed m ugavused estee
tiliselt saneeritud  ümbrusele.

P eetakse soovitavaks, et 
esimese korruse tänavapool
setes ruum ides paikneksid põ
hiliselt teenindusettevõtted. 
Nii osutuvad eh ituslikult h u 
v itavad  in terjöörid  juurdepää- 
setavaks igale huvilisele, m uu
tes ühtlasi õilsa arh itek tuu ri 
vara l külgetõm bavam aks neis 
paiknevad kauplused, kohvi
kud, sööklad, näitused, baarid  
ja  muu. Hoolika, ent ta llin li- 
kust m ärksa julgem a värvitoo
nide valikuga era ldatakse 
k v arta lit m oodustavad hoo
ned üksteisest isegi juhul, kui 
nende fassaadid pole eriti il
mekad. Kuskil ei näe fassaadi
del v ingerdavaid e lek tr iju h t
m ete pusasid ega katuste lt 
akendesse rippuvaid te lean- 
tennide kaableid.

V algustiteks kasutatakse 
seintele k inn itatud  laternaid , 
mis on tüüb ilt üpris m itm eke
sised, kuid enam asti vanam oe
lises laadis uudistooted. Kui- 
vetuvorm ilisi, sepist üksnes 
im iteerivaid  p lekk laternaid  ei 
kohta, sam uti m itte Tallinna 
ü leu ju tanud  m alm ist pseudo
gooti gaasilaternaid . Suveniir- 
likkuse hõngust päästab  V il
niuse stiliseeritum aidki la te r
naid väärikas teostus, sepise 
käsitöölik toekus. Sedasam a

võiks öelda sepistatud rippsil- 
tide kohta arvukate poeuste 
kohal. Nende, sageli rahva- 
kunstim otiividest läh tuvate sil
tide hulgas on päris vaim u
kaid ning m etallikunsti kõrg- 
klassigi kuuluvaid, nagu ra a 
m atukauplusel Raekoja esisel 
platsil (meie g raa fik a trien n aa
lide laureaadi P etras Repšyse 
töö).

S iia-sinna vanade m ajade 
seintele pole a ju ti peljatud 
poetada moodsaid reljeefegi. 
Tõsi, ka skulptorite uusim ate 
tööde tagan t on hõlpsasti a i
m atavad kunagiste leedu pü- 
h akun ikerdaja te  vaim ja vor
m itunnetus. Aga et moodsat 
vabaskulptuurigi annab ke
nasti sobitada vanalinna m il
jöösse, seda tõendab väikenäi- 
tuse jagu töid restoran  «Medi- 
ninkai» õuel Gorki tänavas. 
Seal on ühtlasi välja  puhasta
tud välisseinu katnud  u n ikaa l
sed XVI sajandi geom eetrili
sed, lausa o p -a rt’i ennetavad 
sgrafiitom ustrid.

AUTENTIKA, 
REKONSTRUKTSIOON, 

BUTAFOORIA

Vilniuse tellishooneid näib 
olevat m ärksa tü likam  restau 
reerida kui T allinna paekivi- 
gootikat. Üksnes väheste eriti 
väärtuslike hoonete — nagu 
Anna ja M ikolajuse kirikud 
ning bernhard laste  klooster — 
tellised on põletatud ek s tra 
klassi savist, mis keskajast ku 
ni tänaseni m urenem atult vas
tu  peab. Enam ik reaehitisi, ko- 
daniku- ja aadlielam uid on 
paraku  laotud kübem e võrra 
kehvem atest tellistest, m ida 
restau raato rid  leiavad krohv i
kih tide a lt vähem al või suu
rem al m ääral vigastatuna, ko
redana ja  poolpudenenuna a t
m osfäärse m uutlikkuse to i
mest.

Iga uus «korralik» telliskivi, 
kui ta  ka on täpselt niisam a 
suur ja sedasam a tooni kui 
ajaloolised telliskivid, to rkab  
vanasse krohvim ata m üüri 
paigaks panduna jalam aid  sil
ma. V anad fassaadid on aga 
väljapuhastam isel tih ti niisu
gused, et pool kuni kolm vee
rand  välim istest te llistest tuleb 
uutega asendada. Seda enam,

et vanade akna- ja ukseava
de raam istused osutuvad ta 
valiselt üm bertehtuiks, kuulu
des taastam isele algsete frag 
m entide põhjal. Probleem , kui 
palju  vigastatud vanast alles 
jä tta , kui palju  asendada ja 
täiendada, nõuab kunstniku 
peent vaistu: liiga paljude de
fektide säilitam ine võib m õju
da räpakalt, liigse uuendam i
se puhul asendub autentsus 
muljega butafoorsest m ake
tist. Ideaalseks osutub, kui iga 
ehituskonstruktsiooni juures 
säilib mõnigi algne detail, mis 
põhjendab rekonstrueeritud  
friisi või aknaava ilme.

Meil Tallinnas, kus lõviosas 
on tegu juba algselt üle- 
krohvitud m üüridega (eran
diks raidpiirded), pole restau 
reerim isel a lgm aterjali värvi, 
vormi ja fak tuuri jälgim ine 
sunduslik: pillu m üüri või si- 
likaltsiiti, koreda krohvi all 
jä tab  seegi iidse mulje, kui 
aga m üüri massist ja fak tuu 
rist kinni on peetud.

õigete telliste hankim isega 
Vilniusele on raskusi. Kuigi 
on teh tud  arvukalt katseid, 
pole seni suudetud kohapeal 
organiseerida keskaja v ää ri
liste fassaaditelliste põletam ist.

P arim aid  telliseid saadakse 
Lätist, kuid vähem  kui tarv is 
ning pealegi annavad Läti sa
vid lillaka tooni, mis Leedus 
keskajal puudus.

A utentse esiletoomine pole 
ainus prin tsiip  leedulaste res- 
taureerim istegevuses. Ju lge
m alt kui Eestis harrasta takse  
kaotsiläinud ehitusosade uues
ti ü lesehitam ist m inim aalselt 
säilinud au ten tsete l alusm üü
ridel. R ekonstrueeritakse kas 
vana p ild im aterjali või kaud 
sete analoogiate põhjal. Nii 
võeti üks Torunis leiduv re- 
nessanssm aja eeskujuks uue 
viilu püstitam isel Gorki 84. 
m ajale, m illelt leiti XVI sa
jandi sgrafiitosid. Taastatud 
on ka mõned Antokolski tä n a 
va õuem ajade gooti viilud, mis 
aga m õjuvad võltsilt, m aketi
na. Täit adekvaatsust m ujal 
säilinud ehtsate viiludega pole 
muide taotletudki.

Eestlastest erinevat peale
hakkam ist on « ilm utatud ka 
linnam üüri lõigu ning B arba- 
kani taasloomisel rusudest. 
Neist olid säilinud yaid paari 
m eetri võrra m aapinnast vä l
jau latuvad  jäänused: te a ta 
vasti lam m utati pärast Poo- 
la-Leedu 1863. aasta  ülestõu
su tsaarivõim ude korraldusel 
kogu Vilniuse kindlustuste 
süsteem  peale kabeliks oleva 
Aušrose värava. Nii B arbakan 
kui ka linnam üüri osa taas- 
ra ja ti täies ehitusm ahus, kait- 
sekäigu ja  katusegagi. Uuest 
m aterja list ehitised ei jä ta  
ega saagi jä tta  vana m uljet, 
kuid nende didaktiline väär-

TALLINNA KUNSTISALONGIS ON PRAEGU AVATUD SOOME KUNSTNIKU STIG FREDRIKSSONI (SOND. 1929) 

IA NOORE EESTI GRAAFIKU JAAN TAMMSAARE TAIESTE NAITUS.

24. augustil avati Tallinna Kunstihoone salongis 
Soome ku n s tn iku  Stig Fredrikssoni teoste näitus. 
S. Fredriksson sai hariduse Helsingis Vabas K u n s ti

koolis ja  Soome Kunstiakadeem,iakoolis, kus ta v i i
mased kaks aastat on töötanud õppejõuna. Üle 30 
aasta võtab ta osa näitustest Soomes ja välismaal,

sealhulgas Roomas, Rio de Janeiros, Sao Paolos, 
Berliinis, Prahas, Lissabonis ja m ujal. Tallinnas on 
ta välja  pannud viim aste aastaküm nete teoseid.

Jaan Tammsaar. Illustratsioon vendade Grimmide muinasjuttudele. Stig Fredriksson. Stig Fredriksson.
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tus on ilmne, tu tvustades ku 
nagiste kaitseehitiste laadi 
võrre ldam atu lt m õjusam alt kui 
mis tahes pildid või papjem a- 
šeest m aketid  muuseumides.

Mis puutub Vilniuse ja 
Kaunase vanim ate m ajade 
nüüdsesse sisemusse, siis mõ
negi vanust reedab üksnes so
piline, ebasüm m eetriline ru u 
mide paigutus. Teisal kohtab 
avatuna arvukaid  orvasid, mis 
kunagi asendasid seinakappe, 
tuleb ette arhailisi köögisoppe, 
m üüritreppi, võlvikuid profi
leeritud roietega ja ilma.

Süm paatsem aid keskaeg
seid, võlvitud ja talalagelisi 
ta rbe in terjööre  on Vilniuses 
savinõude kauplusel Biržu tä 
navas, arh itek tuurim älestiste  
inspektsioonil, restoranides 
«Lokis» ja «Medininkai». «Lo- 
kises» on üliarhailised  krohvi
m ata keldrid  (tellis m aakivi
ga), «Medininkais» saavutati 
suurejooneline ruum im õju 
seeläbi, et võlvitud esimese 
korruse põranda tasandile eh i
ta ti üksnes seinaäärne galerii, 
kust avaneb vaade saalina si
sustatud keldrisse. Sealne 
mööbel on gotiseeriv, kuid 
ometi m itte kitšlik.

Kaunases on keskaegseid 
elamuid säilinud sootuks v ä 
hem — praegu on arvel vaid 
kaheksateist XV—XVII sa jan 
dist pärinevat. Ometi paikneb 
seal Leedum aa kauneim  lee- 
kegooti stiilis elamu. R ahva
suus on see seostatud pikse
jum al Perkunose nimega.

«Perkunose maja» ta a s ta 
tud interjöörides on võluv 
püsinäitus Kaunases arheoloo
gilistel kaevam istel leitud ke
raam ikast, eeskätt XV—XVIII 
sajandi kunstipärastest ah ju - 
kahlitest. Sealjuures saadud 
esteetiline nauding segunes 
paraku meelekibedusega, sest i 
meenus, kuidas Tallinna A rhi- j 
tektuurim älestiste K aitse Ins- J 
pektsioon, mille koosseisus pole 
ühtki kunstiajaloolast ega a r 
heoloogi, tän in i kasutab lin 
navõim ude poolt arheoloogilis- 
teks kaevam isteks elam ukvar- 
talites era ldatud  summasid * 
muuks otstarbeks. On tead- * 
mata, m illal võime Tallinnas ( 
hakata kõnelema vanalinna- 
arheoloogia olemasolust.

Vilniuse teenindusettevõtetes 
torkab silma, et uues sisustu
ses eelistatakse plastikule ja 
kiiskavale polüestrile tum e
daks peitsitud mändi ja ta m 
me. Nendega saavutatakse 
toekas ja arhaiseerivavõitu 
mulje isegi juhul, kui möö
bel on kavandatud moodsates 
vormides.

Sepist tikutakse ehk kuri- 
tarvitam agi. Ent tu lnukana 
linnast, kus sepatöö on peaaegu 
välja  surnud, tundsin  end esi
algu rahuloleva ja in trigeeri- 
tuna keset rauast laelühtrite, 
seinabraade, la ternate  ja 
rippsiltide rohkust. Kolm an
dal päeval Vilniuses hakkasin 
paraku juba kergelt norima, et 
justkui see valgusti ei sobi 
tollele m ajale, teisal aga lei
dub ühel m ajal kolme eri tü ü 
pi aknavõresid, ebaesteetili- 
seltu tehn itsistlikust kuni liig- 
vohavani. M aitselisi libastu- 
misi näib olevat sepise vor
mide ülilopsakuse ülem äärase 
«rubensseerimise» suunas. Siis
ki on selleski vallas enam  
kiita kui laita. Pealegi ei m ak
sa unustada, et just nappuse- 
pelglik barokk oli m ineviku- 
Vilniuse hiilgestiiliks ning sel
le m eenutam ine peab ju kus
kil praegugi avalduma. A pro- jj 
pos: proovige Tallinnas leida j
peale «K arika baari» ükski 
ruum kunstiliselt arvessem i
nevate, oJgu moodsate või re t- 
rosepistega!

Ainus sepiseliik (küll roh 
kem plekksepatöö vallast), m il
le poolest me esialgu leedulas- 
test veel ees oleme, on stiil
sed aknanurgised: meil juba
m õnevõrra kopeeritakse vanu, 
Vilniuses veel m itte.

V itraažist ei hakka ma p a
rem rääkim agi, et m itte liig
set kadedust tunda. Noorem a
poolse ta llin lasena ei tarv itse 
ma ju m äletadagi, m ida see 
sõna meil kunagi on täh en d a
nud.

L I W . KUS ME ELAME
M õttevahetuse «Linn, kus 

me elame» käigus on tõ sta ta 
tud rida tõsiseid probleeme 
elam uehituse ja uute linna
osade vastavuse kohta kaasaja 
ning tu leviku nõuetele. Kogu 
elam uehituse koondam ine ü li
tihedalt hoonestatud, seega 
ökonoomsetesse elam um assii- 
videsse satub üha rohkem 
vastuollu inim este kasvanud 
vaim sete ja sotsiaalsete nõud
mistega.

Individuaalehitus piirdub 
tänapäeval m aa-asulate ning 
väiksem ate linnadega. Uusi 
m adalakorruselisi kornmu- 
naalelam uid kohtab Tallinna 
suuruses linnas haruharva. 
Tõsi, arh itek tid  on ka näiteks 
õ ism äele ette näinud m adala
korruselisi aatrium elam uid, 
kuid ehitustegevuse käigus 
asendatakse need ökonoomse
te kõrgem ate hoonetega.

Tuleb nõustuda arutluse 
käigus esitatud seisukohtade
ga, et paljulapselistele pere
dele ja vanuritele on seni vä
he mõeldud. Paljulapselisi pe
resid on Eestis niivõrd vähe, 
et me peaksim e suutm a pai
gutada neid linnades spet
siaalsetesse m adalakorruselis- 
tesse rida- või aatrium elam u- 
tesse. On veel teinegi võima
lus: kasutada selleks oma
aegseid suuri kortereid. Tal
linna kesklinnas leidub kül-. 
la lt elamuid, kus endised 5—7- 
toalised korterid  on jaotatud 
m itm e pere vahel. M uidu te 
kib tõesti keeruline küsimus, 
kuidas jagada m agam is-, töö- 
ja puhkeruum i, kui nelja koo- 
liskäiva lahksoost lapsega (va
nem atest rääkim ata) perekond 
elab M ustam äel kolmetoalises 
korteris.

Paljulapselisi perekondi 
jääb  jä rjes t vähem aks, pen
sionäre tuleb aga jä rjest 
juurde. V anurite aktiivseks 
eluks uued elam urajoonid e ri
ti ei sobi. Ka vanadekodude
ga ei ole lood kaugeltki kor
ras. Neis ei ole piisavalt koh
ti ja teen indavat personali. 
Oli rõõm kuulda, et ka meil 
kavatsetakse hakata  rajam a 
pansionaadi tüüpi vanadeko
dusid ehk  internaatkodusid. 
Loodame, et neid ehitatakse 
ka linnadesse, et oma töö te i
nud inim estel ei pruugiks 
tunda end eraldatuna.

On veel üks oluline reserv 
elam uehituse m itm ekesistam i
seks — see on rohelise tee 
avam ine üksikelam u ehk e ra 
m u eh itajale  ja suhtum ise 
m uutm ine tem asse kõigis ins
tantsides.

Individuaalelu ta j asse on aga 
raam atute, filmide ja m uu 
baasil m inu arvates k u junda
tud  järgm ine suhtum ine: 
om anik ise on egoist, kes on 
valm is ükskõik mjjleks eba
seadusliku tu lu  hankim isel, 
väikekodanlik  pereproua poeb 
nahast välja  m aja sisustam ise 
huvides, nende poeg on po
tentsiaalne huligaan, tü ta r  
peps oleskleja. Oletame, et 
teatud osa nendest ongi selli
sed. Kuid miks? Kui mees on 
küm m e-viisteist aasta t õhtuti 
ja  puhkepäeviti a inu lt eh ita
nud, sadu kordi olnud sunn i
tud  hankim a defitsiitseid m a
terjale  smugeldamise teel, siis 
võib nähtavasti ka tem a ise
loomus toim uda olulisi m uu
tusi. Kui elam u lõpuks valmis 
saab, siis on sageli tervis 
käest ja  igasugused k u ltuu 
ri- ja m uud huvid lõplikult 
kärbunud.

Mõne aasta eest oli T allin
nas ehitusalane näitus välis
firm ade osavõtul. Seal de
m onstreeriti ka SFV vähese 
tööjõuga autom atiseeritud  te 
hast, mis valm istab kõiki v a 
jalikke elam udetaile, nelja
m eheline brigaad m onteerib 
aga tööpäeva jooksul elam u 
vundam endist katuseni.
Om anikule jäävad ainult

Toim unud üm breorienteeru- 
m ine individuaalehituselt su- 
vilaehitusele (mõeldud on pea
m iselt Tallinna linna) on m inu 
arvates olnud väär. Kuid tä 
napäeval kohtab tih ti ka maal 
sellist pilti, kus m aa-asula või 
m ajandikeskuse rahvas ra ja b  
endale veidi ilusam as paigas 
suvila- ja aianduskooperatiive.

Kuidas eestlane suvilat ehi
tab? Ta teeb vundam endi sel
lise, mis kannaks ka kolm e
korruselist m aja, seinad soo- 
justab  parem ini kui felamus ja 
teeb palju  m uudki suvila ka
pitaalsuse tõstm ise suunas. 
Suvilate ehitam iseks kulub 
palju  eh itusm aterja li ja  vae
va. Me ehitam e inim estele 
õism äele või m ujale korteri 
ja annam e neile siis loodus- 
nälja  ja m uu rahuldam iseks 
võimaluse linna piiri taha  su
vila rajada. Suvilat k asu ta tak 
se 3—4 kuud aastas. Lisaks 
säilib linnas korter. Me pole 
veel nii rikkad, et sellist m as
silist raiskam ist lubada. Selle 
asemel oleks õigem lubada 
(või nõuda) ehitada paar tuba 
rohkem  ning suvila asemel 
olekski individuaalelam u.

Muuseas, ehituse eeskirjad  
ei ole NSV Liidu ulatuses su 
gugi ühtsed. Tšeljabinski ob
lastis on aiam aja lubatud suu
rus a inu lt 15 m 2, kuid on lu 
batud  eh itada ka ahi. Suvila 
soojustam ine, s. o. ah ju  eh ita 
mine (seinte soojaisolatsiooni 
tase on m eil harilik u lt juba 
piisav), lahtise veranda k inn i
ehitam ine jne. suurendaks 
hoone m aksum ust vähe.

H ilju ti avaldatud koguteo
ses «Tallinna arengu problee
me» k irju tab  H. Paalberg: 
«A astaringselt kasu tatavate 
eram ute rajam ine annaks pea
le sotsiaalse efekti ka m a jan 
dusliku kasu. Võib eeldada, et 
iga eram u vabastab linnas 
korteri, m ida võib kasutada 
teiste perekondade m aju tam i
seks. Teiseks võim aldab see 
ratsionaalselt kasutada ta llin 
laste tööjõudu elam uehituse 
tarbeks. K olm andaks aitaks 
see sisustada ta llin laste  vaba 
aega, kes on huv ita tud  e ra 
mu soetam isest ja  aiatööst. 
N eljandaks võim aldab see ta l-  
linlastel-eram uom aniikel vii
bida pidevalt värskes õhus, 
looduses, saastam isvabas kesk
konnas.» («Tallinna arengu 
probleeme», «Eesti Raam at», 
Tallinn, 1978, lk. 48.)

Seega oleks soovitav era lda
da H arju  rajoonis tallin lastest 
ind iv iduaaleh itaja te le  p iisa
valt territoorium i hea liikluse
ga tsoonides, anda neile iga
külgset abi, lubada soovi kor
ral suvilaid üm ber ehitada 
jne.

Suvilaehituse kohta pakuk
sin järgm ist: jä tk a ta  suurte
asutuste suvilate rajam ist, 
a lustada kõigile avatud ta su 
liste suvilate, motellide jne. 
laialdast rajam ist ning kohan
dada individuaalsuvilateks 
kõik vanad tüh jaks jäävad ta 
luhooned, mis ei jää  otseselt 
suurpõllum ajandusele jalgu. 
Neid tüh jaks jäävaid  talusid 
on vabariigis piisavalt, kuigi 
kõik neist ei asu ju st otse vee
kogu ääres. K ahjuks tehakse 
nende ostmisel soodustuste 
asemel tih ti takistusi. Suvila- 
ja  aianduskooperatiivide ase
mel tuleks aga vabariigis ra 
jam a haka ta  individuaalela
m ute kooperatiive, kus ko
operatiivsete vahenditega ehi
tatakse veetorustik , teed, 
elektriliinid. K rundi suuruseiks 
on norm idega ette näh tud  lin 
nades 300—600 m 2, m aal 700— 
1200 m2. Mida lähem al suu r
linnale, seda väiksem ad peak
sid olema krundid, arvestades 
m aa v ää rtu st ja seda, et v ä i
ke k ru n t tagab territoorium i 
ettevalm istam ise suhteliselt 
m adala m aksum use.

Ü LO  PIH LA K

Elamu Tähtveres. Arh. A. Matteus.

Saku ridamajad. Arh. H. Kõll.

m aitse- ja võim alustekehased 
siseviimistlustööd. Kui vaba
riik  soetaks ühe sellise e tte 
võtte ja m üüks inim estele 
m õistliku h inna eest elam u- 
karpe, võib-olla m uutuks in 
d ividuaaleluta ja hoopis teiseks 
inimeseks. M uuseas — ka m õ
nes Euroopa sotsialism im aas 
on leitud, et selline ehitusviis 
võib osutuda riigile isegi oda
vam aks kui suurte paneelela
m ute rajam ine. M uidugi peaks 
kõik jääm a m õistlikkuse pii
ridesse, see tähendab, e t Tal
lin n a su u ru se  linna adm inist
ratiivpiirides ei ole massiline 
individuaalehitus otstarbeko
hane, küll aga selle lähistaga- 
m aal. Loom ulikult tu leb  toe
tada individuaalehitust ka 
teistes linnades ja  m aal. T ea
tavasti on kolhoosiehitajad 
V üjandi K EK-ist hakanud  ka 
kokkupandavaid individuaale 
tootma. See on väärt üritus.

Individuaalehituse küsim us 
ei ole uudne. Juba ligi 10 aas
ta t tagasi k irju tas sellest P. 
Härmson, kes jagas linnalise 
eluviisi kaheks: tsivitaalseks 
(see on T allinna kesklinn, 
M ustamäe, õism äe) ja  park- 
linnaliseks (see on Nõmme, 
M erivälja jne.). Jä tk u v a  lin 
nastum ise käigus koondub 
jä rjest rohkem  Eesti NSV 
rahvastikust linnadesse. J ä re 
likult oleneb tulevikus ka 
rahvastiku  iive jä rjes t rohkem  
linnadest. Siin on aga kindlaks 
teh tud  lihtne seaduspärasus: 
M ustamäe tüüpi linnaosades 
on iive väiksem  kui M erivälja 
tüüpi individuaalhoonestuse 
rajoonides. Esitame veel mõne 
tsitaadi P. Härm soni artik list 
«Linn, inimene, loodus», mis 
ilm us ajak irjas «Eesti Loodus»

nr. 10—12, 1970. aastal: «Seni
ni on vaba a ja  kasv kaasa a i
danud rohkem  ebatervislike 
kui tervislike eluviiside tugev
nemisele . . .  E lanike küsitlus 
suurlinnade tsivitaalsetes r a 
joonides on näidanud, et suur 
osa neist sooviks võimaluse 
korral elada m aalähedastes 
tingim ustes . . .  Vaba a ja  si
sustam isel võistleb aiatöö 
spordiga. Puude ja  lillede is
tu tam ine hoogtöö korras on 
aianduskunstist niisam a kau 
gel kui kord aasta jooksul soo
rita tud  m atk  kehaku ltuu
rist . . .  Tõepoolest, niisugune 
hoonestusviis nõuab palju  
maad, kuid see pole ju  kasu
tusest väljalangenud maa: 
Eestis annavad elanikkonna 
valduses olevad aiad 80— 
85% meie napist puuviljasaa- 
gist.»

Kuid tallinlasel pole võim a
lik saada individuaalelam u 
eh ituskrun ti H arju  rajoonis. 
L innanõukogule alluv Saue on 
ainus võimalus, mis aga pal
jusid ei rahulda. Samal ajal 
on viim astel aastaküm netel 
ta llin lastele ainuüksi H arju  
rajoonis era ldatud  umbes 
11 500 suvilakrunti. Suur osa 
neist asub vahetu lt linna piiri 
taga Mähel, Haabneemes, 
Randveres, Muugal, V iljandi 
m aantee ääres ja m ujal. Tõe
line luksus suvilaomanikele: 
kodust suvilasse sõiduks kulub 
tih ti vähem  aega kui tööle 
sõiduks. Omaaegne linnapla
neerijate  lühinägelikkus viis 
selleni, et Lilleküla indivi
duaalid jäid suurehitusele e t
te. L inna jä tkuv  kiire kasv 
viib varsti ka selleni, e t vast
ra ja tu d  suvilaid tu leb  lam m u
tam a hakata.
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K A PPID E  TRADITSIO O NID,
BACH JA BEETHOVEN

K am m erm u u sik a  p äevad  P ä r n u s

T änavu suvel oli P ärnu  
puhkaja te  m uusikavajaduste 
eest hoolitsetud õige m itm e
külgselt. Põhitooni andsid 
m uusikasuvele kaks u la tuslik 
ku ü ritust: Eesti NSV R iikli
ku Filharm oonia ja  P ärnu  
L inna ku ltuuriosakonna kor
ra lda tud  D. O istrahhi nim. 
festival juunis ja  kam m er- 
m uusikapäevad 19. juulist 
14. augustini.

E sinejate ü ld tun tus, nende 
m eisterlikkus, en t ka p ak u ta
va repertuaari m itm ekülgsus 
(nii klassikaline kui nüüdis
aegne, nii vähem tuntud  kui 
ka populaarne m uusika) tõm 
bas neile kontsertidele hu lga
liselt kuulajaid . Kes siis kam - 
m erm uusikapäevadel osalesid? 
K aheteistküm nest kontserdist 
kaheksal esinesid oma vaba
riigi m uusikud. Avaõhtul k a n 

ti e tte J. S. Bachi «M uusika
line ohver» ansam blilt Riina 
ja Jü ri Gerretz, Toomas Vel- 
met, Jaan  õ u n  ning Lemmo 
Erendi. Kaiks kontserti andsid 
vanamuusikaansambel «Hortus 
Musicus» ja J. Tam me nim. 
puhkpillikvintett. M ärkim ist 
väärib  viim ase ulatuslik  kava: 
k lassikutest J. Ch. Bach, 
Haydn, Mozart, XX saj. heli
loojaist E. Suchon, K. W. Ken- 
nan, M. Arnold, V. Persichet- 
ti, eesti m uusikast Eino Tam - 
bergi K vintett, M ati K uulber- 
gi K vintett, Villem Kapi Süit, 
Cyrillus Kreegi Võru süit, 
Heino Elleri kaks pala flöödi
le ja  klaverile. K ontserdil oli 
kaastegev pianist Lille Rand- 
ma. O m aette kontserte andsid 
Jü ri G erretz koos Riina G er- 
retziga, K aljo R äästas ja  a n 
sam bel Lemmo Erendi, V aldur

Roots, Jaan  Reinaste, Samuel 
Saulus, kelle ikavas oli Bachi, 
Telem anni, H aydni ja H el
m u t Rosenvaldi loom in
gut. K ontserdi eelklassi- 
kalisest m uusikast andis tr ic  
A leksandr K ornejev (flööt), 
Peeter P aem urru  (tšello) 
ja A leksandr M aikapar (kla
vessiin). Nad esitasid F. 
Mancini, B. Marcello, J. B 
Loeillet’ ja J. S. Bachi sonaa
te ning F. Couperini Süidi nr. 
21 c-moll. Peale nim etatud 
ansam bli külalisesinejate oli 
P ärnus võimalus kuulata  pia
nist V ladim ir Feltsm ani, Le
ningradi v iiu ldaja Anatoli 
Reznikovskit (klaveril M arina 
Trei) ja  Vilniuse v iiu ldaja t 
Raimondas K atiliust (klaveril 
Larissa Lopkova).

«H o rtu s M u sicu s»  BAM -il

Juba  kolm andat aasta t jä r 
jest korraldab NSV Liidu 
K ultuurim in isteerium  koos 
«Roskontserdiga» Baikali— 
A m uuri raud tee-eh ita ja te le  
m uusikafestivali «M agistraali 
tuled». A rvestades kohalikke 
olusid, on üritusel senini ol
nud estraadilikum  kallak. 
A insa kollektiivina nn. tõsi
sema m uusika poolelt osales 
festivalil tänavu  meie F ilh ar
moonia vanam uusikaansam bel 
«Hortus Musicus», es traad i
lau ljana oli kaasas Vello Oru
mets.

Ansam bli kunstiline ju h t 
ANDRES MUSTONEN ütles, 
et «ajavahem ikul 4.—13. a u 
gustini esines «Hortus M usi
cus» kaheksal Ikorral Tõndas ja 
selle lähem as üm bruses, kaa
sa arva tud  šefluskontserdid 
sõjaväeosades. V aatam ata sel
lele, et enam asti tu li esineda 
segaprogram m ides, säilitas 
ansam bel oma stiilipuhtuse. 
Esinesime kostüüm ides, kaasas 
oli kogu instrum entaarium . 
Kompromiss seisnes vahest 
ainu lt kava valikus. P akkusi
me elavaloom ulisem aid renes

sansiajastu  saksa, hispaania 
tan tsusü ite  jms.

Võib öelda, e t sellise m uu
sikaga puutusid BAM-i eh ita 
jad kokku esimest korda, 
ometi tekkis publikuga hea 
kontakt. Toimus ka rida koh
tumisi, kus «Hortus M usicu- 
sele» anti üle A m uuri Oblasti 
R ahvasaadikute Nõukogu T äi
tevkom itee aukiri ja Tõnda 
L inna ku ltuuriosakonna au- 
diplom.»

«Grand prix» võitnud Alla Pugatšova.

XV III sa jandil oli saksa 
m uusikas a ja jä rk , mida esin
das J. S. Bach. Ka helilooja 
esivanem ad, vennad ja pojad 
olid tun tud  m uusikud. Üle k a 
hesaja aasta  teenis see suur 
suguvõsa muusasid. Tekkis 
kõnekäänd: Saksam aal on kõik 
m uusikud Bachid ja kõik 
Bachid m uusikud. Kui aga a r 
vestada, et XIX sajandi eesti 
tu n tu d  ühiskonnategelane ja 
m uusikam ees Joosep Kapp as
tus S uu re-Jaan i m uusikaelu 
etteotsa aastal 1853, et selle 
dünastia üks silm apaistva
m aid, Eugen Kapp, tegutseb 
veel praegugi, teenides oma 
loominguga lugupidam ist ja 
tunnustust, ja  e t kõikidel 
Kappidel — Joosepil, Hansul, 
A rturil, Villemil, Eugenil — on 
olnud arvuka lt õpilasi, e t suur 
osa eesti heliloom ingust on 
k irju ta tu d  Kappide käega ja 
et Kapid on tegutsenud eesti 
m uusikapõllul 125 aasta t, siis 
on meilgi põhjust uhikust tu n 
da ja öelda: meil Eestis on ol
nud kõik K apid m uusikud ja 
kõik m uusikud Kapid.

Kapid on olnud rahvam ehed 
selle sõna kõige parem as tä 
henduses. «Kunst rahva sek
ka» ideed on nad kõik tee
ninud. Rohkem kui neliküm 
m end aasta t oli väsim atu val
gusta ja  Joosep Kapp Suure- 
Jaan is koorilaulu ja  pillim än
gu õhutanud, oma kõnedes 
m uusika ilu ü listanud, Beetho
venist ja  Bachist rääkinud. 
«Peokõne pidas Joosep Kapp, 
kes rääkis rahvale m uusikast, 
sealjuures tõstis esile peam i
selt Bachi loomingut. K ontsert 
ja  kõne olid mulle tõsiseks 
elamuseks», k irju tas  hiljem  
M art Saar. K antori isiklik 
eeskuju, tem a Bachi ja  B eet

hoveni kultus nakatas. Eriti 
noorsugu. M uusika üm ber 
hakkas hõljum a mingi püha
duse oreool. 1894. aastal J. 
Kapp suri. M uusika püha 
oreool aga jäi. Joosepi töö 
võttis üle tem a poeg Hans 
Kapp. Üle neljaküm ne aasta 
juhatas tem agi koore, organi
seeris suurvaim ude loomingust 
kontserte, pidas m uusikast ja 
heliloojate elust kõnesid. Isa 
traditsioonid kanti edasi uuel 
tasandil. Endise suurejaan la- 
sena m äletan minagi ü h t Hans 
Kapi loengut. See oli kolme
küm nendatel aastatel. Äsja oli 
tu lnud  müügile J. Semperi 
tõlgitud R. Rolland’i teos 
«Beethoveni elu». R aam atu t ja 
selle kangelast ru ttask i tu t 
vustam a H. Kapp. Ruum  oli 
rahvast ääreni täis. Ka kooli
õpilasi oli. K uulati pingsa 
tähelepanuga, Hans K app rä ä 
kis lihtsalt, en t m õjuvalt. As
ja ülevusele aitas kaasa tead
mine, e t nii oli siin m uusikast 
aastaküm neid  räägitud, kõne- 
lejaiks kõigist lugupeetud 
m uusikud ja kooliõpetajad
Kapid. T agajärjed  ei jäänud 
nüüdki tulem ata. Beethoven 
sai koolipoiste ju tuaineks, mõ
nele isegi otseseks jä ljenda- 
m isobjektiks. Viimaste hulka 
kuulus aleviserval elunenud 
kehviku poeg P aul Tihane.
Ema oli ta l su rnud  ja  ta  elas 
koos isa ning vanem a venna
ga. Ka tem a oli kuulnud H. 
Kapi vestlust Beethovenist,
seejärel R. Rolland’i raam atu  
hankinud  ja üksipulki läbi 
lugenud. Nüüd ku ju tas ta  end 
Beethoveni-taolise suurvaim u
na, hu lkus öösiti järve kaldal 
ja vaatas veepinnal peegeldu
vat kuud, ütles, e t siin näge
vat ta  ilm utusi, kuulvat jum a

likke hääli. N endest häältest 
teh tavatk i m uusikat. Sageli 
tsiteeris ta  Beethovenit, sam u
ti R. Rolland’i ütlem isi heli
loojast ja m uusikast. «Kuu- 
paistesonaat», «Appassionata»
— neid mõisteid seostas ta sa
geli oma rääkim iste ja käiku
dega. Siis jälle oli trotsiv , ü t
les teravusi ä la Beethoven. 
Umbes nii, et teiesuguseid on 
tuhandeid, Beethovenitaolisi 
geeniusi üks. Vähe sellest. Ta 
laenas Tuletõrjeühingust
trom peti, hakkas seda puhu
ma, e t kõrgele kunstile lähe
male jõuda. Lootusetu oli too 
ettevõtm ine. Ta oli täiesti 
ebam usikaalne, viisi ei pida
nud, pillist meloodiat kätte ei 
saanud, aga instrum endist ei 
loobunud. Käis o rkestriharju - 
tustel, hoidis pilli suu juures, 
liigutas ventiile, nagu puhuks 
ja mängiks. M uusika ju  üm 
berringi kõlas. Teda toitis vai
mustus, K appidelt saadud 
suurvaim ude kultus. (Nelja
küm nendatel aastatel süüdis
tasid fašistid Paul Tihast, te 
ma isa ja venda kom m unis
mis. Terve perekond lasti m a
ha.) P. T ihane ei olnud Suure- 
Jaan i koolipoiste hulgas ainu 
ke selline. M uusikavaim ustust 
õhutas kohaliku algkooli ju 
h a ta ja  Paul Kondas. O rkestrid  
ja  ansam blid olid koolis m is
sugused! Suure kunstini küll 
ei jõutud, m eeldivat rahuldust 
pakkus entusiasm gi. N iisugune 
oli Kappide loodud õhkkond 
S uure-Jaanis. Oma esivane
m ate traditsioone pühaks pi
dades läksid sam a teed ka A r
tur, Villem ja  Eugen Kapp. 
A rtu r Kapp sai oma esialg
sele Bachi ja  Beethoveni ku l
tusele tugevat lisa veel P e te r
buri K onservatoorium ist, tolle

Äsjasel Sopoti rahvusvahelisel laulufestivalil «Intervisioni»

ELJA PRIIMÄGI, 
Välismaaga Sõpruse 
ja Kultuurisidemete 

Arendamise Eesti 
Ühingu aseesimees. 

Sai 29. augustil 
55-aastaseks.

KARL UMBLEiA, 
kauaaegne Kreutz-
waldi-nimelise raa
matukogu hoiuosa-
konna juhataja ja TPI 

filosoofiakateedri 
dotsent, p.ersonaal- 
pensionär. Sai 26. au

gustil 75-aastaseks.

VLADIMIR 
TARKPEA,

helilooja ja pianist. 
Saab 3. septembril 

70-aastaseks.

LEO ANVELT, 
proosakirjanik, kir
jandusteadlane ja tõl
kija. Saab 4. sep
tembril 70-aastaseks.

ARNOLD OTS, 
RAT «Vanemuise» or
kestrant. Sai 25. au

gustil 60-aastaseks.

LEILI-MARIA KASK, 
teenekas tõlkija ja 
prantsuse kirjanduse 
spetsialist, kirjastuse 
«Eesti Raamat» tõlke
kirjanduse toimetuse 
vanemtoimetaja. Sai 
31. augustil 50-aasta- 

seks.

TIINA NURK, 
kunstiteadlane, kunsti
teaduse kandidaat, 
TRÜ Teadusliku Raa
matukogu pearaama- 
tukoguhoidja. Saab

2. septembril 
60-aastaseks.

PAUL MADALIK, 
RPI «Eesti Projekt» 

osakonna peaarhitekt. 
Saab täna 50-aasta- 

seks.
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suurlinna kontserdielust. Koos 
A rturiga kandus see m uusika- 
kum m ardam ine A strahani, see
järe l Tallinna. Nagu helilooja 
üks sõpradest, Paul Aavik, 
oma m älestustes kinnitab, ole
vat A. Kapp Tallinnas kunagi 
voorimeestelegi Beethovenist 
rääkinud: auväärt professor
tänavanurgal, üm berringi
klientide ootamisest tüdinud 
voorimehed, helilooja selgitab 
talle omase pateetikaga m uu
sika olemust ja Beethovenit. 
«A. Kapp ei rääkinud m uusi
kast m itte ainu lt m uusikutega, 
vaid ka töölistega,» lisab P. 
Aavik. Varasem ail aastail, kui 
A. Kapp oli A strahani m uusi
kaelu eesotsas, organiseeris ta  
kontserte töölistele, astus üles 
dirigendina, orelivirtuoosina, 
asutas töölisrajoonidesse m uu
sikakoole, sageli esines selgi
tavate  sõnavõttudega m uusi
kast. A. Kapp olevat P. A avi
ku sõnade järgi ise tu n n is ta 
nud, et «klassikalise m uusika 
väärtusi peab selgitam a ka 
lihtsam atele inimestele.» H eli
looja sõnavõtud m uusikast 
olid tavaliselt lakoonilised ja 
tabavad, öeldud äärm ise k ind
lusega. Sattusin minagi kord 
A. Kapiga tänavanurgal vest
lema. Üle pikkade sõja-aastate  
külastasin taas kodualevit 
S uure-Jaan it. P ilk  jäi peatu
m a heliloojal. Temagi m ärkas 
mind, astus lähem ale ja küsis: 
«Kes sa niisugune oled, et 
mind, A rtu r  Kappi, vaatad?» 
Mina vastu, e t olen see ja  see, 
käin T artu  muusikakoolis, k ü 
lastan  ema. A. Kapp: «Ahaa, 
T artu , tean, juha tasin  seal ku
nagi suvekontserte. Elasin J. 
Simmi juures. Noal oli kolm 
poega. Simm, Amm ja Jeevet.» 
Siis küsis uuesti: «Kui sa käid 
muusikakoolis, pead teadma, 
m itu võtm em ärki on Beetho
veni «Appassionatal»». V aat 
kus küsimus, mõtlesin. Piinlik, 
kui valesti ütled, veelgi h u l
lem, kui ei tea. «Neli märki,» 
ütlesin hea õnne peale. Läkski 
täppi. Eksam Beethovenist oli 
siinsamas tänavanurgal soori
tatud. Suure-Jaan is ei saanud 
turuikõnelusteski Beethovenita 
läbi. Kuid mis seal imestada, 
peaaegu sada aastat oli siin

muusika, Beethoven ja Bach 
peaaegu igapäevaseks ju tu a i
neks.

Enam iku suvesid a javahe
m ikul 1921—1944 veetis A. 
Kapp A nna vallas Liivamäe 
talus, mõne suve jälle Toilas 
m ere ääres. «Talle meeldis ka
luritega vestelda, nende tööft 
ja  kalapüügist ju tte  kuulata,» 
m eenutab lau lja ta r Jenny Sii- 
mon. K üllap rääkis A. Kapp 
kaluritele ka m uusikast, B eet
hovenist ja Bachist. Liivamäe 
elanikud m äletavad A. Kappi 
ja  tem a m uusika j u tte kuni tä 
naseni. Päevarežiim i üheks la 
hu tam atuks osaks olid vestlu 
sed talupoegadega, vahel Lii
vam äe talus, siis poe juures, 
kus oli alati palju  rahvast, te i
nekord jälle P ritsu  talus. L ii
vam äel oli koduorel, P ritsu  ta 
lus klaver, perenaised-pere- 
mehed kunstilem belised in i
mesed, m itm ed neist luu le ta
jadki (A. Niinemäe, O. Leht- 
m ets-Niinem äe, R. Romeldi). 
K uidas sai siin läbi ilm a B eet
hoveni ja  Bachita! Siinsete 
talude instrum entidel on läbi
proovitud ja  ettekan tud  värs
ked kompositsioonid, A. Kapi 
esim ene süm foonia ja  oratoo
rium  «Hiiob». Hiiobi lugu on 
inimese kannatuse lugu, see 
om akorda Bachi lugu, sest 
kusagil pole vist k anna tus- 
ideed sügavam alt kehastatud 
kui Bachi passioonides ja 
kantaatides. A. Kapi I süm 
foonia on tekkinud austusest 
Beethoveni IX sümfoonia 
vastu, loodud teose sa jandaks 
aastapäevaks.

Kolleegide, õpilaste ja  lih t
rahva keskel arm astas A. 
K app tsiteerida 'klassikuid. 
Vahel tegi ta  seda ka m uusi
kas. Helilooja teoste n im ek ir
jas on «Kontsertpala viiulile 
ja orkestrile», mis on üles 
eh itatud  Bachi nim etähtedele 
( BACH) .  Tema I sümfoo- 
niaski on vihjeid Beethoveni 
teem adele.

«Rahvas arm astas A. Kappi 
tem a otsekohesuse ja  sõbra
likkuse pärast,» teab  helilooja 
üks kaasaegseist, Gosias Gold- 
m ann väita. Üheaegselt ra h 
valik  ja klassikaline on ka te 
m a m uusika. Samad sõnad

MUUSIKALISE KOEGA ELUKANGAS 
M agnus S i ia k  9 0

k a n d m in e .  1929. a. k u t s u t i  M. 
S i iak  o r g a n i s t i k s  I i s a k u s s e .  Sa
m al a ja l  tö ö ta s  ta  H a r id u s s e l t s i  
s e g a k o o r i  ja  p u h k p i l l i o r k e s t r i g a  
n in g  k ä i s  k a  M e ts k ü la s  k o o r i  j u 
h a t a m a s .  1939. a. a s u s  M. S i iak  
Kiviõ lisse .  Sel p u h u l  k i r j u t a s  
« V i ru m a a  T ea ta ja» :  <M. S i iaku
l a h k u m i s e g a  k a o ta s  I i s a k u  m i t 
te  ük s i  ü m b r u s k o n n a  p a r i m a  
l a u lu k o o r i  juh i ,  v a id  k a  s u u r i m a  
m u u s ik a -  j a  s e l t s k o n n a te g e l a s e ,  
ke l le  k ä s u t u s e s  se is id  p e a a e g u  
k õ ik  se l t s id e  l a u lu k o o r id  ja  la 
v a te g e l a s e d .»  Kiviõlis oli M. 
S i iak  k u l t u u r i m a j a  j u h a t a j a ,  k l a 
v e r i õ p e t a j a  ja  k o o r i ju h t .  Siis 
a s u s  ta  tööle K a d r in a s s e .  S u u re  
t u n n u s t u s e  võ i t is  te m a  j u h a t u 
se l t e g u t s e v  K a d r in a  m/t .  k e s k 
kooli k a m m e r a n s a m b e l ,  kes  
1946. a. k u n s t i l i s e  i s e te g e v u s e  
v a b a r i ig i l i s e l  ü l e v a a tu s e l  t u n n i s 
ta t i  i n s t r u m e n t a a l a n s a m b l i t e
o s a s  I k o h a  v ä ä r i l i s e k s .

1947. a. a la t e s  on  M. S i iak  t e 
g e ln u d  p e a m is e l t  t e a t r i t e  a d m i 
n i s t r a a t o r i n a  TaLlinnas, k u id  viis  
a a s t a t  on  ta  o ln u d  k a  k e s k k o o l i  
l a u l u õ p e t a j a k s  H a a p s a lu s .  K ü m 
m e  a a s t a t  oli M. S iiak  a d m in i s t 
r a a t o r i k s  RAT «E s ton ias» ,  j ä ä 
d e s  v a n a d u s p u h k u s e l e  1969. a.

M a g n u s  S iiak  on  o ln u d  ü l d j u 
h ik s  m i tm e te l  l a u lu p ä e v a d e l .  
M ä rk im is t  v ä ä r i b  k a .  e t  kõigil  
k u u e l  P e t e r b u r i  õ p i n g u a a s t a l  
k ä i s  ta  suv i t i  E es t i s  r a h v a v i i s e  
k o g u m a s ,  ol les ü k s  ne is t ,  ke l le  
töö sel alad on  h in d a m a tu .

P ik k a  e l u k a n g a s s e  on  e r e d a 
m a d  lõ im ed  j ä t n u d  m u u s ik a l in e  
t e g e v u s ,  mil le  v ä r v i d  ei k u s tu .  
K a u n e id  p u h k u s a a s t a id !

NEEME LAANEPÕLD

V äh e  on  j ä r e l e  j ä ä n u d  n e id  
ees t i  m u u s ik u id ,  k e s  s a ja n d i  a l 
gul  P e t e r b u r i  k o n s e rv a to o r iu m is  
õpp is id .  Oks n e id  h a r u ld a s i  m ehi 
on  o t s m ä e la n e  M a g n u s  Siiak, 
k e s  12. a u g u s t i l  a s tu s  ü le  90. 
e lu a a s t a  läve. Im e te ld a v a l t  r e i 
b a s  o m a  v a n u s e  k o h ta ,  m e e n u 
ta b  ta  vee l  se d a  ae g a .  k u i  nad  
õ p p is id  P e e t e r  S ü d a g a  o re l i t  
p ro f .  L. H om iliuse ,  h i l jem  p rof.  
J. H a n d š in i  k ä e  all. R ohke m  k u i  
a a s t a  e la s id  'n a d  S ü d a g a  ü h e s  
k o r t e r i s .

Et K a d r in a  k ö s t r i  Jo o s ep  S i ia
k u  p o e g  P e t e r b u r i  läks .  se l les  
on  te e n e id  h e a l  p e r e k o n n a t u t t a 
va l  A u g u s t  Topmanil .  Kolm a a s 
ta t  o re l i t  õ p p in u d ,  l ä k s  M. 
Siiak  üle  p ro f .  N. D u b a s so v i  a s 
s i s ten d i  M. G e lew e h ri  k l a v e r i 
k la s s i ,  k u s  sai sa m u ti  s t u d e e r i d a  
v a id  ko lm  a a s ta t ,  s e s t  E s im en e  
m a a i lm a s õ d a  tõ m b a s  h e a d e le  
k a v a t s u s t e l e  k r i ip s u  peale .

T õ s isem alt  m u u s ik a g a  t e g e l e 
m a  sai M. S i iak  h a k a t a  1923. a. 
N a rv a s .  Ta a n d i s  k l a v e r i t u n d e  ja  
a s u t a s  M e es te lau lu  Seltsi  j u u r d e  
s e g a k o o r i ,  o l les sa m a l  a ja l  vee l  
m i tm e  te ise  k o o r i  ju h t .  Tubli t  
tööd  n ä i t a b  M o z ar t i  «R eekviem i»  
ja  te i s teg i  n õ u d l ik e  teos te  et te-

võib üle kanda ka Eugen ja 
Villem Kapile. Viimane oli 
oma isa Hans Kapi valgustus
like traditsioonide jä tk a ja  
Suure-Jaanis, koorijuht, oreli- 
virtuoos, pianist, organisaator, 
mees, kes sageli rääkis rahva
le m uusikast.

Kui neljaküm nendatel aas
ta tel kehtestati rahvavõim , 
leidsid K appide iidsed k u ltuu 
ritraditsioonid uu t rakenda
mist. Eugen K apist sai rahva
saadik, aktiivne tegelane üh is
kondlikul rindel, rahvalike 
laulude autor, helilooja, kelle
le on an tud  NSVL rahva
kunstniku austav nim etus, kes 
meeleldi esines ja esineb 
praegugi sõnavõttudega m uu
sikast. Tem a ooperites, ba lle t
tides leidsid kajastam ist rahva 
vabadusvõitlus, eepos, m uinas
jutud. Suure Isam aasõja pe
rioodil loodud «Patriootiline 
sümfoonia» on oma idee poo
lest lähedane Beethoveni he
roilisele, III sümfooniale. R ah
valikkuse suurepäraseks näi
teks on V. Kapi m eeldejäävad 
meloodiad, tem a soolo- ja koo
rilaulud. Ooperis «Lembitu» 
pöördus tem agi om a rahva 
ajaloolise m ineviku poole, 
inimloomuse kom plitseeritud 
olemuse poole. Ka V. Kapi
II süm fooniat läbib beethoven- 
lik alge: läbi raskete katsu 
muste, vastuolude ja  konflik
tide võiduka kangelaslikkuse 
poole. Siingi on ta ju tavad  
rahva ajaloolised püüdlused. 
«Kõige rohkem  eeskuju olen 
leidnud su u rte lt klassikutelt,» 
on V. Kapp ise öelnud. Rahva 
lugupidam ist heliloojasse vä l
jendab aga talle an tud  Eesti 
NSV rahvakunstn iku  aunim e
tus. Eesti NSV teeneline kuns
titegelane A rtu r Kapp, tollal 
juba aastates helilooja, pühen
das oma IV süm foonia nõu
kogude noortele, kelles nägi 
rahva tulevikku, uusi Beetho
veneid ja  Bache. Loomingulise 
tee lõpetas A. Kapp oma «Ra- 
husümfooniaga». Teose loomist 
on inspireerinud rahvaste ra 
hupüüdlused, Beethoveni IX 
sümfoonia m onum entaalsus ja 
heroism.

JOHANNES JÜRISSON

OLÜMPIAMELOODIAD

Kõigis liiduvabariikides on 
käsil XXII olümpiamängudele 
pühendatud muusikateoste 
üleliidulise võistluse esimene 
voor. NSV Liidu K u ltuurim i
nisteerium i, organiseerim isko
m itee «Olümpia 80», NSVL 
Teleraadiokom itee, NSVL K ir
janike Liidu juhatuse sekre
ta riaad i ja  NSVL Heliloojate 
Liidu juhatüse sek re tariaad i 
(korraldatud loomingulise
võistluse lõppetapp toim ub tä 
navu novem bris Moskvas. 
Võitjad selgitab esinduslik 
žürii.

«Värviküllastes jõu, ilu, sõp
ruse ja rahvusvahelise soli
daarsuse pidustustes, nagu se
da on olüm piam ängud, kuulub 
täh tis osa m uusikale, nooruse 
alalisele kaaslasele,» ütles 
TASS-i korrespondendile žürii 
esimees NSV Liidu rah v a
kunstnik  T. Hrennikov. «Me 
ootame sellelt võistluselt väga 
palju. See peab andm a uusi 
andekalt loodud m uusikateo
seid, m is hakkavad  la ialt kõ
lam a 1980. aasta  olüm piam än
gude ajal. Võistluse program m  
näeb ette helindite loomise 
kõige erinevam ates žanrites — 
lauludest ja kan taatidest ava
m ängude ja  m arssideni. Kõik 
nad peavad peegeldama olüm 
pialiikum ise õilsaid ideaale, 
spordi ja kunsti sõbralikku 
ühendust.»

F irm a «Melodija» annab 
välja  seeria heliplaate žürii 
poolt esiletõstetud teoste sa l
vestustega, k irjastus «Sovetski 
Kompozitor» aga nende tööde 
kogumiku. Olümpiameloodiaid 
esitatakse raadios ja  te lev i
sioonis, neid võtavad oma re 
pertuaari m eie m aa parim ad 
loomingulised kollektiivid ja 
interpreedid.

MUU S IK  AIH AAILHf
PRIIT KUUSK

Kui võit rahvusvahelisel 
.'konkursil teeb tavaliselt ü le
öö kuulsaks noore interpreedi, 
siis m itm esugused rahvusva
helised ja riik likud preem iad 
ning tunnustused  (näit. a u 
liikmeks jms. valim ine) . too
vad avalikkuse ette  juba kü p 
sem ate m uusikute teeneid 
ühes või teises vallas, m ärk i
des nende kuulum ist tip p 
kunstnike hul>ka. Ja  nim elt 
käesoleval hetkel. Nii on need 
tunnustused  nagu barom eetri
näidud m uusikam aailm a eri

nähtuste, jõudude vahekorra, 
uute annete hindam isel, nen
de olemasolu ja  ilmumise pu
hul praegu. Samas . näitavad 
nad mõnegi m uusikainstitu t- 
siooni võim ekust oma h in n an 
guga meie m uusikaelus' ak tiiv 
selt kaasa lüüa, selle kulgu 
m õjutada. A lljärgnev kü lla lt
ki k irju  loetelu m itu t laadi 
tunnustam istest m uusikam aa
ilmas 1977. ja käesoleval aas
tal püüab ülalöeldut täpsus
tada.

*
A rth u r Honeqqeri nim. ra h 

vu svah e lise  m u usikaau h in na  
1977 (20 000 Fr.), m ille v ä lja 
a n d jak s on F o n d a t io n  de  F ra n c e ,  
sai poola helilooja K rzyszto f  
P en dereck i teos «M aqnificat». 
A u h in n ale  p retend eeris seekord  
153 heliloojat 30 riiq ist. (Ee lm i
ne, 1975. a. vä ljaan tu d  preem ia  
tuli sam uti Poolasse, helilooja  
Tadeusz B a ird ile). K. P endereck i 
p ä lv is  ka V iin i ülikooli Johann  
Gottfried H erderi nim. kaa luka  
preem ia 1977. a.*

Zw ickau  linna Schum anni-n im . 
p reem iad sa id  helilooja loomin- 
qu tutvustam ise eest Nõukoqude 
p ianist R u d o l f  K e r e r  ja 
Saksa  DV lau lja  H erbert Kaliqa.

■ *
Nõukoqude p ianisti S v J a- 

t o s l a v  R i h t e r i  va lis  oma 
audo ktoriks S tra sb o u rq ’i ülikool 
P rantsu sm aal. *

M uusikam aailm a Nobeli-pree- 
m iaks n im etatud Leonie Sonnin- 
qi nim. p reem ia (antakse vä lja  
Taan is) sai tänavu P ran tsu se  
flöö d ip ro fesso r Jea n -P ie rre
Ram pal.

*

Kaalu kaim a ra h vu sv a h e lise  
he lip laad iau h in na  Mozarti Jteos- 
te esitam ise eest «W iener r lö t e -  
nuhr» p ä lv is  he lilooja teoste sal- 
vestusteqa firm a le  «Eterna»  
Saksa  DV n im ekaim aid tenoreid  
Peter S ch re ie r . *

Wotani osa täitm iste eest «Ni- 
belunqide sõrm use» lavastu ses  
P a riis i G r a n d  O p era ’s sai Waq- 
neri ühinqu C e rc le  N at iona l  
R ic h a rd  W a g n e r  su u re  kuldm e
dali S a k sa  DV tuntud bariton  
Theo Adam .

*
Saarim aa  R inqhäälinqu  e r i

preem ia «Goldenes Europa» päl
vis oma in terp reed iteqevu se  
eest Leon ard  Bernstein .

*
Nim eka šoti n a ishelilo o ja , ees

kätt huvitavate ooperiteqa tun
tud Thea M usq rave’ i v a lis  oma 
m u usikaau d o kto riks EdinburqhM  
ülikool. *

Sibe liuse  ühinq Soomes andis  
S ibe liuse  m edali 1977 Londoni 
Ku n inq liku  Ooperi peadiriqend i-  
le Colin D avisele.*

Robert Stolzi m älestusp reem ia
1977 p ä lv isid  d ir iq en t ja ar- 
ra n že e rija  Jam es Last ninq re- 
žissö ö r ja  teatritead lane M arcel 
P raw y . ' *

Lu iq i D allap icco la  esm akord se  
m älestusp reem ia, m ille  v ä lja 
an d ja k s on Milano La Scala ,  sai 
Jaapan i helilooja A k ira  Nishi- 
m ura «M utazioni per o rch estra* .*

H ollandis K e rk ra d e s  asu va  
R ah vu svah e lise  H a rfik esk u se  
kom positsioonipreem ia 1977 sai 
Saksa  FV helilooja G ise lh er Kie- 
be so olo harfile  k irju tatu d  teos 
«Alborada». »

Poola helilooja Tad eu sz Baird  
valiti k. a. m aikuu s Saksa  DV 
Kunstide Akadeem ia k o rresp o n 
dentliikm eks. »

Poola Heliloojate L iid u  aasta-

Londoni Kuningliku Ooperi pea
dirigent COLIH DAVIS.

preem iad 1978 sa id  la u lja ta r  
Stefania W oytow icz ja m u u sika
teadlane Stefan Ja ro c in sk i.*

Oslo linna K u ltuu rip reem ia  ’77 
anti he liloojatele Johan Kvanda- 
lile ja S iq u rd  Berqele.*

D ub rovniku  ra h vu sv a h e lise  
festiva li k riit ik u te  ja  a ja k ir ja n i
ke «Orlando preem ia» v ä ä r is  
D anica M astilovic nim iosa tä it
m ise eest R. S trau ssi ooperis  
« Eiektra» .

•
Poola RV ku ltu uri- ja kunsti- 

m in istri I jä rg u  preem ia 1977.a . 
eest sa id  ooperiso list K ry sty n a  
Jam roz, d iriq en d id  K az im ierz  
Kord ja W itold Row icki ninq la
vasta ja  Danuta Baduszkow a.*

V a rssa v i S u u r Teater ja  se lle  
d irek to r Z d zislaw  S liw in sk j sa id  
P a riis i Tantsuü likooli k a a lu k a i
ma aastapreem ia « P rix  Diaqhi- 
lev».

*
VI Berliin i m u usikab ien naali 

k riit ik ap reem iad  sa id  Nõukoqu
de d iriq en t A l e k s a n d r  
D m i t r  i j e v, Leedu NSV kam 
m ero rk este r S a u l i u s  S o n 
d e  c k i s e ju hatu se l, ansam bel 
«M usica Contem poranea di Pra- 
qa», T a t j a n a  N i k o l a j e v a  
j a T i m o f e i  D o k š i t s e r  (so- 
listip artii täitm ise eest Šostako- 
vitši K o ntserd is k la v e rile , trom 
petile ja  keelp illidele), Rootsi 
Raadio Sü m fo on iaorkester ninq  
kuus k o llektiiv i ja so listi Saksa  
DV-st.

*
D resdeni Kõrqem a M uusika

kooli «Carl M aria von W eber» 
rek to rile  helilooja S ieq fried  
K ö h lerile  anti A rtu r  B eckeri 
nim. kuldm edal.

*
Saksa  DV Heliloojate ja M uusi

kateadlaste L iid u  p residend i 
Ern st H erm ann M eyeri vä ils  oma 
au liik m eks Milano A c c a d e m ia  
I t a l ia n a  del le  S c ien ze  L e t te r e  ed  
Arti . *

G uinnessi k o m D o s it s io o n ip r e e -  
m ia  1977 In q lism aal p ä lv is id  
M ichael B e rk e le y  «M editatsioo
n id »  k e e lp il l io r k e s t r i le .*

K arl Böhmi nim. noortele 
A u stria  d iriq en tid ele  v ä lja a n ta 
va auh inna sa id  H annoveris töö
tav G ünther Neuhold (H. Swa- 
ro w sk y  nim. ko n ku rsi ä sjan e  
laureaat) ja  F re ib u rq i Ooperi 
p ead iriqent Hans U rbanek .*

Besanponi rah vu sv a h e lise l fe s
tiva lil k o rra ld atu d  m uusikafilm i-  
de ko n ku rsil sai peaauhinna  
Baieri TV-stuudio C. Orffi lava
lise kantaadi jä rq i tehtud film  
«Carm ina burana» (režissöör  
Jea n -P ie rre  Ponnelle, peaosades  
H erm ann P rey  ja  Lu c ia  Popp).

Saksa  DV r iik lik u  preem ia  
p ä lv isid  Berliin i Koom ilise  
Ooperi p ea lavasta ja  Joachlm  
H erz, helilooja K u rt Schw aen ja  
B erliin i Süm foon iaorkestri v ä r s 
ke p ead iriqent G ünther H erbiq .*

K uulus sopran  M irella Fren i 
p ä lv is  C laudio  M onteverdi p ree
m ia oma silm ap a istva  ooperite- 
qevuse eest üle koqu m aailm a.

Saksa DV kuulus ooperibariton, 
nüüd ka -lavastaja THEO ADAM.
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■i; (Algus «S irb is  ja  V a s a ra s »  n r .  34.)

P ärast 1848. a. revolu t
siooni m ahasurum ist 
Lääne-Euroopas ei pi

durdunud ühiskondlik prog
ress m aailm as kauaks. Eesti 
ärkam isaja tegelaste aa te
kaaslaste — m uu m aailm a 
kodanluse — progressiivne ja 
kohati eredalt dem okraatlik  
roll polnud kaugeltki am m en
datud. Itaalias võitles G ari- 
baldi. K uivõrd see võitlus käis 
paavsti ja katoliku k iriku  vas- 

; tu, rääkis olupoliitik Jannsen 
sellest lu te rliku l B altim aal üs
na suure süm paatiaga. Ja  h u 
vi oli suur. 1868. a. «Jututoa» 
esimeses num bris teatas Ja n n 
sen. e t «mitu meil lugejatest 
on, kes suusõnaga, teised k irja  
läbi, meile peale 'käinud», et 
nad on «Postimehest» «luge
nud G aribald ist kui iseärali
kust mehest, aga ei tea tem ast 
ometi suurem at». Ja  lugejate 
soovidele vastu  tulles hakkas 
Jannsen seal avaldam a jä r je 
ju tuna  G aribaldi autobiograa
fiat, kuid jä tab  siis — n äh ta 
vasti kellegi korraldusel või 
ise oma julgusest ära kohku
des — esimese osa jä re l poo
leli. Juba varem  on lõppenud 
põhjaosariikide võiduga ja  o r
jap idaja te  kaotusega A m eeri
ka kodusõda. Ja  «Postimees», 
kelle süm paatia on olnud põh
jaosariikide poolel, pühendab 
sellele sündm usele oma lehe 
1865. aastakäigu 21. num bris 
ju h tk irja  — alandlik-jannsen- 
liku küll, aga siiski juh tk irja . 
Ära märikimata ei jää seal ka 
pärisorjuse kaotam ine Vene
maal ega Bism arcki 60-ndate 
aasta te  võidud, mis rajasid  
teed Saksam aa lõplikule ühen
damisele. See oli m arksism i 
klassikutegi hinnangul ajaloo
liselt progressiivne ettevõtm i
ne, kuigi läbi viidud konser
vatiivsete junkurlike  m eetodi
tega.

Ü h is k o n d l ik u  p r o g r e s s i g a
k a a s n e s  t e h n i l in e  p r o g r e s s .  J u 
ba  K re u tz w a ld  . oli o m a  r a a m a 
tu s  «Maailm  ja  m õ n d a »  1849. a. 
r ä ä k i n u d  r a u d t e e s t  kui  in im esi  
ja  r a h v a i d  l ä h e n d a v a s t  s u u r e s t  
t e h n i l i s e s t  s a a v u tu s e s t ,  ia J a n n 
se n  te e b  s a m a l  tfeemal ju t tu  j u 
ba o m a  « P ä r n u  P o s t im e h e »  e s i 
m e s e s  n u m b r i s .  N ad m õ le m a d  
r ä ä g i v a d  k a  t e l e g r a a f i s t  ja  m u u 
d e s t  to l la s te s t  t e h n ik a u u d i s t e s t .

V ä l i s in fo rm a ts io o n .  v ä l i s s ü n d -  
m u s te  k o m m e n t e e r i m in e  ees t i  
ä r k a m i s a e g s e s  a j a k i r j a n d u s e s , ,  ia 
se lle  m õ ju  r a h v a  m e e le o lu d e  
a r e n g u l e  on  o m a e t te  te e m a ,  m is 
v a j a b  l ä h e m a t  u u r im is t .  A g a  o p 
t im is t l ik k u  e l u t u n n e t u s t  s i s e n d a s  
see  k a h t l e m a t a  nii  le h e  teg i ja i le  
kui k a  luge ja i le .

Sirgeseljalisem ad ärkam is
aja. tegelased tunnetasid  seda 
ülem aailm set ja ka E estit k a a 
sa h aa rav at tõusua jastu t veelgi 
selgemini. Jakobsoni «Kolme 
isamaakõne» stiil räägib ise 
enda eest. Muide m ärgib seal 
Jakobson ära  ka ühiskondlike 
tõusuperioodide seost tõusu- 
perioodidega k irjanduses. M it
mest näitest jä re ldust tehes 
leiab ta, et «kirjanduse suured 
õitsem isajad . . .  ikka seesu
guste üleüldiste h istooria ae
gadega üh te langevad, mille 
tähtsus suu r on ja  ü h t vägevat 
vaim uelu jõudsid sünnitada.» 
(C. R. Jakobson, Op. eit., I. lk. 
308.)

Eks see ajaloolisel tõusuajal 
elamise, ajaloo kaasategem ise 
tunne annagi enam ikule meie 
ärkam isaja suurku judele sel
lise m onum entaalsuse ja  h in 
gesuuruse, mis tahes-tah tm ata  
sunnib neid imetlema. Isegi 
nende om avahelistes tülides, 
nende eksisam mudes, nende 
siseheitlustes on ülluse m aik 
man.

K uju tan  ette, e t mõni luge
ja on neid ridu  lugenud juba 
m õnda aega pahameelega. 
Nüüd, kus ju tt  on m onum en
taalsusest ja üllusest, võib pa
ham eel veelgi kasvada. Kui 
ärkam isajal on kõik laenatud, 
mis m onum entaalsusest siis 
rääkida. L aenatud riietega ei 
uhikeldata!

Kuid  e s i t e k s  — see  ei o ln u d  
p a l j a s  l a e n a m in e ,  se e  oli e d a s i 
a r e n d a m i n e  j a  ü m b e r tö ö ta m in e ,  
u u te  v ä ä r t u s t e  loom ine .  J a  s e e 
ju u r e s  m a t e r i a a l s e k s  b a a s ik s  
olid  ees t i  t a l u r a h v a  r õ h u t u d  
m as s id .  I lm a  n e n d e t a  p o le k s  
m in g i t  ä r k a m i s a e g a  o ln u d .  N a
g u  i lm a  p r o l e t a r i a a d i t a  ei o lek s  
s a a n u d  t e k k i d a  m a r k s i s m i .  Kuid  
se l le s  p o le  j u  m in g i t  p r o l e t a r i a a 
di a l l a h in d a m is t ,  k u i  ü t le m e ,  et 
m a r k s i s m  t e k k i s  ja  n ä h ta v a s t i  
sa ig i  t e k k i d a  a in u l t  se l le  baas i l .

m ida  oli j u b a  s a a v u t a n u d  s a k s a  
k la s s ik a l in e  f i losoof ia ,  in g l i se  
m a j a n d u s t e a d u s  ja  p r a n t s u s e  
u to o p i l in e  so ts ia l i sm .

T e isek s  k u u l a k e m  ä r a  Fr. R. 
K re u tz w a ld .  M õ t te a v a ld u s  p ä r i 
n eb  1868. a a s t a s t ,  s e e g a  a ja s t ,  
ku i  ü k s k i  te in e  in im e n e  p o ln u d  
ees t i  k i r j a n d u s e  ja k u l tu u r i  
a r e n g u k s  vee l  nii p a l j u  ä r a  te i 
nud .  V a ie ld es  P a i s tu  k i r i k u õ p e 
t a j a  H a n s e n ig a ,  k e s  h e id a b  «Va
n e m u ise »  la u lu se l t s i l e  e t te ,  et  
see  s a k s a  k u l t u u r i s t  e e s k u ju  v õ 
tab ,  k i r j u t a b  K re u tz w a ld :  «Kui
h ä r r a  H a n s e n  te m a  j u u r a s  la i
d a b ,  et  se l ts  h a r i t u d  r a h v a s t e  — 
siin  si is  k õ ig e p e a l t  s a k s l a s t e  —

e e s k u ju  j ä r g i  k a  o m a  s e l t s k o n d 
l ikke  k o m b e id  t a h a b  k u j u n d a d a ,  
ja n e id  e e s t l a s te  s e a s  läb i  viia,, 
ei s a a  m e  si in  a u v ä ä r t  h r .  l a i tu 
s e g a  k u id a g i  n õ u s  olla, n i i s a m a  
v ä h e  se l le s  a s j a o lu s  m id a g i  
k a h t l a s t  ja  h ä d a o h t l i k k u  n äh a .  
Asi n ä ib  m in e v a t  o m a  p ä r i s  loo
m u l ik k u  k ä ik u .  K us p e a k s k i  v ä 
h e a r e n e n u d ,  h a r i d u s e t a  r a h v a s  
ts iv i l i sa ts io o n i  e e s k u ju  v õ tm a  
kui m õ n e l t  k u l t u u r r a h v a l t ?  Ja  
k a s  p e a m e  ta  s e l l e p ä r a s t  h u k k a  
m õ is tm a ,  e t  ta s e d a  v õ õ r s i l t  l a e 
nab ,  m is  ta l  o m a  k o d u m u r u l  
vee l  ei kasva?»  Ja. lõ p u k s  k v in 
te s se n ts :  «H alvem  ja  l a i d u v ä ä r t  
o le k s  asi si is , k u i  v ä i k e r a h v a s  
e n d  e r a l d a k s  ja  te i s t e s t  v ä g e 
v a i s t  r a h v a s t e s t  e r a ld i  m in g i t  
e k s t r a v a g a n t s e t  i s e s e i s v a t  k u l 
t u u r i  a r e n g u t  tao t lek s .»  (Fr. R. 
K re u tz w a ld .  M aai lm  ja m õ n d a .  
Tln., 1953, lk. 384.)

Ja  kolm andaks — kas ei 
esine meil ikka veel teatud 
retsidiive tendentsist paigu ta
da eesti rahva ja  ku ltuuri 
areng tsentrum isse, kusjuures 
ü lejäänud m aailm  on vaid 
taustaks, mille m õjusid me ära 
märgime. Võib-olla leiame 
ü h t-te is t uu t selles läbi ja lõh
ki ä rau u ritu d  perioodis — 
kuidas ülem aailm se ajaloo ja 
ku ltuu ri areng kajastub  Soo
me lahe lõunakaldal. Võib ju 
m itte ainu lt ühtpidi «Meie ja 
maailm», «Meie maailmas», 
vaid ka teistpidi: «Maailm ja 
meie», «Maailm meis». Sellise 
lähenem isnurga puhul ta a n 
dub pisikeseks küsim us, m ida 
mingi eesti verd mees on te i
nud kuskil võõral maal. Esi
plaanile aga tu levad problee
mid meie rahva kohast, koor
dinaatidest maailm as, tem a 
ideelises arengus, sellest, m ida 
me oleme laenanud, mis tase
mel laenanud, kellelt laenanud ! 
ja kuidas edasi arendanud, j 
m ida tagasi andnud ja m ida 
annam e praegugi.

Rahvusliku liikum ise kõrg
perioodil — XIX sajandi 60- 
ndatest aasta test 80-ndate 
aastate alguseni — oli kap ita
lismil Eestis veel tä ieliku lt 
progressiivne iseloom. Selle j 
ideoloogiaks sobis valgustus
aja, XVIII sajandi progres
siivne ideoloogia, kohandudes 
siin m uidugi eesti rahvusliku 
liikum ise erinõuetele. Ent see 
ideoloogia ei jõudnud meie 
ärkam isaja peamiste k ir ja 
meeste ja  ideoloogia ku junda- 
jatenigi üldreeglina m itte  o t
se, vaid nende välism aiste 
kaasaegsete vahendusel, esi
joones Saksam aalt ja saksa 
keele kaudu.

Tollal  oli S a k s a m a a l  k o d a n l u s  
ja  t e m a  id eo lo o g ia  juba  m in e t a 
m a s  o m a  p r o g r e s s i i v s e i d  jooni. 
Uus  p r o l e t a a r n e  id eo lo o g ia  
m a r k s i s m i  näo l  ä r k a m i s a j a  te- 
g e la s te n i  ei j õ u d n u d  või jõudis  
m o o n u ta tu d  k u ju l .  C. R. J a k o b 
son ,  l ü k a t e s  t a g a s i  te m a  v a s t u  
tõ s te tu d  s ü ü d i s t u s e d  s o t s ia l i s 
mis, v i i t a b  i s ik u te le ,  k e d a  m e 
p r a e g u  n im e ta m e  p se u d o so ts ia -  
l is t id ek s ,  v u l g a r i s a a t o r i t e k s .

Kuid vaevalt oleksid nad 
selletagi sotsialism ile jõudnud. 
Olid nad ju  hoopis teise a ja  
lapsed. Niisiis peaks olema 
seaduspärane asetada küsi
m us niimoodi: m ida võttis
Jannsen ite  perekonda käiva
«Spinnstube» ja  m uude selle
taoliste väikekodanlike lah 

jendavate filtrite  k au d u  val
gustusaja progressiivsest ko- 
danlik-dem oikraatlikust ideo
loogiast omafks eesti ärkam is
aja  juh tiv  tuum ik? Millistele 
kaasaegsetele ja  ajaloolistele 
välism aailm a sündm ustele ja 
tegelastele püüdis ta esijoones 
tõm m ata eesti talum ehe tä 
helepanu.

C. R. J a k o b s o n  a v a l d a s  « S a k a 
las»  r e n e s s a n s i  s u u r m e e s t e  J a n  
Husi.  J o h n  W y c l i f fe ’i jt. e l u lu 
gu s id .  ü h e  n e is t  — Gali leo Gali-

HERBERT VAINU

lei o m a  a l a p e a l k i r j a g a  «Ü ks v a l 
g u s e  r i ig i  v ä g e v  v õ i t le ja»  — 
la s k is  ta  1878. a. u u e s t i  ä r a  
t r ü k k i d a  e r i  r a a m a t u n a  m ä r k u 
se g a ,  et  t u lu d  l ä h e v a d  Eest i  
A le k s a n d r ik o o l i  h e a k s .  J a k o b 
so n  on  i lm se s  v a i m u s t u s e s  nii 
G aii le is t  k u i  ta  e e lk ä i j a s t  a s t r o 
n o o m  J. K e p le r i s t .  K u r g ja  m e e s  
k i r j u t a b  K ep le r i  k o h ta :  «Tema
t e r v e  e lu  oli ü k s  o h v e r  in im e s te  
v a i m u p r i i u s e  h e a k s ,  t ä i s  k õ i k s u 
g u  h ä d a  j a  p i ina ,  a g a  se l le g ip o o 
les t  k i r j u t a s  ta  o m a  k õ ig e  r a s k e 
m al ajal :  «Ma ei o lek s  u s k u n u d ,  
et  se l le l  m õõdu l ,  k u i d a s  t a g a 
k i u s a m in e  tõ u se b ,  k a  m in u  rõ õ m  
k a s v a b .» »  Kas se l le s  ei ole ka  
Ja k o b s o n i  e n d a  r e n e s s a n s i  s u u r 
te  i s ik u te  e e s k u ju l  r a j a n e v  e lu 
põh im õ te?

Võtame Koidula. Saksa k ir 
jandusest läbi sp innstubeliku  
väikekodanliku filtri välja 
peilida 1813. a. vabadusvõit
luse laulik  A rndt — seda iga 
neiu ei suudaks. Ka siis, kui 
eeldame, et saksa koolis, kus 
Koidula õppis, oli A rndt tä h t
sal kohal.

J a n n s e n i t e  p e r e k o n n a  T a r t u s 
se  k o l im ise  jä re l  a v a l d a b  K o id u 
la J a n n s e n i  n im e  all  1866. a. e r i  
r a a m a t u n a  j u t u s t u s e  « P e r ü a m a  
w i im n e  Inka» .  See on põh i l i se l t  
t õ lk e lu g u  « S p in n s tu b e »  v ä l j a 
a n d ja l t  W. Olvtelil t  (k i r j a n ik u n i -  
m e g a  W. O. Horn) ja  j u tu s ta b  
h i s p a a n i a  k o n k i s t a d o o r i d e  m e t 
s ik u s t e s t  P e r u u  in k a r i ig i  h ä v i t a 
misel .  T ä h e l e p a n u  ä r a t a b  ju b a  
va l ik .  W. 0 .  H o rn  k i r j u t a s  pealmi
se l t  s e n t im e n ta a l s e id  Reini kü la -  
lu g u s id .  K o idu la  v a l i s  t e m a  Pe-  
r u u -a in e l i s e  « H u a s k a r i» ,  t ä i e n 
d a s  se d a  j a  tö ö ta s  m õ n e l  m ä ä r a l  
ü m b e r .  K o id u la - u u r i j a  A. U ndla-  
P õ ld m ä e  t ä h e l e p a n e k u t e  k o h a 
se l t  t ä h i s t a s  koos  e s im e s te  i s a 
m a a l a u l u d e g a  v a lm in u d  ink a lu -  
g u  o lu l is t  e t a p p i  K o idu la  m a a i l 
m a v a a t e  r a d i k a l i s e e r u m i s e s  p ä 
r a s t  P ä r n u s t  T a r tu s s e  ü m b e r k o 
l im is t  ja ü h t l a s i  oli ta  t u n d u 
v a l t  ee s  H o r n i s t  ideo loog i l ise l t :  
«Ta (Koidula) on  tu n d u v a l t  j u l 
g e m  tolle a j a  s ü n d m u s t e  h i n d a 
misel ku i  o r ig in a a l i  au tor .»*

Omal a ia l  h in n a t i  « P e r u u m a a  
v i im s e t  in k a t»  k õ r g e l t  ia loeti 
l a ia ld a s e l t .  C. R. J a k o b s o n  vas-  

] t a n d a b  te d a  ig a s u g u s e l e  tõlke-  
p r a h i l e ,  m id a  tollal h a k a t i  ees t i  
k e e le s  v ä l j a  a n d m a ,  ia m ä rg ib ,  
e t  teos  on  k a  P e t e r b u r i  m e r e 
kooli õ p p im a  lä in u d  e e s t l a s te  lu 
g e m is l a u a d  « P e r u u m a a  v i im n e  
in k a »  oli e s im e n e  e e s t ik e e ln e  
teos ,  m il le  k o h ta  k i r ju t a t i  e e s t i 
k e e ln e  r e t s e n s io o n .

E nt see oli vaid algus. Jä rg 
m istel aastatel ilm ub Koidula 
sulest veel m itu  välism aa-ai- 
nelist ju tustust, kusjuures 
kaks jäävad lõpetam ata, ilm 
selt tsensori vahelesegamisel. 
Neis hilisem ates ju tustustes 
ilm neb nii Koidula kunstiline 
kui ka ideeline kasv. «Peruu 
inkas» on veel oh tra lt jeno- 
veevaliikku sen tim entaalsust 
nii süžees ku i ka sõnastuses. 
H ilisem ates teostes need joo
ned peaaegu puuduvad. Ees
pool n im etatud  «Johanna 
d’Arkis» ära tab  tähelepanu, 
kuidas Koidula on vältinud 
m üstitsism i, mis Jeanne d ’A r- 
ci üm britses nii e luaja l ku i ka 
tunduva lt hiljem .

K unstiliselt ei jõua Koidula 
selliste Jeanne d’Arci elust 
k irju tan u d  m aailm akirjanduse 
k lassikute nagu Schilleri ja 
Shaw ’ tasemele, kuid tem a 
teose kontseptuaalne külg on 
üpris lähedane nõukogude

* A. yHfljia-ribiJibAMfla. K o h k h -  
cTaflopti  h  n c t i - p b i i t a p H .  — «Jla- 
THHCKaa AMepHKa», 1973, .N° 3. 
c. 139.

ajaloolaste Jeanne d ’Arci tõ l
gendusele.

S am al  1869-ndal .  l a u lu p e o  a a s 
ta l i lm u b  « P o s t im e h e  J u tu to a s »  
K o idu la  s u le s t  vee l  k a k s  j u t u s 
tust :  lü h ik e  u k r a i n a t e e m a l i n e
«Olesja» ja  p ik e m  «K osm a Mi
n ia»  Vene P o o la -v a s ta s e  v a b a 
d u s v õ i t l u s e  j u h i s t  K u z m a  Mini- 
nist.  L õ p l ik u  o t s u s e  ü t l e v a d  k i r 
j a n d u s t e a d l a s e d ,  k u id  n ä h t a v a s t i  
v õ ib  «K osm a M iniat»  p i d a d a  Koi
d u la  kõ ig e  k u n s t i k ü p s e m a k s  j u 
t u s t u s e k s  — se a l  p u u d u b  a r 
m a s tu s t e e m a ,  m il les  T a r tu
J e a n n e  d ’A r c  e n d  a la t i  a b i t u n a  
t u n d i s .  S e l le -ees t  o n  a g a  K o idu 

la k u j u t a n u d  Minini  i sa m a a -a r -  
m a s tu s t  m e e ld e j ä ä v a l t  nii  r ea r  
l i s t l ik es  o lu p i l t id e s  k u i  k a  pa tee -  
t i l i s tes  t i r a a d id e s .  J a  k ü l l a p  lu 
g e s  a u t o r  o m a  e l u k r e e d o k s  l a u 
se , m is ta  k a n g e l a s e  k o h ta  k i r j a  
pan i :  « N i isu g u s e d  s i lm a p i lg u d ,
k u s  ü k s ik  in im e n e  i s e e n n a s t  ä r a  
u n u s t a b  k õ ik id e  h e a k s ,  j ä ä v a d  
.neile p ä r a l i s e k s  a u k r o o n i k s  a j a 
r a a m a t u  l e h te d e s .»  (EPJ, 1969, 
lk. 167:)

1871. a a s ta l  i lm u s  e r i  r a a m a 
t u n a  « J u u d i t  e h k  J a m a i k a  s a a r e  
v i im se d  M a ro o n ia s e d » .  Selles  j u 
t u s t a t a k s e ,  k u id a s  in g l i se  ko lo 
n i s a a to r id  p r o v o t s e e r i s i d  1795.— 
1796. a a s ta l  J a m a i k a  m a r u u n e  
( ä r a k a r a n u d  ja  m ä g e d e s s e  e n d a 
le k o d u  lo o n u d  o r je)  v a s t u h a k u 
le j a  se l le  si is  m a h a  s u r u s id .  
P e a t e g e l a n e ,  o r j a p i d a j a  t ü t a r  
Ju u d i t ,  lülkkab t a g a s i  o m a  k e s k 
k o n n a s t  k o s i l a s te  k ä e d  ja lä h e b  
m a ru u n i ip e a l ik u  E e v a r  M o n ta ig a  
siis , kui  k o lo n i s a a to r id  on  ma- 
r u u n i d e  m a h a s u r u m i s t  lõ p e t a 
m as .

Koidula välisteem alisi ju 
tustusi jälgides m ärkad, ku i
das ta silm aring pidevalt 
avardub, võitlejalik  hoiak kas
vab, kuidas ta  üha enam  end 
lahti kisub spinnstubelikust 
saksa väikekodanlikkusest.

Teiseks to rkab  silma, et 
Koidula valib oma kangelasi, 
tugevaid, võitlejalikke kange
lasi m aailm aajaloo sellest pe
rioodist, mis on h ingelt ja 
osalt ka liikum apanevatelt 
jõududelt sarnane eesti ä rk a 
misajaga: P etrarca  sõbrast,
Rooma plebeide juh is t ja v a
bariigi vä ljak u u lu ta jast Cola 
di Rienzist (kellest muide 
m ässum eelne R. W agner k ir
ju tas oma esimese ooperi) üle 
Jeanne d ’Arci, M inini ja Po- 
žarski, h ispaania hum anisti 
Las Casase («Peruum aa viim 
ses inkas») kuni P rantsuse re 
volutsioonini välja. A lati ei 
leia ta  viim asele küll õiget lä
henemisviisi, kohati löövad lä
bi jannsenlikud noodid — 
näiteks m õningal m ääral h a l
vustav hoiak P ran tsuse  revo
lutsioonist osavõtnud tu ru -  
naiste suhtes pooleli jäänud 
ju tustuses «M artiniika ja 
Korsika». Kuid P ran tsuse re 
volutsiooni teem a tõm bab te 
da nagu m agnet ligi.

K o lm a n d a k s ,  n e n d e  ju t u s t u s t e  
se lg e l t  po l i i t i l ine  s u u n i t l u s  on  
i n n u s t a d a  ees t i  t a lu p o e g i  v õ i t l u 
se le  b a l t i s a k s a  m õ isn ik e  r õ h u 
m ise  v a s tu .  K o idu la  m õn ig i  k o r d  
o tse  v i i t a b  a n a lo o g ia le  te m a  k u 
j u t a t u d  k a u g e t e  m a a d e  ja Ba lt i
k u m i  o l u k o r r a  v a h e l .  K o idu la  
a n d i s  e n d a le  k ü l la l t  h ä s t i  a r u ,  e t  
neil  j u t u s t u s t e l  on  ju s t  poli i t i l i 
ne  e e s m ä r k ,  ta  t u n d i s  k a  s e d a  
s õ n a  e n n a s t .  M e e n u ta g e m  m eie  
e s im e s t  ts i taa t i  e s im e se  ü ld l a u 
lu p e o  p ä e v a l  i lm u n u d  « P o s t im e 
he  Ju tu to a s t» .  H u v i ta v  on  ka  K. 
M ih k la  t ä h e l e p a n e k  K oidu la
«Koola R ien ts i»  v õ r d l e m is e l  se l 
lele a lu s e k s  o ln u d  in g la s e  Bul- 
w e r -L y t to n i  t e o s e g a .  V i im an e
lau se ,  m i l leg a  see  j u t u s t u s  t s e n 
so r i  v a h e l e s e g a m is e l  poole l i  j ä ä b  
ja  ü h t l a s i  E m a jõ e  ö ö b ik u  loo
m in g u  k õ r g p e r io o d i ,  T a r tu -pe -
r iood i  v ä l i s m a in e  t e m a a t ik a  lõ
peb ,  k õ la b  K o idu la l  ( te g e m is t  on  
k a h e  a r m a s t a j a  k o h tu m is e g a )  
jä rg m is e l t :  «P  o 1 i i t i k a  oli
n e n d e  j u t tu  s e g a n u d  tä n a .  k es  
koos  o lles  m u id u  m id a g i  m u u d  
ei k u u l n u d  e g a  n ä in u d  ku i  — 
a r m a s t u s t  ( s õ r e n d u s e d  L. 
Koidulal t) .»  B u lw e r-L y t ton i l  sõna  
«podiitika» p u u d u b .  (Vt. K. M ihk
la. L. K o idu la  p r o o s a p a l a  «Koo
la R ien ts i»  a l g u p ä r a s t  — «Keel 
ia K i r ja n d u s »  1966. n r .  6, lk. 
359.)

M itte a inu lt praegunim eta- 
tu , kogu Koidula elu ja loo
ming, ka tem a vintsklem ine

Kroonlinnas, asjatud  püüded 
panna oma hing vaid perekon
na eest hoolitsemisse, annavad 
alust paigutada teda, P. Kuus- 
bergi sõnu kasutades, «poliiti
lise kire inimeste» hulka.

Peaks olema selge, et Koi
dula antikolonialistlikud, te ra 
valt rõhum isvastased, renes- 
sansliikust vaim ust kantud vä- 
listem aatilised ju tustused 
m oodustavad väga tähtsa, kõi
ge program m ilisem a osa Ja n n 
seni tü tre  elus ja loomingus. 
Neis saab Koidula end väljen 
dada ja väljendabki kõige ju l
gemini. Neis avalduvad kõige 
selgem alt ta  enda eluideaalid, 
see, kuivõrd ta  oli oma kaas
aja  ühiskondliku m õtte tase
mel. Ent ku ivõrd  m e neid teo
seid tunnem e? Viimastes Koi
dula käsitlustes on need küll 
ära  m ärgitud, kuid siiski te i
sejärgulisel kohal. Peale 
«Olesja» ei ole Nõukogude
ajal uustrük is midagi ilm u
nud. Tänapäeval võiksime 
rääk ida Kitzbergi tun tud
draam ale viidates m itte tiina- 
likust algest, vaid hoopis va
rasem ast juud itlikust algest
eesti kirjanduses. Ent kes teab 
midagi Koidula «Juuditist»? 
Mõeldakse tingim ata Tam m 
saare «Juuditist». Aga see on 
ju  hoopis erinev tüüp. Temal 
pole Koidula Juuditiga m ida
gi ühist. K oidula otse prog
ramm ilisi, tun tud  ajaloolistel 
kujudel ja sündm ustel põhine
vaid «Johanna d ’Arki» ja 
«Kosma Miniat» võime T al
linnas praegu lugeda vaid 
Fr. R. K reutzw aldi nim. R aa
m atukogus m ikrofilm ilt. Ja 
kõige põhjalikum  artikkel 
«Peruum aa viim sest inkast» 
on ilm unud A. Undla-Põldm äe 
sulest a jak irjas  «Latinskaja 
Amerika» — 1973. aasta 3.
num bris. Nii et sellest K oidu
la arengus küllalt tähelepanu
väärsest teosest võivad Ladi- 
na-A m eerika tem aatikasse 
k iindunud vennasvabariikide 
lugejad ja ka Nõukogude la- 
dinaam erikanistiika vastu hu 
vi tundvad välism aalased roh
kem teada kui meie ise.

Millest on  si is t in g i tu d  n i isu  
g u n e  p a r a d o k s ?  N ä h ta v a s t i  k i t 
sa l t  e s t e e t i l i s -e s to t s e n t r i s t l ik u s t  
h o i a k u s t .  T e g e m is t  on  i lmselt  
m u g a n d u s t e g a ,  mille e e s k u ju s id  
po le  t e a d a  — j ä r e l i k u l t  nad  
ees t i  ü h i s k o n d l ik u  m õt te  j a  k u l 
t u u r i  a j a l u k k u  n a g u  p ä r i s e l t  ei 
k u u lu g i .  M õned  e e s k u ju d  oh 
t e a d a .  J u b a  n e n d e  põ h ja l  t e h tu d  
a n a lü ü s i  a lu s e l  v õ ik s  e t te  k ih la  
v e d a d a :  kui  s e lg i t a t a k s e  v ä l ja  
k a  te i se d  teosed ,  k u s t  Koidula  
on  o m a  v ä l i s t e e m a l is t e  lu g u d e  
s ü ž e e d  l a e n a n u d ,  si is  se lg u b ,  et 
on  t e g e m is t  p e a m is e l t  s ü ž e e d e  
ü le v õ tm is e g a .  L a u se d ,  m il les  v ä l 
j e n d a t a k s e  h i n n a n g u i d  s ü n d m u s 
tele, te o s te  p a a to s ,  on  peam ise l t  
K o id u la l t  e n d a l t .  Kui ju t t u  on 
se l le s t ,  e t  K o idu la  v a r i a n d i d  on 
ta v a l i s e l t  o m a  e e s k u j u d e s t  p r o g 
r e s s i i v s e m a d ,  r õ h u t a t a k s e  p e a 
m ise l t  ü h te ,  o b je k t i iv s e t  m o m e n 
ti: et  se l le  t a g a  on  ees t i  t a lu 
r a h v a  r a s k e  o lu k o rd .  See on õi
ge. Kuid  i g a s u g u n e  o b je k t i iv su s  
a v a l d u b  ju läb i  su b je k t i i v s u s e  
p r i sm a .  Kui l ä h e n e m e  k ü s im u s e  
le se l le s t  k ü l je s t ,  k u id a s  v a l g u s 
t u s a ja  id eed ,  se l a ja l  vee l  ü p r i s  
p r o g r e s s i i v s e i d  k o d a n l ik -d e m o k -  
r a a t l i k k e  ide id  k an t i  ees t i  rtalu- 
r a h v a  h u lk a .  millisel ta sem e l  
olid  ees t i  v a l g u s t a j a d  o m a  e e s 
k u j u d e g a  v õ r r e ld e s ,  n e n d e g a  
v õ r r e l d e s ,  k e l le l t  n ad  o tse se l t  
n e e d  id e e d  la e n a s id ,  p a i s t a v a d  
a s j a d  ka  te ise s t  r a k u r s i s t .  R a 
k u r s i s t ,  mis ü ld ise l t  te e b  eesti  
v a l g u s t a j a t e l e  a u  ja tõ s ta b  vä- 
l i s t e m a a t i l i s te  teo s te  o s a t ä h t s u s t  
n e n d e  k o g u t o o d a n g u s .  Ja  n ä h t a 
v a s t i  tu le b  s e d a  r a k u r s s i  a r v e s 
t a d a  k a  e s im e se le  ü ld la u lu p e o le  
h i n n a n g u  a n d m is e l .

Võidakse küsida: kui Koi
dula oli oma aja  kohta nii 
progressiivne, m iks ta siis k ir 
jutas: «Au A leksandril iga
vest!»? Ja  miks lauldi nii lau 
lupeol? Aga m iks annab Lenin 
Herzenile väga kõrge h in 
nangu, loeb teda omamoodi 
bolševismi eelkäijaks V ene
maal, kuigi ta  sam as artiklis 
märgib, e t Herzen k irju tas sa
male A leksander II-le, nn. 
Poojale, truualam likke kirju, 
m ida ei saa lugeda ilm a vas
tikustundeta?

Mõistame, et niisugune kü
simus võib meid viia ainult 
probleemi lahendam isele lähe
male. Iga võrdlus ju  lonkab. 
Pealegi kaldub ju  Herzen re 
volutsiooniliste dem okraatide 
leeri, Koidula aga on vaid 
valgusta ja-dem okraat.

(Järgneb)
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Eesti NSV teeneline kunsti
tegelane 

ANTS SÖÖT,
Tallinna Riikliku Konservatooriumi 

koolikoorikateedri vanem
õpetaja.

Eesti NSV teeneline kultuuri
tegelane 

VALTER LUTS,
Paul Pinna nim. Rahvateatri pea 

näitejuht.

AUNIMETU S l

Eesti NSV teeneline kultuuri
tegelane 

INNA MALVA, 
Kohtla-Järve rajooni Sonda maa- 

kultuurimaja direktor.

Eesti NSV teeneline kultuuri
tegelane 

LEA POOLA,
Harju rajooni Kehra sovhoosi 

ametiühinguJclubi näitejuht.

Eesti NSV teeneline kunsti
tegelane 

SILVIA MELUK,
G. Otsa nim. Tallinna Muusika

kooli õpetaja.

.  JA JÄLGEDEST KASVAVAD UUED JÄLJED .
----------------------------- H üvastijätt Otto Sammaga -----------------------------

Kolmapäev, 23. august oli K irjanike M ajas 
leiinapäev. Jäeti igaveseks hüvasti vene k ir
janduse tõ lk ija ja ««Loomingu» R aam atuko
gu» kauaaegse to im eta ja  O tto Sammaga. 
Lahkum issõnu kolleegi k irstu  juures lausus 
ENSV K irjanike Liidu juhatuse esimees P. 
Kuusberg, O tto Sam m ast kui tõ lk ijast ja  to i
m etajast, kes on jä tnud  olulise jä lje maie

kirjavarasse, kõneles O. Jõgi, ««Loomingu» 
Raam atukogu» esimese toim etaja teeneid 
m eenutas J. O jam aa. O tto Samma sängitati 
M etsakalm istu m ändide alla, künkale, kus 
puhkavad paljud  eesti k irjanikud, kes — n a
gu tem agi — oma loominguga on ku junda
nud eesti ku ltuuri palgejooni.

Paul Kuusbergi sõnavõtt leinatalitusel

Lugupeetud leinavad om aksed, 
head kolleegid , seltsim ehed!

Meie k ir ja n ik e p e re t  on taba
nud ra sk e  kaotus — ootam atult 
lahkus meie hu lgast Otto Sam 
ma, meie tõ lk ek irjan d u se  üks  
ed asiv iija id , inim ene, kellel on 
h in d am isväärsed  teened meie 
k irja n d u sk u ltu u ri a ren dam ise l, 
k irja n d u sp ild i avard am ise l, meie 
lugem islaua rikastam ise l

Lig i kolm aastaküm m et on 
Otto Sam m a olnud kõige tiheda
m alt seotud eesti k ir ja n d u se lu 
ga, mitte lih tsa lt p a ssiiv se  osa
lejana se lles, hoopiski mitte kõ
m ust joovastuva ä rp le jan a , vaid  
ava ra p ilg u lise  ja  s ih ik in d la  töö
m ehena, kes su utis k irja n d u se  
k asu k s paljug i ä ra  teha. Raske  
on uskud a, et ta ei viib i enam  
meie keskel, ei võta osa meie  
arutlustest, ei jaga m eiega oma 
mõtteid, ei anna m eile uut head 
tõlget mõnest v ä ä rtk ir ja n d u se  
teosest.

Otto Sam m a tuli k irja n d u sse  
juba küpse m ehena, kellel oli 
hea h arid u s: 1937. aastal oli ta 
lõpetanud Tartu  ülikooli õ igus
teaduskonna, a v a r  silm arin g , 
su u r lugem us, vä ljak u ju n en u d  
ü hiskond likud  vaated ja ro h k es
ti elukogem usi. Ta oli Uks neid 
noori h a ritla s i, kes oli lähene
nud töö lisliiku m ise le  ja kes 1940. 
aasta suvel raken d u s kogu jõu 
ja energ iag a uue nõukoguliku  
e lu k o rra  ra jam ise le . Ta lle  u sa l
dati väga vastu tu srik k a id  ü les
andeid : ta töötas ra h va v a litsu se  
v ä lism in istri ab ina ja  H ariduse  
R ahvako m issariaad i osako nn aju 
h atajana. Tal oli se ljataga  ka 
sõ ja-aastate karm  kool nõuko
gude tagalas. Ta töötas M oskva, 
Len in g rad i ja  sõ ja  lõpul taasva- 
bastatud Eesti raad io s küll tõl
g ina, kü ll d iktorin a, küll toime
tajana. Ju s ilt  saig i a lguse tema 
kiindum us tõ lk im isse, m is sõ ja 
jä rg se il aasta il ku ju n es tema 
elutööks. Kah eksa  aastat (1944 — 
1952) tegutses ta tõlgina ja  toi
m etajana ETA-s, a lates 1952. aa s
tast kesken du s aga tä ie liku lt ilu 
k irja n d u se  tõ lk im isele  ja toim e
tam istööle.

Otto Sam m a oli keskkoolis 
mõned aastad m u õpilane, ja 
sealt algas küm neid aastaid 
kestnud lähedustunne meie
vahel. Tem a suur lugem us ja  
sügav intellekt tegid tem ast 
väärtusliku  töömehe, tem a
kõhklem atu ausus lõi püsi
vaid suhteid inimestega.

O tto Samma osa ««Loomin
gu» Raam atukogu» iseloomu 
loomisel ja  tem a vananem atu

Otto Sam m a astus k irja n d u sse  
ilu k ir ja n d u se  tõ lk ijan a  ja suutis  
kolme aastaküm ne jooksul pal
ju ära  teha. Ta on andnud eesti 
lu geja ile  kun stikü p ses tõlkes 
L. Tolstoi, B e lin sk i, Lesk o v i, 
G o rki, Solohhovi, G ladkovi, Fe- 
dini, S im onovi, Bondarevi, Okud- 
žava, Zalõgini jt. vene k ir ja n d u 
se k lassik u te  ja  nõukogude k ir 
ja n ik e  teoseid, tõepoolest terve  
vä ikese  raam atukogu  head tõl
k ek irja n d u st. Tem a ühe viim ase  
suurem a tõlke eest, m illeks oli 
Leonovi «Varga» eestindam ine, 
m äärati Otto Sam m ale Sm uuli- 
nim eline k irja n d u se  aastap ree
m ia.

Ent Otto Sam m a teened ei se i
sa mitte a inu lt se lle s, et ta su u 
tis ise  v ilja k a lt  ilu k ir ja n d u st  tõl
kida. Ei, tem ast sai ü ks meie 
tõlketegevuse k o rra ld a ja id  ja  
su un aja id . Kaua aastaid  oli ta 
Eesti K ir ja n ik e  L iid u  tõ lkekom is
joni esim ees. Ta m õistis tõ lk i
m ist kui k ir ja n d u s lik k u  loovtööd 
ja astus jä r je k in d la lt  vastu  hal
lile  tähttähelise le  käsitöö liku le  
«üm berpanem isele» ilu k ir ja n d u 
se tõ lk im isel. Ta oli sü gavalt  
veendunud otsetõlke ee listes ja  
tegi kõ ik  se lle ks , et see põhim õ
te võ idule p ääseks. Otto Sam m a  
teened eesti tõ lkeku ltuu ri, eesti 
tõ lk ek irjan d u se  arendam ise l on 
su ured .

Kuid Otto Sam m a pole palju  
teinud mitte ü ksnes tõ lkekultuu
ri a ren dam ise l, va id  ta on a id a
nud kogu meie k ir ja n d u sk u ltu u 
ri edasi v iia . Nii a ja lehe «Sirp  
ja  V a sa r*  k irjan d u so sak o n n a  Ju
hatajana (1952— 1956), eriti aga 
««Loom ingu» Raam atukogu» toi
m etajana töötades a itas ta mõ
ju sa lt kaasa  k ir ja n d u se  a ren d a
m isele . Ju st ««Loom ingu» Raa
m atukogu» toim etades — siin  
töötas ta 16 aastat — ilm nes 
Otto Sam m a k ir ja n d u s lik  e ru d it
sioon, tema k ir ja n d u se  m õistm i
se haare  Ja sü g avu s, tema hea 
m aitse Ja võim e m ärgata annet 
ning tahe andekaid  noori toeta
da, neile ava ld am isvõ im aiusi 
k ind lustad a , oskus töötada auto
ritega. Ta ku ju n d as ««Loomin-

vaim susega töö k irjanduse v a
hendam isel meie lugejaile on 
jä tn u d  sügavaid jälgi meie 
kultuuriloosse. Oma olemusega 
ergutas ta  üha uusi andeid 
töösse.

V äärtuslik  k irjandusliku  
töömehena, unustam atu  in i
mesena!

NIGOL ANDRESEN

qu» Raam atukogu» väga la ia
h a a rd e lisek s vä ljaan d eks, mis 
a v a rd a s su uresti kogu eestikee l
se lu gejaskonna pilti nõukogude  
ja lääne vää rtk ir ja n d u se st .

Otto Sam m a oli loom upärane  
k irja n d u se lu  o rg a n ise erija , eest
vedaja  o lu liste k irja n d u sk ü si-  
m uste k o rra ld am ise l, k irja n d u se  
vä ljaan d m ise l. Mida rohkem  aeg 
edasi liigub, seda se lg em aks see  
m eile saab .

Oma loomult ei olnud Otto 
Sam m a m ingi k o rra ld u si ootav 
käsund usam etn ik , vaid  ise se is
va, loova m õtlem isega k ir ja n d u s
in im ene, kes n a lja lt ei tagane
nud oma se isukohtadest, kui ta 
oli nende õigsuses veendunud. 
Seetõttu su utisk i ta nõnda palju  
k a su lik k u  korda saata . Seetõttu 
tuli tal aga ka palju  oma südant  
ja  n ärve  kulutada.

Otto Sam m at ei ole enam  meie 
keskel. Ta elu katkes Järsku , 
kõige küpsem as loom ingueas. 
Meil kõig il, kes oleme täna siia  
saali tema k irs tu  üm ber kogune
nud, et teda tema v iim sele  puh
kepaigale saata, on ik ka  veel 
ra sk e  seda m õista. Me ei suuda  
k o rrag a  hinnata ka kõike v ä ä r
tu slik k u , m ida ta k irja n d u se  
arengu  k a su k s ä ra  tegi. Ent iga
ü ks tunneb, et seda polnud vä 
he Ja me oleme talle südam est 
tänu liku d  vä ä rtu s lik u  ja  h in n a
tava eest, m ida ta m eile andis.

Eesti NSV K ir ja n ik e  L iid u  ju 
hatuse, kogu k ir ja n ik e p e re  ni
mel ava ld an  s iira s t  kaastunnet 
tema ab ikaasa l«  ja lähedastele  
om astele. Me jagam e teiega teie 
k u rb u st ja leina.

M älestus Otto Sam m ast püsib  
kaua m eie südam es, püsib  kõigi 
nende südam es, kes tem aga 
koos töötasid ja tegutsesid , pü
sib  ja  jääb  püsim a p aljude ja  
p aljude k ir ja n d u st  arm astavate  
ja  hindavate in im este sü d a
m esse.

K a llis  Otto! Puhka ra h u s Met
saka lm istu  m ändide a ll, kuhu  
sind  su kolleegide ja se ltsim ees
te kätel s iit  sa a list  kantakse.

P u hka rahus!

ic
O tto Samma nimi seostub 

kõigi meeles, m inu meeles aga 
iseäranis niisuguse ainulaadse 
ku ltuurinäh tusega nagu
««Loomingu» Raam atukogu», 
mis m ahu lt võtab riiu lil enda 
alla oma neli-viis m eetrit, s i

sult ja tähenduselt aga on
raskesti mõõdetav, kui m itte
ütelda — m õõtm atu. Minu
meeles veel sellepärast, et
me kahekesi, ei tea kas saa
tuse või kelle tahtel, olime 
selle k ü lla lt kohm aka n im etu
sega väljaande sündim ise ju u 
res. Nimetusegi andsim e meie, 
sest asutam ise tuh inas ei tu l
nud parem at vaim u peale. Aga
— nimi ei riku  meest.

Veel siis, kui plaani pidasi
me, tu li O tto Sam m a ise en 
nast to im etajaks pakkum a. 
Pakkum ine võeti h ea  meelega 
vastu. M inu esimene kokku
saam ine tem aga oli sõja ajal, 
kui ta  itöötas Moskva ja Le
ningradi raadio eestikeelsetes 
saadetes tõlgina j a  d iktorina. 
E nam ik k irjam ehi m äletavad 
teda sealt, mõned varasem ast- 
ki ajast. V abastatud T allin 
nas töötas ta  ETA-s, 1952. aas
ta  novem brist «Sirbi ja  V asa
ra» toim etuses, tegeldes tõ lk i
mise ja  kirjandusosakonna 
juhtim isega, olles üksi terveks 
osakonnaks.

O tto Samma tegi ««Loomin
gu» Raam atukogu» ainu laad
seks, om aenda silm aringi ava
ruse tõ ttu  k irjandusliku lt to 
h u tu lt avardades rahvusku l
tu u ri silm apiiri, nii e t see käib 
üm ber m aakera. Ta tegi seda 
kära tu lt, tekitades siiski kä
ra, tih tipeale ta rbe tu t, ku i ta 
gan tjärele  vaadata ja  mõelda.

Kõige selle ja  m uu pärast 
tahan  m a m eenutada ««Loo
mingu» Raam atukogu» sünn i
lugu.

Ülal Toompeal, vanas aadli- 
m aias, külm as ja ebam ugavas, 
kus asusid ENSV K irjanike 
L iit ja  «Loomingu» toim etus, 
hellita ti am m ugi m õtet luua 
mingi regulaarne väljaanne, 
mis tööks m aailm a parim a 
k irjanduse operatiivselt ikoju 
kätte. Tõsi küll, «suures» k ir
jastuses mõeldi välja  «Valik- 
sari», kuid see läks hingusele, 
sest valik  oli tuim , m ingit 
regulaarsust polnud, iga 
num bri h ind erinev, väljaanne 
ei tasunud  end ära, peaasi — 
polnud hingega inim est toim e
ta  j aks-korra lda jaks. Uue pe
rioodilise väljaande rajam ine 
tundus raske, peaaegu võim a
tu. Aga «Loomingu» lisa loo
mine oli siiski kuidagi mõel
dav. Peaküsim us oli, kas h ak 
kab end tasum a. Siis tegimegi 
«väikese» k irjastuse seltsi
m eeste abiga valm is julged
kalkulatsioonid: lisa ilm ub
kaks korda kuus, tiraaž
20 000 eks., üksiknum bri h ind 
üm m arguselt rub la (praegu 
10 kop.). Pole ostjal tü lik a t
peenikese otsimist, m üü ja l tü 
lika t tagasiandm ist. Ja  kui on 
m inekut, siis h ak a ta  iga nädal

välja andm a. P laan i a ru ta ti 
p ikalt-laialt, v as tu se isu . ja 
kõhklusi oli palju. Ka viimasel 
o tsustaval arupidam isel oli 
kõhklusi, kas ei peaks üksik 
num bri h innaks olema rbl. 
1.40 või 1.50 või veel miski 
muu. K üsim use otsustas ei 
keegi m uu k u i . . .  finantsist. 
R ahandusm inistri asetä itja  
S tefanida Kalm et, k ir jan d u s
huviline inim ene ütles, et O t
to Sam m a esita tud  program m  
veenab teda väljaande m ine
kus (ehkki siis polnud raam a
tu l ju  säärast m inekut kui 
praegu, «Loomingut» ennast 
läks 4000—4500 eksem plari) ja 
h innaks peab jääm a üm m ar
gune summa.

Nii algas O tto Samma ja 
««Loomingu» Raam atukogu» 
ühine tee, mis kestis kuusteist 
aastat.

LEMBIT REMMELGAS

*

Otto Sam m ast on väga ras
ke m inevikus kõnelda, võib
olla ka liiga vara. Tundub, et 
väga palju  sellest, mis ta  elus 
tegi ja oli — m itte a in u lt trü -  ' 
k itud  tekstid , vaid ka tem a 
isiksus, põhim õtted ja hoia
kud — on in im elust püsiva
mad, kuuluvad nüüdki orgaa
niliselt meie kirjandusellu  
n ing arenevad edasi, ilm a et 
nad iga kord meie teadvuses 
Otto Sam m a nim ega seostuk
sid. K üllap on tulevastel- k ir
jandusloolastel raäkusi täpse
m alt m ääratleda tem a kohta 
meie 1950.—1970. aasta te  k ir
jandus- ja  kultuurielus. O tto 
Sam m a ei loonud koolkonda 
ega arm astanud  teoretiseerida. 
Tem a suunav  ja  sageli põhja
panev osa meie tõ lkekultuuri 
arengus tulenes tem a isiksu
sest, m ille paljudest tahkudest 
väärib  erilist austust tõsine 
andum us oma kunstile — tõ l
kimisele — ia teoinim ese as
ja likkus ning järjek ind lus 
oma töös. Tundes põhjalikult 
kõiki kiriandussiseseid ja  -vä
liseid olusid, aga võib-olla ka 
intuitsiooniga, suutis O tto 
Sam m a avastada uue võrseid 
ning tekkivaid vajadusi ja  te 
gi seda, m ida pidigi tegem a — 
toetas ju st neid arengu ten
dentse, mis elust endast tä r 
kasid ja  nüüd, kui teda enam 
pole, ilm a toetagi edasi kas
vavad. M eistri surm as on a la
ti m idagi korvam atut, igave
seks kadunut. Lohutagem  end 
sellega, millel on püsiv v ää r
tus, m ida ei unuste ta  ja  m is 
elab edasi.

OTT OJAMAA

Otto Sammat meenutades
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Inform atsiooniline teadaanne

EKP KESKKOMITEE PLEENUMI
kohta

29. augustil toimus EKP Keskkomitee XI pleenum.
Sellest võtsid osa' rajoonide täitevkomiteede põllumajandus- 

valitsuste juhatajad, rajoonide riiklikud peainspektorid põllu
majandussaaduste varumise ja kvaliteedi alal, Põllumajandus
töötajate Ameitühingu rajoonikomiteede esimehed, rajoonide ja 
linnade rahvakontrollikomiteede esimehed, komsomoli linna- ja 
rajoonikomiteede esimesed sekretärid, ministeeriumide ja amet
kondade juhtivad töötajad, rühm kolhoosiesimehe sovhoosi
direktoreid, majandite parteiorganisatsioonide sekretäre ja 
tootmiseesrindlasi, EKP Keskkomitee ja Eesti NSV Ministrite 
Nõukogu aparaadi vastutavad töötajad ning ajakirjanduse, raa
dio ja televisiooni esindajad.

Ettekande «Lisaabinõudest saagi õigeaegseks ja kadudeta ko
ristamiseks, söödavarumise lõpuleviimiseks ning taime- ja loo
makasvatussaaduste tootmise ja varumise 1978. aasta sotsialist
like kohustuste täitmiseks NLKP Keskkomitee 1978. aasta juuli
pleenumi nõuete valguses» pidas EKP Keskkomitee sekretär 
A. RÜÜTEL.

Läbirääkimistel võtsid sõna partei Rakvere rajoonikomitee 
esimene sekretär A. UPSI, Tartu näidissovhoosi lüpsja V. 
NUTT, Eesti NSV põllumajandusminister H. MÄNNIK, Viljandi 
rajooni Karksi kolhoosi esimees E. PUKS, partei Tartu linna
komitee esimene sekretär J. LOTT, Eesti NSV Riikliku Põllu
majanduse Tootmistehnika Komitee esimees A. METTE, Eesti 
NSV Ministrite Nõukogu esimees V. KLAUSON, partei Kohtla- 
Järve rajoonikomitee esimene sekretär Ü. KIISLA ja Eesti NSV 
varumisminister A. PEDAJAS.

Pleenumil pidas kõne EKp Keskkomitee esimene sekretär 
K. VAINO.

Arutusel olnud küsimuses võeti vastu otsus.
EKP Keskkomitee pleenum avaldas veendumust, et partei 

linna- ja rajoonikomiteed, parteialgorganisatsioonid, kommu
nistid ja kõik vabariigi töötajad, viies ellu NLKP Keskkomitee
1978. aasta juulipleenumi otsuseid ning juhindudes seltsimees 
L. I. Brežnevi poolt pleenumil peetud ettekandes esitatud seisu
kohtadest ja ülesannetest, võtavad lisameetmeid ja rakendavad 
kõik jõupingutused selleks, et koristada saak lühikese ajaga ja 
kadudeta, suurendada söödavarusid loomakasvatuse tarvis ning 
täita 1978. aasta sotsialistlikud kohustused põllu- ja karjasaa- 
duste tootmise ja varumise alal.

Pleenum arutas samuti organisatsioonilisi küsimusi. EKP 
Keskkomitee sekretäriks ja EKP Keskkomitee büroo liikmeks 
valiti V. KÄO. Keskkomitee pleenum viis EKP Keskkomitee 
liikmekandidaatidest üle EKP Keskkomitee liikmeteks R. RIST
LAANE ja H. ELLERI. (ETA)

AUTASUSTAMISI
0  R evolutsio on iliikum isest 

osavõtu ja  a k tiiv se  ü h iskon d
liku  teqevuse eest ninq k a 
h eksaküm nend a sü nn ip äeva  
puhul autasustati NSV Liid u  
Ü lem nõukoqu P resiid iu m i 
sead luseqa R ich ard  M a ja -  
k u t  O KTO O B R IR EV O LU T
SIOONI orden iqa.

#  Teenete eest nõukoqude
k u ltu uri edendam isel ja  töö
tajate kom m unistliku l k a sv a 
tam isel anti Eesti NSV Ülem 
nõukoqu P resiid iu m i sead lu 
seqa E e s t i  N S V  t e e n e 
l i s e  k o o r i  aunim etus  
T a l l i n n a  P o l ü t e h n i l i -  
s e  I n s t i t u u d i  Ä k a d e  e.  
m i l i s e l e  M e e s k o o r i 
l e  ja E e s t i  N S V  T e a 
d u s t e  A k a d e e m i a
m e e s k o o r i l e  ninq E e s 
t i  N S V  t e e n e l i s e  a n 
s a m b l i  aunim etus S. M. 
K i r o v i  n i m e l i s e  n ä i 

d i s k a l u r i k o l h o o s i
r a h v a m u u s i k a a n 

s a m b l i l e  « V i k e r l a -
s e d».

#  K auaaeq se v ilja k a  tea
d u sliku  ja pedaqooqilise töö 
ja ak tiiv se  ü h isko n d liku  te
qevuse eest ja  se itsm eküm ne  
viiend a sü nn ip äeva  puhul 
v ä ä r is  Ta llin na  Polütehn ilise  
Instituudi filosoofiakateedri 
dotsent K a rl U m b I e j a 
Eesti NSV ü lem nõukoqu P re 
siid ium i a u k ir ja .

#  V . K in q issep a nim. TRA  
D raam ateatri n ä itle ja , Eesti 
NSV teenelise kun stn iku  A lf
red M e r i n q u  kauaaeqset 
v ilja k a t  tööd eesti nõukoqude  
teatrikun sti edendam isel tun
nustas Eesti NSV ü lem nõuko
qu P re s iid iu m  se itsm eküm ne  
viiend a sü n n ip äeva  puhul au- 
k irja q a .

#  V ilja k a  töö eest k u n sti
lise iseteqevuse edendam isel 
ia töötajate kom m unistlikust  
k asvatam isest a k tiiv se  osa
võtu eest p ä lv is id  Eesti NSV 
Ü lem nõukoqu P resiid iu m i au
k ir ja  jä ra m ised  kultuuritöö- 
ta iad : K o h a liku  Tööstuse ia 
K o m m unaalelukond like Ette
võtete Tööliste A m etiüh inau  
Ta llin n a  Klubi stuud io luht  
Ly d ia  A m b u r .  helilooia  
Hans H i n d p e r  e, Eesti

NSV K u ltuu rim in istee riu m i 
K u ltu u rh a rid u slik e  A sutuste  
V alitsu se  ju h ata ja  asetäitja  
Maila K r  a u s, tootm iskoon
dise «Eesti Põ levk iv i»  Tam 
m iku kaevan d use  p eainseneri 
asetä itja , film iam atööride  
stuudio ju h ata ja  A avo  K õ i v ,  
H arju  rajooni K ehra  sovhoo
si am etiüh inquklubi seqakoo- 
ri «Helin» d iriq en t T iit K ö s 
t e r ,  E. V ilde n im elise  T a llin 
na Pedaqooqilise Instituudi 
kehalise  kasvatuse  a luste ja  
m etoodika kateedri dotsent. 
Eesti NSV teeneline õpetaja  
L iia  P a l m s e ,  Tartu  Metsa- 
kom binaadi osakqnnajuhata- 
ia, Tartu  Ku ltuurihoone E. 
V ilde n im elise  Rahvateatri 
näitejuht, Eesti NSV teeneline  
ku ltu uriteqe lan e Venda-Ju- 
han P ä i .  Ta llin n a  R iik lik u  
K o nservatoo rium i d ir iq eeri-  
m iskateed ri ju h ata ja , Eesti 
NSV ra h v a k u n stn ik  A rv o  R a- 
t a s s e p p  ja sam a kateedri 
dotsendi kt., Eesti NSV teene
line kun stiteae lane Ants  
Ü l e o j a ,  Eesti NSV Teaduste  
A kadeem ia A ja loo Instituudi 
noorem teadur, ra h va m u u si
kaansam b li «Leeqajus»  k u n s
tiline iuht Iqor T õ n u  r i s t  
ninq H. E lle r i n im elise  Tartu  
M uusikakooli õpetaja V aike  
U i b o p u u.

#  Eesti NSV K u ltu u rim in is
teerium i a u k ir i anti kauaaeq
se kohusetruu  töö eest raa- 
m atukoqus ja seoses pensio
n ile m inekuqa Jõqeva Kesk- 
raam atukoqu Sadala  haruko- 
qu vanem raam atukoquhoid- 
ja le  Elm a J õ e m e t s a l e .

0  Ü lev a b a riiq ilise  kodu- 
u u rija te  kokkutu leku  eduka  
ettevalm istam ise Ja läb iv iim i
se eest P õ lvas sa i Põlva ra 
jooni partei- ja täitevkom itee  
a u k ir ja  E e s t i  N S V  T e a 
d u s t e  A k a d e e m i a  K o- 
d u - u u r i m i s e  K o m i s -  
j o n.

•  Kauaaeqse a k tiiv se  ko- 
d u -uu rim usliku  teqevuse eest 
ninq v iieküm nenda sü nn ip äe
va puhul p ä lv is  H iium aa Ko
duloom uuseum i d irek to r V ol
li M ä e u m b a e d  H iium aa  
rajooni partei- ja  tä itevkom i
tee a u k ir ja .

METSAMAJANDUSLIKE 
JA LOODUSKAITSELISTE 
ARTIKLITE KONKURSS
1977. aasta l a ja k ir ja n d u se s  il

m unud m etsam ajan d u slike  ja 
loo duskaitseliste  k irju tis te  kon
k u rss  toim us k. a. esim eses  
k v a rta lis . O salesid  m etsam ajan
duse sp etsia listid , loodusteadla
sed ja  loodusesõbrad , u u rijad , 
õppejõud, p rak tiku d , kutselised  
a ja k ir ja n ik u d , k ir ja sa a t ja d . Kon
k u rss  õnnestus ja  võ itjad said  
v ä ä rtu s lik k e  k inq itu si.

M etsam ajanduse ja Loodus
k aitse M inisteerium i in its ia tiiv il 
k o rra ld a tak se  1978. a. ilm unud  
k irju t is te  põhjal uus ko n ku rss. 
S ea lju u res  a rvesta ta kse  era ld i 
m etsam ajanduse ja looduskaitse  
alal ilm unud k ir ju t is i, se lq itades  
p arim ad  k ir ju t ise d  a ja k ir ja d e s , 
v a b a r iik lik e s  ja  nendeqa võ rd 
sustatud a ja lehted es ninq rajoo- 
nilehtedes. H innatakse k irju tis te  
m õttevärskust ja  kö itvust, s isu 
kust ja  uudsust, keelt ja  illu st
ratsioone A rv e sse  tu levad  mit- 
m esuqused žan rid : probleem kir- 
ju tised , p u b lits istlik u d  artik lid , 
o lu k irje ld u sed , portreed jne. 
Kuna 1978. aastal on Ü LK N Ü  60. 
sü n n ip äev  ninq v a b a riiq is  pee
takse  II noorte sp tesia listid e  
päevad, s iis  tahetakse lä b iv iid a 
va k o n ku rsiq a  se lq itada noori 
autore id , sea lh u lq as kõrq- ja 
k esk erih a rid u seq a  m etsandus
sp etsia listid e  ja  loodusteadlaste  
hulqast (lõpetanud 1975. a. ja 
hiljem ). Nende k ir ju t is i h inna
takse  era ld i. K avatsetakse  ä ra  
m ärk id a  m etsam ajanduse alal 
kuus ja  looduskaitse ala l kuu s  
p arim at k ir ju t is t .

Kokkuvõtte teeb k o n k u rs ik o 
m isjon 1979. a. I k v a rta lis . P a
rim aid  autore id  autasu statakse  
kinq itusteqa.

M. M ARGUS,
Eesti M etsam ajanduse ja 
Lood u skaitse  Instituudi 

a sed irek to r

ESTICA
■  Petrosko i soom ekeelses k ir 

ja n d u sa ja k ir ja s  «Punalippu»
1978 n r. 2, ilm usid  JEha Lätte
m äe v ä rs id  «Hetki Saarem aal»  
ja v iis  nim etut lüh iluu letust.

■  Riia lätikee lne k ir ja n d u sa ja 
k ir i «Karoqs» 1978, nr. 8 a v a l
das Tam ara V ilsone su lest k ir 
ju tise  Aino Kalda 100. sü n n iaas
tapäeva puhul. Selles antakse  
ü levaad e k ir ja n ik u  loominqu- 
teest, p ikem alt on peatutud su 
hetel läti ku n stn iku  Ja n is  Rozen- 
talsiqa.

V. K IN G IS S EP A  NIM. TRA  
D R A A M A T EA TER  _______________

Neljap . ,  7. IX kl. 19 «Taqasi- 
side» (es ie ten d u s ) ;  r e e d e l ,  8. IX 
kl. 19 « Lju bo v Ja ro v a ja » , kl 19 
«N iaqaara» (v ä ik e s e s  saalis) ;  
l aup . ,  9. IX kl. 19 «Kolm  õde»; 
p ü h a p . ,  10. IX kl. 12 «Kõrboja  
perem ees», kl.  12 « P re ili Julie»  
(v ä ik e s e s  saalis) ,  kl. 19 «Taqasi- 
side» ( es ie tendus ) .

RAT «VANEM UIN E»___________________

KÜLALISETENDUSED; ko lm ap . ,
6. IX kl. 19 «Suveöö ilm si» (Võ
r u  k u l tu u r im a ja s ) .

A. H. TA M M SA A R E M EM O RIAAL- 
MUUSEUM
K a d rio ru s , Ko idula 12-a

A v a tu d  k i r j a n ik u  v i im a n e  k o r 
t e r  n in g  p ü s i n ä i t u s  t e m a  e lu s t  j a  
lo o m in g u s t .  S a m a s  on  e k s p o n e e 
r i t u d  f i la te e l i a n ä i tu s  «Nobeli 
p reem ia laureaad id» .

E. V IL D E  M EM O RIAAL- 
M UUSEUM
K a d rio ru s , Roheline aas 3

A v a tu d  k i r j a n i k u  v i im a n e  k o r 
t e r  n in g  p ü s i n ä i t u s  t e m a  e lu s t  
j a  lo o m in g u s t .  L ah t i  ke l la  11 — 18. 
T e i s ip ä e v a l  s u l e tu d

Tänuavaldused
Avaldan sügavat tänu EKP  

K eskkom iteele, Eesti N SV  
Ü lem nõukogu Presiidium ile ja  
M inistrite Nõukogule autasus
tam ise eesti Südam lik aitäh  
kõigile asutustele ja  sõprade- 
le-seltsim eestele tervituste  
eest!

Richard Majak

T änam e kõiki, kes meiega 
meie sügavat k u rbust jagasid.

OTTO SAMMA lesk ja 
pojad

EESTI NSV RIIKLIKU VENE DRAAMA

TEATRI ETENDUSED MOSKVAS

Eesti teatri vastu on viimastel 
aastatel huvi üha kasvanud. Või
me seda öelda mitte ainult kü- 
laliskrittikute vaimustuse põhjal, 
sest läksid ju «Vanemuise» eten
dused Moskvas ja Leningradis 
ning Noorsooteatri sõit Leningra
di edukalt. Nüüd läheb Moskvas
se võõrusetendusi andma Tallin
na Vene Draamateater.

«Sel sügisel pühitseme teatri
30. aastapäeva. Need külaliseten
dused on omalaadne loomingu
line aruanne: viime kaasa viimase 
viie aasta parimad etendused,» 
ütles teatri peanäitejuht V. Tšer- 
menjov. Repertuaar, mida Mosk
va publikule näha pakutakse, 
on lai — kaheksa lavastust. Kõi
gepealt kaks eesti materjalidel 
põhinevat tööd, Tammsaare-inst- 
seneering «Karin ja Indrek» 
ning E. Vetemaa «õhtusöök viie
le», siis. veel G. Bokarevi «Tera- 
sesulatajad», I. Drutse «Meie noo
ruse linnud», L. Moissejevi «Rus
kav laas», Hemingway-instse- 
neering «Kellele lüüakse hinge
kella» ning kaks lastetükki, A. 
Galdari «Söjasaladüs» ja S. Mar- 
iaki «Kassimaja».

Pärast paarinädalast puhkust

Stseen E. Vetem aa «Õhtusöök 
viie le»-lavastusest.' Ilm ar (J. O r
lov) ja  Kad ri (I. Antonova).

Tallinna naasmise järel avatakse 
hooaeg 29. oktoobril A. Du- 
mas' «Nasle'i torniga».

OLI JA ON
#  Neil päevil v iib is id  Saarem aa l Eesti NSV Ülem nõukoqu loodus

ka itsekom isjon i liikm ed, kes tutvusid  saa re  looduse kaitseqa ninq  
kü lastasid  looduskaitsenäitust. S ee jä re l toim us K in q issep as loodus
k aitseko m isjon i istunq, kus kuu lati ä rä  K inq issep a Rajooni RSN T ä i
tevkom itee esim ehe J. Räim e ettekanne seaduse «Eesti NSV looduse 
kaitsest»  tä itm isest raIoonis. Istunq il võtsid sõna kom isjoni esim ees  
Äcw r,f h''* ? a.a d i*,u 2 A . Hint, M.-E. M aurer Ja N. D udkin, Eesti
NSV M in istrite Nõukoqu A s jad ev a litsu se  põ llum ajanduse ja varu m ise  
osakonna ju h ata ja  G. T a lijä rv , Eesti NSV m etsam ajanduse ja loodus
kaitse m in istri esim ene asetä itja  F. Nõmmsalu, Eesti NSV Metsa
m ajanduse Ja Lo od uskaitse M in isteerium i va litsu se ju h ata ja  H. Lu ik  
Eesti NSV R iik lik u  P laanikom itee k eskkon nakaitse  osakonna ju hata ja  
M. K a a sik  jt. Kom isjon võttis vastu  asjakohased  soovitused.

#  R ah vu svah e lise le  fe stiva lile  Itaa liasse  G o rizia  linna sõ itis äsja  
Eesti NSV teenelise koori aunim etuse p ä lv in ud  Ta llin na  Polütehni
lise Instituudi A kad eem ilin e  M eeskoor. Festiva lil k o rra ld a tak se  kaks  
k o n ku rss i, ü hel neist tuleb esitada nii tänapäeva itaalia  helilooja  
G. Pipolo «Elu lau l»  itaalia  keeles kui ka k la ss ik a t ja  ühe oma maa 
autori teoseid. Seda a rvesta d es va lm istas koor sõ iduks ette h isp aa
nia helilooja V ittoria  ja  G. E rn e sa k sa  lau lu . Teise ko n ku rsi proq- 
ram m  koosneb terven isti rah va lau lu d est. Festival kestab  4. sep
tem b rin i.

#  Eesti NSV K irjastu sko m itee  tellim usel ko rra ld ati RPI «Eesti 
Tööstuspro jektis»  s ise k o n k u rss  Ta llin n a  raam atu trü k iko ja  ninq k ir 
jastuste  tootm ishoone p ro jekti p arim a a rh ite ktu u reh itu slik u  lahen
duse saam iseks, t ü r i i ,  kuhu kuu lu sid  L. P araš in  (esim ees), G. Nur- 
met, J. K u lliso n , J. M eltsas, F. Soha, Ü. Ilves, D. Matve, O. K r ju k o v  
ninq ju u rd e ku tsu tu lt  A. Ivano v, M. A ro ella  ja H. M uru, otsuseqa Jäeti 
vastava  tasem eqa võistlustöö puudum isel esim ene preem ia vä lja  
andm ata. Te ise preem ia (ä 350 rbl.) ninq m älestusesem e v ä ä r ilise k s  
tunnistati S ilv ia  Kuulm ani ja  Enn Lü ü si, sam uti Ksana Fuksi ja Anu  
R ekkaro  võistlustööd.

#  16. — 24. auqustin i oli T a llin n a s Nõukoqude Liid u  ja B u lqaaria  
noorte m aalik u n stn ik e  ninq q ra a fik u te  ra h vu sv a h e lin e  sem inarlaa-  
qer. Küm ne päeva jooksul tutvu sid  Sofia, P lo vd iv i, V arn a , Lenin- 
qrad i ja N ovosib irsk i kun stn iku d  Ta llin na  ja  Tartu  hu v iväärsu steq a , 
kohtusid eesti kolleeqideqa ninq k ü lastasid  nende ateljeesid . Sem i. 
n a rla aq ri kokkuvõtteks saab  tu leval aastal NSV L iid u s ja B u lq aarjas  
k o rra ld a tav  ü ritu stest osavõtjate tööde näitus.

#  Irk u tsk i oblasti kun stim uu seum is avati näitus «Nõukoqude Eesti 
q raafik a» , m ille teem aks on loodus, linn ja in im ene. V ä lja  on pan
dud üle 20 autori tööd. Eksp ositsioon i juhatavad sisse  NSV Liid u  
ra h va k u n stn ik u  Eva ld  Okka litod sa r ja s t  «Linn». Sam as on U rm as  
Ploom ipuu ofordid «Saluut» Ja « Iqavene tuli», m is on pühendatud  
nõukoqude ra h va  võ idule faäism i üle. Tänapäeva in d u striaa lse  Eesti 
erijooni an navad  edasi A llex  Küti q raafilised  lehed. P a ljud  tööd 
ku ju tavad  Eesti loodust. Näitus jääb  Irk u tsk is  avatu ks kuu ks a ja k s, 
p ä ra st seda v iia k se  ekspositsioon  U lan-Udesse.

0  K o n tse rd ire is ile  Saksa  D em o kraatlikku  V ab a riik i ja Bulqaa- 
r ia sse  sõ itis vo kaalin strum entaa lansam b el «Laine». A n sam b lile  on 
see juba seitsm es re is  Saksa  DV-sse, seekord  on seal k avas 18 kont
se rti. B u lq a a ria s  es in etakse  esm ako rd selt ja antakse 12 kontserti.

#  Ta llin n a  Ko reoq raafiakoo li ku n stilisest Juhist Aqo H erkü list 
saab  1. septem b rist V a rssa v i Su ure  Ooperiteatri b alletitrup i peda- 
qooq ja  konsultant. Poola R a h v av a b ariik i jääb  ta tööle kolm eks 
aastaks .

9  14. — 20. auqustin i sai H aap saius teoks Eesti NSV teenelise V a
b a riik lik u  K o oriju htid e  Seqakoori jä r je k o rd n e  sem in ark o k ku tu lek . 
Selle eesm ärk  oli 1980. aasta ü ld lau lupeo rep ertu aari läbitöötam ine  
Ja k o llek tiiv i asu ta ja  p ro fesso r G. E rn e sa k sa  70. sü nn ip äeva  kont
serd i kava ettevalm istam ine. Koor, kelle asutam isest möödub tänavu  
20 aastat, esin es «Valqe daam i» ü ritu ste  sa r ja s  kontsertideqa lossi- 
p a rq is . Ju hatasid  Eesti NSV ra h va k u n stn iku d  p ro fesso rid  J. V ariste  
ja A R atassepp, Eesti NSV ra h va k u n stn iku d  0. Oja ja K. A renq  ninq  
L. K a rin d i. Kaasteqev oli ka Ta llin n a  K am m erkoor. Koos viim ati 
m ainituqa käid i H aapsalu  ka lm istu l, kus kõlas laul helilooja C. Kree- 
qi m älestu seks.

#  Eesti NSV Raam atuühinqu V iljan d i raam atu k lub is  tähistati Aino  
Kalda ju u b eliaastap äeva . Ettekandeqa «Aino Kalda tähendus eesti 
kultuuriloos»  esines O skar K ru u s .

O  Juba aastaid  on meie va b a riiq i ü liõp ilastel olnud võ im alus  
om andada kõrqem  h arid u s te istes so tsia lism im aad es. Sel õppeaastal 
asub  D resdeni Kõrqem as Tehn ikakoo lis m aastiku arh itek tu u ri õppi
ma A n d ru s Leva ld , B erliin i Hum boldti-nim . ü liko o lis  tahab sak sa  
filo looq iks saada praequne TRÜ tudenq P ille  A av , Budapesti Tehno- 
looqia Instituudi ü liõ p ilasek s võib  peaqi ennast nim etada Ines Loo 
jne.% 1. septe/nbrist kuni tu leva aasta 1. ju u lin i leiab Paide ra joonis  
aset kolhooside ja  sovhooside k u ltu u rivõ istlu s, m is on pühendatud  
tähtsale sü nd m usele m aaelus: möödub 30 aastat põ llum ajanduse  
k o llek tiv ise e rim isest Eestis. K o n k u rsi p õh ieesm ärk  on ak tiv isee rid a  
in im esi taid lus- ja  h u v ia la rin q id e st ninq ku ltu u riü ritu ste st osa võt
m a. M ajandites toim uvad k u ltu u rip äevad , kus žü rii hindab peale 
ta id luse ka näitaq itatsiooni ja asu late  heakorda.

#  T a rtu s  tehti Jälle film i. Em ajõe lin nast sai a ju tise lt Rum eenia  
p ro v in ts ilin n . F ilm im as k ä is  S ve rd lo v sk i stuudio, kes ; K eskte  evisioo- 
ni tellim usel teeb kah e jao list vä rv ifilm i «Nimetu täht», m ille a lu 
se k s  on Rum eenia k ir ja n ik u  M. Sebastianu sam anim eline näidend.
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27. augustil 1978 suri Eesti NSV A r
hitektide Liidu liige, Nõukogude Eesti 
preem ia laureaat, tu n tu d  kunstiajaloo
lane Helmi Uprus.

H. Üprus sündis 15. oktoobril 1911 
Viljandis. P ärast T artu  ülikooli lõpeta
mist asus ta  1936. aastal tööle Eesti 
Rahva Muuseumi. 19471. aastal siirdus 
ta m uuseum ist teaduslikule tööle Eesti 
NSV Teaduste Akadeem ia Ajaloo Insti
tuuti. Alates 1953. aasta algusest oli ta  
V abariikliku Restaureerim isvalitsuse 
peaspetsialist arh itek tuuria ja loo  alal.

Suure eruditsiooni ja  laiade huvidega 
teadlasena jä ttis  Helmi Üprus jälje 
eesti kunstiajalukku. Rida tem a teoseid 
olid teedrajavad  eesti kunsti üksikute 
lõikude uurimisel. Nende hulgas m ärk i
gem «Tallinn aastal 1825», «Tartu vara- 
klassitsistlik arh itektuur» , uurim usi 
Tallinna keskaegsest e lam uarh itek tuu
rist. Tema koostatud peatükid «Eesti 
arh itek tu u ri ajaloos», «Eesti kunsti 
ajaloos», «Tallinna ajaloos», «Eesti nõu
kogude entsüklopeedias», «NSV Liidu 
rahvaste kunsti ajaloos» ning paljud 
muud uurim used, mis käsitlevad talle 
südam elähedasi T allinna vanalinna re- 
genereerim isküsim usi, jäävad oluliseks 
teabevaraks tulevastele põlvedele. Oma 
k irju tistes analüüsis H. Üprus ka eesti 
praeguskunstnike loomingut, eesti rah 
vakunsti, «Kalevipoja» tem aatikat.

Viimastel aastatel pani H. Üprus a lu 
se ühe meie arvukam a ehitism älestiste

grupi — mõisate ja m õisaansam blite — 
uurim isele ning revitaliseerim isele, 
avades seega järjekordselt uue lehe
külje meie kunstipärandi uurimises.

Meie seast on lahkunud lugupeetud 
teadlane ja kolleeg, nõudlik juhendaja 
ja õpetaja ning elurõõm us ja alati abi
valmis inimene, kelle töökus ja jä r je 
kindlus oli eeskujuks teda üm britsenud 
kaastööta jaile. Helmi Üpruse elutöö 
jääb püsiväärtusena meie ku ltuuri a ja 
lukku.

Eesti NSV Ehituskomitee
Eesti NSV Arhitektide Liit
Vabariiklik
Restaureerimisvalitsus

In m em oriam
25. augustil varises pärast rasket h a i

gust m analasse Eesti NSV Riikliku 
Süm fooniaorkestri fagotirühm a kaua
aegne kontsertm eister, Eesti NSV tee
neline kunstn ik  Elmar Milkop.

Elm ar Milkop sündis 11. juunil 1910 
Tallinnas käsitöölise perekonnas. Lap
sepõlve m uusikaharrastused viisid ta 
klarnetiõpingutele T artu  Muusikakoolis. 
1940. aastal astus E. Milkop aga fagoti- 
erialale Tallinna Konservatoorium is, 
ning juba aasta pärast tu li ta l R inghää
lingu süm fooniaorkestris m ängida I fa 
goti vastu tusrikkaid  partiisid. E rakord
selt kauni täm bri, hea tehn ika ning 
suure em otsionaalsusega pillim ehena te 
gutses E lm ar Milkop meie süm fooniaor
kestri fagotirühm a kontsertm eistrina 
kuni pensionile siirdum iseni 1972. aas
tal.

Paralleelselt orkestritööga oli E lm ar 
Milkop väsim atu kam m erm uusika v il
jeleja, olles Eesti Raadio puhlkpillikvin- 
teti üks asutajaliikm eid.

V iljakas oli E. Milkopi töö ka peda
googina aastail 1961—1976 Tallinna 
M uusikakoolis meie fagotim ängijate 
noorema põlvkonna kasvatam isel.

Teenete eest eesti nõulkogude süm 

foonilise ja kam m erm uusika viljelem i
sel anti Elmar Milkopile 1967. aasta l 
Eesti NSV teenelise kunstn iku aunim e
tus.

M älestus Elm ar M ilkopist kui tõsisest 
m uusikust, tagasihoidlikust ning abi
valmis kolleegist jääb  alatiseks püsima.

Eesti NSV Riiklik 
Televisiooni ja Raadio Komitee
Eesti NSV Riiklik 
Sümfooniaorkester

RAHVUSVAHELINE KONKURSS PARIMALE 
OLÜMPIAPLAKATILE

Et luua uusi p lakatikunstiteo- 
seid , m is peegeldavad p ro g res
siivsete  jõudude võ itlust k ind la  
rahu, ju lgeo leku  ning kõikide  
r iik id e  vastastik u se  m õistm ise ja 
usalduse eest, m is avavad e re 
dalt Ja veen valt spord isidem ete  
mõju, peegeldavad võ itlust rahu  
ja rah vaste  sõ pru se  edasise  
kind lustam ise  eest, n äitavad  ke
haku ltu uri ja  sporti kui in im ese  
harm oonilise aren dam ise  tähtsat 
vahendit ning kutsuvad  üles  
m assilise le  sp o rd iliiku m ise le , 
kuu lutasid  k ir ja stu s  «P lakat*, 
1980. aasta olüm piam ängude o r
gan iseerim iskom itee, NSV Liidu  
Spordikom itee, U AÜ KN , Ü LKN Ü  
Keskkom itee, NSV Liid u  Mi
n istrite  Nõukogu R iik lik  K ir 
jastuste, P o lü g raafia  Ja Raam a
tukaubanduse Komitee, NSV L ii
du K u ltuu rim in istee riu m , NSV 
Liid u  K u n stn ike  L iit  ja NSV L i i
du A ja k ir ja n ik e  L iit  ra h v u sv a h e 
lise k on ku rsi «O lüm piaplakat 
80».

K o n k u rss on a va lik . Sellest 
võivad osa võtta nii üksik- 
kunstn ikud kui ka p lakateid  v ä l
jaand vad organisatsioonid .

K o n k u rss toimub 1978. aasta  
Juulist detsem brin i.

K o n k u rsist osavõtjad peavad  
saatm a p lakatid  a a d ressil:
117049, M ocK B a, B-49, KpbiM- 
CKan HaöepeW Hafl. 10/14. BbicTa- 
BOHHbiM 3an CX C C C P .

K o n k u rsile  esitatakse varem  
avaldam ata p lakatite orig inaa lid  
trü k k im ise k s kõ lb liku l kuju l 
ning ka varem  avaldatud p la ka 
tid, m is on pühendatud XXXII 
olüm piam ängudele.

K o n k u rsile  saad etakse p laka
tite o rig in aa lid , m is on k leeb i
tud tugevale kartong ile  fo rm aa
diga 60x90 või 70X108 cm.

P lakati tag akü lje le  k ir ju ta ta k 
se ü kskõ ik  m illine kuuekohaline  
a rv . Konkursitööle tuleb lisada

k inn ine üm brik , m illel on seesa
ma a rv . Ü m b rik  peab sisa ld am a  
p aberilehe autori perekonna-, 
ees- ja isan im ega. S inna peab  
olema m ärg itud  autori sü n n ia a s
ta, harid u s ning tema täpne 
aad ress (kõik andm ed tuleb täie
liku lt vä lja  k irju tad a).

K onkursitö id  võetakse vastu  
31. detsem brin i 1978, ä rasaatm i
se kuupäev tehakse k in d laks  
postitem pli jä rg i. K o nku rsi tin
g im ustele m ittevastavaid  p la ka 
teid ei a rvestata  ega tagastata.

K o nku rsi kokkuvõtted tehakse  
žü rii istungil ja  ava ld atakse  a ja 
k irja n d u se s  1979. aasta m ärt
siks.

P rem eeritud  p lakateid  võ idak
se vä lja  anda lev itam iseks NSV 
L iid u s ja väljaspool se lle  p iire  
nii vahetult k irja stu se  «Plakat»  
kui ka vä lism aa firm ade kaudu.

A va ld am iseks v ä lja v a l it u d  p la 
k a tite  a u t o rit e le  m a k s t a k s e  a u 
to r it a s u  v a s t a v a lt  N õ u k o g u d e  
a u t o r iõ ig u s e n o r m id e le .

K o nku rsi võ itjatele seatakse  
sisse  jä rgm ised  preem iad:

3 esim est p reem iat ä 2000 
rub la ,

6 teist preem iat ä 1500 rub la,
10 kolm andat preem iat ä 1000 

rub la ,
20 erg utuspreem iat ä 500 ru b 

la.
Ko nku rsi võ itjatele  ning erg u 

tuspreem iatega autasustatud
kun stn ike le  võ idakse  nende soo
vil anda h in n alised  k ing itused  
preem iasum m a u latuses.

Preem ia saanud autoreid  au
tasustatakse ka erid ip lom ite ja 
-m edalitega.

XXX II o lüm piam ängude ajal 
k o rra ld a tak se  p lakatinä itus, mis 
on pühendatud 1980. aasta olüm 
piam ängudele. Näitusel es in d a
tud autorite le  antakse m älestus- 
tunnistused ja -m edalid.

Ju ri Tõnianov. VAZIR-MUH- 
TA RI SURM.

T u n tu d  v e n e  k i r j a n ik u  a j a 
looline  r o m a a n ,  m is  k äs i t leb  
v e n e  k i r j a n i k u  ja  d ip lo m a a d i  
A l e k s a n d r  G r ib o je d o v i  t r a a 
g i l is t  s a a tu s t .  V e n e  kee le s t  
tõ lk in u d  Otto S am m a.  P ä r 
sia  ke e le  ja  n im e d e  a s ju s  
k o n s u l t e e r i n u d  H. U dam .
K a a n e  k u j u n d a n u d  J ü r i  K a a r 
ma. K i r j a s tu s  «Eest i  Raam at» .
T rü k i tu d  16 000 eks .  456 lk.
Hind  1.70 rb l .

Fazil Iskander*. Õ N N ELIK E  LE ID U D E  AEG .
J u t u k o g u m i k  a n n a b  m eile  

v õ im a lu se  t u t v u d a  o s a g a  F a 
zil I s k a n d e r i  r i k k a l ik u s t  loo
m in g u s t ,  m id a  i s e lo o m u s ta b  
s ü g a v  r a h v u s l i k k u s  ja side 
a u to r i  k o d u k a n d i  A b h a a s ia  
lo o d u se g a .  V a n e m a le  k o o l ie a 
le m õ e ld u d  k o g u m i k u s  on 
v a ld a v a l t  t e g e m is t  l a p s e p õ l 
v e m ä le s tu s t e g a ,  m il les  tõe l i 
su s  ja  f a n t a a s i a  on  t ih e d a s t i  
läbi  p õ im u n u d .  V ene k e e le s t  
tõ lk in u d  Silvi Väli. I l lu s t r e e 
r i n u d  I lm a r  Torn .  K i r j a s tu s  
«Eest i  R a am at» .  T rü k i tu d
12 000 eks .  320 lk. H ind  70 
kop.

V iijam  Kozlov. P EO TÄ IS  Õ N G EKO N KSE
V a n e m a le  koo l iea le  mõel  

d u d  lood la s te s t ,  n e n d e  e lus t  
ja t e g e v u s e s t  S u u re  I s a m a a 
sõ ja  a ja l  (« R audr is t» .  «M än
nid  m ü h a v a d » ,  « P a š k a  l e n 
nuk»)  n in g  m e ie  p äev i l  («Tee 
l e n n u v ä l ja le » ,  «Tõeline
m ees» ,  « T ü d ru k  V äl i jä rv e l t» .
« K o e ra g a  po iss» .  « P u u s l ik  
v a n a s t  k i r s tu s t» ,  «Minu s õ b e r  
ja h im e e s »  jt.). T õ lk in u d  L a i 
ne  Soe. i l l u s t r e e r in u d  V äino 
Tõn is son .  K i r j a s tu s  «Eesti  
R a am at» .  T r ü k i t u d  22 000 
eks .  256 lk. H ind  55 koo.

Vytautas M artinkus. T U U L E L IP P  P ER EK O N N A P EO K S.
«« L oom ingu»  R a a m a tu k o g u »  n r .  27/28 (1075/1076).

L e e d u  k i r j a n ik u  V y ta u ta s  m u  te e m a s id .  Teose k e s k s e k s  
M a r t in k u s e  (sünd .  1943) seni-  t e g e l a s e k s  o n  tu n d e l i s e  hin-  
se s  lo o m in g u s  a v a l d u b  p ü ü d  g eg a ,  o m a ta h t s i  t e g u t s e d a  
k u j u t a d a  ü h i s k o n n a  ja indi-  p ü ü d e v  n o o r  n e iu  A g n e .  hil- 
v i id i  k e e ru l i s i  s e o se id ,  a n a -  ju t ine  a b i tu r ie n t ,  k e s  ei t a h a  
lü ü s id a  n o o r e  ja v a n e m a  j ä r e l e  a n d a  p r a g m a a t i k u s t  
p õ lv k o n n a  su h te id .  1977. aas -  isa  n õ u d m js te le .  L e e d u  kee-  
tal  t r ü k i v a l g u s t  n ä i n u d  ja les t  tõ lk in u d  ja  j ä r e l s õ n a  kir-  
a j a k i r j a  « N e m u n a s »  a a s ta -  j u t a n u d  M ihkel  L oodus.  Kir-  
p r e e m ia  s a a n u d  j u t u s t u s e s  j a s tu s  « P e r io o d ik a » .  T rü k i tu d  
«T uu le lipp  p e r e k o n n a p e o k s »  23 000 eks .  112 lk. H ind  20 
p u u d u t a b  k i r j a n ik  m õ n e t i  sa- kop.

Friedeb ert Tug las. S IIL .
M ä le s tu s ju tu k e  l ap s ep ö l -  le koo l iea le .  I l l u s t r e e r i n u d  

v es t ,  v ä i k e s e s t  M a rd i s t  ja Ma- Ene  P ikk .  K i r j a s tu s  «Eesti  
r e t i s t  ja  n e n d e  ü h e - su v e -sõ b -  R a am at» .  T rü k i tu d  75 000 
r a s t  sii l ist.  R a a m a t  n o o re m a -  eks .  32 lk. H ind  10 kop.

V EID I ISEEN D A ST.
Nõukogude k ir ja n ik u d  endast, oma tööst ja m uustki.

_ PEOTÄIS
ÕNGEKONKSE

R a a m a tu s s e  on  k o o n d a tu d  
N õ u k o g u d e m a a  tun tum a,te  
l a s t e k i r j a n i k e  Nikolai  Ost- 
r o v sk i ,  A r k a d i  G a id a r i .  V a
le n t in  K a ta jev i ,  V e e r a  Pano-  
va ,  M yko las  S luck ise ,  V enja-  
m in  K a v e r in i ,  Vitali  Bianki,  
Ju r i  J a k o v le v i ,  S e rg e i  Mih- 
ha lk o v i ,  R u v im  F r a e r m a n i  ja 
A g n ia  B a r to  k i r ju t i s e d  i s e e n 
d a s t  j a  o m a  tööst ,  s a m u t i  
ees t i  l a s te k i r j a n i k e  A ino  P e r -  
v ik u ,  J a a n  R a n n a p i .  H o lg e r

P u k i  ja  Iko  M a ra n i  a u to b io 
g r a a f ia d .  Ig a  a u to r i  k o h t a  
a n t u d  m a te r j a l  on  v a r u s t a t u d  
k i r j a n ik u  fo to  n in g  ees t i  k e e 
les  i lm u n u d  teos te ,  ee s t i  a u 
to r i te l  a g a  te o s te  e s i t r ü k k i d e  
n im e s t ik e g a .  R a a m a t  v a n e m a 
le koo liea le .  K o o s ta n u d  A n d 
r e s  J a a k so o ,  k u j u n d a n u d  
L u d v ig  K r u u s m a a .  K i r j a s tu s  
«Eesti  R a am at» .  T rü k i tu d
8000 eks .  172 lk. H ind  30 
kop.

Endel M allene. ESTONIAN L lT E R A T U R E  IN TH E E A R L Y  
1970s: A u thors, Books and T ren d s of Developm ent.

T e a tm e te o s  t u t v u s t a b  ees t i  
k i r j a n d u s t  1970. a a s t a 
te e s im e se l  poolel. S i s s e ju h a 
t a v a s  o sa s  a n t a k s e  l ü h iü le 
v a a d e  ees t i  k i r j a n d u s e  n e l ja  
ja  poo le  s a j a n d i  p ik k u s e s t  
a r e n g u t e e s t .  Eri  p e a tü k id  on  
p ü h e n d a t u d  p r o o s a l e  ja  l u u 

lele n in g  p r e e m i a t e g a  a u h i n 
n a tu d  teos te le .  I l lu s t r e e r i t u d  
k i r j a n ik e  fo to d e g a .  In g l ise  
ke e ld e  tõ lk in u d  G. Liiv, k u n s 
t i l ise l t  k u j u n d a n u d  J. Sonn. 
K i r j a s tu s  «Eesti  R a am at* .  
T rü k i tu d  2000 eks .  120 lk. 
H ind  35 kop.

«TAJ1J1HH» N» 1.
A ja k i r j a  e s im e se  n u m b r i  

p u h u l  t e r v i t a v a d  to im e tu s t  
EKP K es k k o m ite e .  NSVL K ir 
j a n ik e  Liit, Nikolai  T ih h o n o v  
ja  P a u l  K u u s b e rg .  V ä l ja a n d e  
ü le s a n n e te s t ,  e e s m ä r k i d e s t  ja 
ta o t lu s t e s t  on  j u t t u  a r t i k l i s  
«T o im etuse  l e h e k ü l je d » .
N u m b r i  l u u l e v e e r u d  a v a b  
Ralf  P a r v e  ( tõ lk inud  D. Sa- 
moilov, A. D avõdov ,  0. Dmit- 
r i j e v  ja S. S em en en k o ) .  V ä r s 
s id e g a  e s in e v a d  vee l  P ä r n u s  
e la v  D av id  S am o i lo v  ja  n a r -  
v a l a n n a  T a t ja n a  Z r ja n in a .  
P ro o s a k ü l g e d e l t  loem e k a t 
k e n d e id  V ladim ir B e ek m an i  
r o m a a n i s t  « Ja  s a d a  s u r m a »  
(tõlk. A r n o ld  Tamm). T oom as 
Vindi j u t u s t u s t  « P o h la v a r t e s t  
v a n ik »  (tõlk. J. Pozdn .jakova)  
j a  G r ig o r i  S k u lsk i l t  ju tu s tu s t  
« V a r ja tu d  k a a m e r a g a » .  Mih
ha i l  R og insk i  on  a n d n u d  p u b 
l i ts i s t l ik u  a r t ik l i  põ lev k iv i  
t e e m a d e l  («Polügon») ,  t u n t u d  
ees t i  lu u le  t u t v u s t a j a  ja  l i te 
r a a t  V sevo lod  A z a r o v  m u l je id  
k o k k u p u u t e i s t  ees t i  k i r j a n i 
k e g a  («Minu s õ b e r  Tallinn»), 
M oskva  k r i i t i k  ia k i r j a n d u s 
te a d la n e  V a le n t in  O skotsk i  
k i r ju t i s e  Mats  T ra a d i  lo o m in 

g u s t  «H etk  ja  ig av ik» .  Kalle 
K u rg  h i n n a n g u  m e ie  tä n a v u -  
a a s t a s t e l e  p r e e m i a g a  p ä r j a 
tu d  k i r j a n d u s t e o s te le .  J a a n  
K ro ss  a g a  a r t ik l i  « A u tob io 
g r a a f i l i s u s e s t  A. H. T a m m s a a 
r e  lo o m in g u s»  T o o d u d  on  k a  
r e p r o d u k t s i o o n e  T a m m s a a r e  
te o s te  i l lu s t r a t s io o n id e s t .  
N u m b e r  s i s a ld a b  v e e l  E esti  
NSV Riik l iku  V ene  D r a a m a 
t e a t r i  p e a n ä i t e ju h i  Vitali  
T š e rm e n jo v i  a r u t l u s e  «Tee 
v a a t a j a  h in g e » ,  ü l e v a a t e  h e l i 
lo o ja te  K a p p id e  e lu te e s t  ja 
ju u b e l ip id u s tu s te s t .  r e t s e n 
sioone ,  a n n o ta t s io o n e  ja 
k r o o n ik a t .  K u u j n d a n u d  J ü r i  
K a a rm a .  136 lk. H ind  40 kop.

FÜ Ü SIKAO SAKO N N A Ü L I
Õ P ILA S T E  T E A D U S L IK K E  
TÖID. S isa ld a b  10 tööd  a u t o 
rite lt :  F. Miller , T. T u v ik e n e  
E. K ikas .  P. K u k k .  M. T a m 
m e o rg ,  O. Teller.  M. N oppel.  
J. P r u u l m a n n ,  R. T e e ä ä r  A 
S u isa lu .  T a r tu  R i ik l iku  ü l i 
kooli v ä l j a a n n e .  T rü k i tu d  150 
eks .  60 lk. H ind  15 kop.

R. P ra n k . M A TEM A A T ILIN E  
LO O G IK A  JA  D IS K R EE T N E  
M A TEM A A TIKA  I, II. Teine  
b r o š ü ü r  k a n n a b  a l a n im e tu s t  
«Bool’i f u n k ts io o n id » .  TRÜ 
m a te m a a t i l i s e  s t a t i s t i k a  ja 
p r o g r a m m e e r i m i s e  k a t e e d r i  
v ä l j a a n n e .  T rü k i tu d  800 eks .  
K o k k u  104 lk. K a h e  v i h i k u  
h in d  k o k k u  20 kop .

M. Kask, V. K uusk , S. 
Talts, L . V ihasoo. METSA- JA  
N IID UTA IM ED .

«EKRAA N » nr. 8.
V a a te v ä l j a l  on  Lev  Tolstoi 

teose  «Isa S e rg iu s »  e k r a n i 
s e e r in g ,  k a h e s e e r i a l i n e  m ä n 
g u f i lm  s o j a p ä e v a d e s t  «Rinne 
r in d e jo o n e  t ag a»  n in g  s a m u t i  
k a h e s e e r i a l i n e  film «Im el ik  
n a in e»  («Mosfi lm»). NSV Liidri 
ia B u lg a a r i a  k a h e s e e r i a l i n e  
ü h is f i lm  V e n e —T ü rg i  sõ ja  
t e e m a d e l  « Ju l ia  V re v s k a ja » ,  
la s te f i lm  « R a n g id  M ark i i le»  
(M. G ork i  n im. s tuud io ) ,  t r a 
g ik o m ö ö d ia  « S õ d u r  j a  e le 
v a n t»  («A rm enfi lm »).  Riia 
F i lm is tu u d io  se ik lu s f i lm  «Kin

g i tu s e d  te le fon i  teel». L eed u  
l in a te o s  « T a m m e p ä rg » ,  f i lm id  
« P id a l i tõ b in e »  (Poola).  « I lu 
s a d  ja  h u l lu d »  (Ungari) ,  «Va
r i is ik»  (USA) jt. 16 lk. Hind 
10 kop.

«TEH N IKA JA  TOOTMINE»
nr. 8. A v a ld a b  v e e r g u d e l  
« N õ u k o g u d e  Eesti  p r e e m i a  
k a n d id a a t e »  U. K a m m a l i  k i r 
j a p a n e k u  k u n s t i t e a d u s e  d o k 
to r i s t  p ro f .  K ar l  T ihases t .  60 
lk. H ind  40 kop.

METSA- JA 
NIIDUTAIMED

K ä s i r a a m a tu s  t u t v u s t a v a d  
Eesti  NSV TA Zooloogia ja  
B o ta a n ik a  In s t i t u u d i  b o t a a n i 
k u d  m e ie  m e t s a d e s ,  v õ sa s t i -  
kes ,  p u i sn i i tu d e l ,  n i i tu d e l  j a  
lo o d u d e l  k a s v a v a i d  t a v a l i s e 
m a id  ro h t ta im i  n in g  ro h t ta i -  
m e  v ä l i s l a a d ig a  p o o lp õ õ sa id ,  
k o k k u  491 liiki 60-st  s u g u 
k o n n a s t .  Ig a  li igi k o h ta  e s i 
t a t a k s e  se l le  ees t i -  ja  l a d i n a 
k e e ln e  nimi. m õ n e l  j u h u l  k a  
t u n t u m a d  s ü n o n ü ü m id ;  liigi 
o lu l i s e m a te  t u n n u s t e  k i r j e l 
d u s ,  k a s v u k o h t a d e  loe te lu  
jm. T a im e d e  ä r a t u n d m i s t  
h õ lb u s t a v a d  80 v ä r v i t a h v l i t  
477 liigi jo o n is e g a .  R a a m a t  
on  v a r u s t a t u d  o s k u s s õ n a d e  
s e le tu se g a .  K o o s ta n u d  V. 
K u usk .  I l lu s t ra ts io o n id  G. 
M uuga l t ,  k a a n e  k u j u n d a n u d  
D. P a a l a m ä e .  K i r j a s tu s  «Val
gu s» .  T rü k i tu d  30 000 eks .  
244 lk. H ind  1.70 rb l .

« L A U L G E  KA ASA!» n r. 51.
J ä r j e k o r d s e s t  v ih i k u s t  l e i a 

m e  21 lau lu :  U. N aissoo
« M a a r ja m ä e l»  (M. K esam aa) ,  
V. I g n a t je v i  «Minu tee»  (O. 
Roots), B. K õ r v e r i  « S õ p ra 
d es t»  (V. Sokolov), G. Pode ls-  
ki «Tere  h o m m ik u s t ,  k o d u 
m aa»  (H. K arm o).  R. L ä t te  
« S o d u r i lu s ik a s »  (K. Kangur)*  
A. T a m m e  «M inu p aa t»  (H. 
K arm o),  A H au g i  « H õ b e d a n e  
m er i»  (K. Kallas te) ,  V. O ja
k ä ä r u  « R a n n a m ä n n id »  (J. 
S aar ) ,  A. P e t t in e n i  «On k e v a d  
k ä e s »  (M.- K es am aa) .  H. Hind- 
p e r e  «Oli m in u  k o rd »  (H. 
K arm o),  B. R õ tšk o v i  «Meie 
suvi» ,  I. L u tš e n o k i  «H atõn i 
ö ö b ik u d » ,  J. S a u lsk i  «L e ian  
kõik, m is  k a o t a d  sa».  P_ 
G a g l ia rd i  « S e p te m b e r» ,  G. 
N a t s c h in s k i  « C a sa n o v a  laul»  
s a m a n im e l i s e s t  m u u s ik a l i s t .  
A. Kolli « P u h k e p ä e v  õlle- 
poes» ,  N. Räczi (noorem )  «Te
m a  j u u r d e  m a  ei lähe» ,  G. 
F le tc h e r i  « K u s tu ta  v a lg u s » ,  
S. R o m b e rg i  « A rm sa im » ,  D. 
S a r in a ,  M. L us in i  «Kes o n  
n o o re d »  ja  P. M a u r i a t ’ «Mu 
k re e d o » .  T õ lk in u d  H. K a rm o  
K o o s ta n u d  V. O ja k ä ä r ,  k a a n e  
k u j u n d a n u d  H. P o lb e rg .  K i r 
j a s tu s  «Eesti  R a a m a t» .  T rü k i 
tu d  40 000 eks .  66 lk. H ind  
•30 kop .

« M EIE R EP ER TU A A R »  n r.
8.

A -u g u s t in u m b e r  o n  m õ e l 
d u d  n o o r te le  ta id le ja te le .  
M u u s ik a v e e r g u d e l  o n  to o d u d  
14 lau lu ,  s e a l h u l g a s  F. M and- 
r e  «O otan  n ä ä r im e e s t»  (P. 
Kilgas),  R. K õ r g m ä e  «Metsa- 
k in g id »  (V. V äl jao ts )  .ja N. 
L a a n e p õ l lu  «Lõoke» a u to r i  
s õ n a d e le .  L a v a k u n s t i  l e h e 
k ü lg e d e l  on  e s i t a tu d  kolm e-  
p i ld i l ine  l a s t e n ä i d e n d  « P u n a 
m ü t s ik e  j a  M uri» ,  mil le  Ch. 
P e r r a u l t ’ a in e te l  o n  l a v a le  
s e a d n u d  L. M a rd u .  T. T oo tse 
ni e s t r a a d i n ä i d e n d  l a s te le  
« J õ h v t e a t e r  e h k  s u u r  s u v e 
v a h e a j a  v e e tm in e  K e rg em ee-  
le koolis»  n in g  v e e r g u d e l  
«K lo u n a a d  k o o l i iava l»  k a h e k 
sa  p a l a  J. N ikulin i ,  M. T a ta rs -  
k i  j a  J. B iagovi s u le s t  (tõlk. 
P. Kilgas).  R a h v a ta n t s i j a t e l e  
k i r j e ld a t a k s e  A l e k s a n d r a  
P r o t s e v s k a j a  lo o d u d  ees t i  
t a n t s u  l a s te  s e g a r ü h m a l e  
« T an ts im e  koos» (Vello Lipan-  
di m u u s ik a ) .  Eest i  NSV R a h 
v a lo o m in g u  M aja  v ä l j a a n n e .  
64 lk. H ind  40 kop .

«NÕUKOGUDE KOOL» nr. 8.
A v a ld a b  m a t e r j a l e  se o ses  

ü le l i id u l i se  õ p e t a j a t e  k o n g 
r e s s ig a  n in g  k ü m m e k o n d  sõ 
n a v õ t tu  j a  a r t ik l i t ,  s e a lh u lg a s  
ERKI d o t s e n d i  A n ts  S o o s a a re  
«V aim se töö t õ h u s u s  ja  n ä r 
v i s ü s t e e m i  o m a d u s e d »  n in g  
J a a k  N a b e r i  «Koolid  E esti  
l i n n a d e s  P õ h j a s õ j a s t  a s e h a l -  
d u s k o r r a n i  (1710 — 1783)». 88 
lk. H ind  30 kop.

« S O T S IA L IS T L IK  P Õ L LU 
MAJANDUS» nr. 16. A u g u s t
1978. 50 lk. H ind  25 kop

«K EH A K U LTU U R »  nr. 16. 
A u g u s t  1978. 32 lk. Hind 30 
kop .

% «Sirp ja Vasar» nr. 35 (1810) % 1. september 1978. a. % 15. lk. %



Olga Forš tu li A leksei Tolstoi juurde ja  tegi midagi.
A leksei Tolstoi tegi ka midagi.
Ent K onstan tin  Fedin ja  V alentin  S ten itš kargasid õue ja 

hakkasid otsim a parajat kivi. K iv i nad ei leidnud, leidsid  
labida. Selle labidaga andis K onstantin  Fedin Olga Foršile 
hea m atsu.

Siis võ ttis A leksei Tolstoi ennast paljaks, läks Fontankale 
ja hakkas hobuse moodi hirnum a. K õik rääkisid: «Näe. h ir 
nub tänapäeva suur kirjanik.» Ja m itte  keegi ei puudu ta 
nud A leksei Tolstoid.
(1934) ANDRUS PEEGEL ANTS KASESALU

DMITRI IVANOV 
VLADIMIR TRIFONOV KUNINGALE VADERIKS 4

(Algus «S irb is  ja  V a s a ra s »  n r .  32)

4. VÄHKIDELE MEELDIB, KUI NEID 
KEEDETAKSE ELUSALT

Kohe pärast keskpäeva m ärkas L ipotška Stša- 
pova — päris noor, ent juba lootustandev näru 
kael — ilm etu t m eeskodanikku, kes sisenes «Loko- 
ni», käeotsas vas tiku lt roheline ja m ääratusuur  
kohver.

Järjekordse kliendi kähku  tolaks püganud, tippis 
ta läbi saali:

«Kes on siin küm nes? Tulge istuge toolile!» ka 
mandas Lipake, heitis jäise kilupilgu  inim estele, 
kes siin ennast järjekorra  igavuses marineerisid. 
õnneseen  lasti sõim uta läbi, «Lokoni» k lien tuur oli 
õpetatud ja  teadis täpselt — see, keda ku tsu takse, 
on ka seda väärt.

Kord juba  kä ivitunud , töötas sulijõugu osavalt 
väljam õeldud ahel ka edasi nagu õlitatult. Sookar- 
va kohvri riidehoiunum ber sattus ju s tku i m uuseas 
Lipakese lauale igasuguste habemeajamisasjade 
sekka. Endine kohvriom anik sai vastu  paki h ü 
gieenilisi sa lvrä tiku id  ja  peitis nad põue. Num ber 
rändas peagi edasi kellegi R om iku  higisele peope
sale. Mees oli terve tunn i hallis surnuks löönud, 
olles sunnitud  oma peedijoojast m asuurika  nägu 
varjam a möödunudaastase ajalehe taha.

Saanud num bri, hüppas R om ik m usta  «Volga» 
rooli taha. A u to  kü ljele oli m aalitud kiri «F ilhar
m oonia». M asuurikast Rom ik asus ko kku  tõmbama  
otsi ahelal, m ille lõpp-punkt ei olnud ei linnas, ka 
eeslinnas m itte , vaid kohas, kus linn ja maa p ide
valt lähenevad teineteisele, kuid kus ikkagi ei kao 
erinevused küla ja linna vahel.

See oli päevinäinud m ajas roiskunud peipsi tindi 
järele haisva kalapoe kuluaarides. R om ik tõmbas 
hinge Jaapanist pärit purpurpunase nahaga ü le
löödud ukse taga. Uksel särasid kuldsed tähed:

H. B. MAHAON.

Polnuks juba loodud laulukest «Ma olen im etegi
ja» tu ln u ks see luua M ahaonist.

Kalapoe lagedad letid ei rõõm ustanud lih tsure
likku  küll m illegi muuga, kui vaid räbaldunud  
moivaga, m ida rahvasuu hüüdis trahvirooduks.

K uid jääkeldrite rikkused  ootasid tagaukse ju u r 
de pääsenud ostjat lahkelt. Siin laiutasid su itsu ta 
tud sevrjuugaküljed , ähmassilmsed kohad, astra- 
hani karbibalõkid. Mahaoni põrandaaluses ku n in g 
riigis ei puudunud isegi läbipaistev Rostovis k u i
vatatud kala. Hooajati eksles siia ka õrn Tallinna  
angerjas.

Keegi lihtsam eelne revidendihakatis oli kord sa t
tunud sääraste kääride peale ning soovinud ko n t
rollida, m is rahade eest on direktori kabinetti os
tetud soome mööbel ja palju  läks m aksm a sma- 
ragdroheline põrandavaip? Kus on saatelehed, kv ii
tungid ja m uud paberid, m is selgitaksid poleeritud  
paneelide ja Hollandi konditsioneeri olemasolu? 
Mahaon oli siis ulatanud paki «Kenti», lükanud lä
hemale kristallist tuhatoosi ja võ tnud  jääb aarist 
p ik liku  «Johnnie W alkeri» pudeli. «No, m is k v ii
tungeid saab siin üldse olla, m u  kallis Scherlok 
Holmes! K õik see on puhas entusiasm . Ilu  on loo
dud siin ühiselt, nii öelda, laupäevakute korras!», 
ja  va ju tanud  siis roosale selektorinupukesele: «Mar- 
Mihalna, kas panite valmis? Tooge see siia!» Ja re

vident oli jä tnudk i maha Mahaoni valdused, oli 
olnud häm m elduses m eeldivast seltskonnast ja 
raskest kandam ist, kust aga reeturliku lt vahtis vä l
ja hai saba. «Issake!» häälitsenud revidendi naine, 
m ehelt kala kahm ates. «Ja mina, näe, mõtlesin, et 
kõik tuuralised on välja  surnud nagu hiidsisali
kud! . . .» K uu lnuks M ahaon oma' kabinetti seda k il
ja tust, oleks ta pead vangutades sõnanud: «Puha
pim edusega löödud!» ja oleks lausa isalikult halet
senud juhm e inimesi. «M eeldib ka neile tüh ja  asja 
pärast paanikat tekitada. Meil on kõik olemas. Vaja 
ainult teada — kus, kuidas ja  kuna!»

M ahaon ise oli absoluutselt kõikvõim as. Ta võis 
ilma jä rjekorra ta  saada «Z iguli» ja kooperatiivkor
teri, võis osta kupeevagunisse p ileti palavaimal 
puhkuste  ajal ja panna im betsillid in stituu ti õppi
ma. Võis isegi ette m äärata tulem use, m illega üks  
m eeskond teisele kohalikul staadionil kaotab. Võis

T unguusi m eteoriidigi teist korda maale kukutada, 
kui seda oleks vaid palunud va ja lik  inimene.

Selles suures mängus olid kurikuulsad džiinid  
Mahaonile m uidugi eralõbuks. K uid  tal oli tarvis 
toppida kauboipükstesse tu ttava  laojuhataja paksu  
naist, et ilustada oma suvilakäim lat roosade välis
maiste kahhelkividega. A vanes teisigi ahvatlevaid  
perspektiive. Sestap Mahaon ootaski rohelise ko h v
ri päralejõudm ist arm unu kärsitusega.

Ometi ei pilgutanud ta silmagi, nähes Rom ikut 
kandamiga.

«Pane sinna!» viipas ta nii ükskõ ikselt, nagu 
oleks talle toodud m idagi säärast, mis ei vääri tä- & 
helepanu, näiteks ühe kuu  töötasu.

Mahaon ulatas m asuurikale pooleliitrise. «A inult 
ära joo ennast nii lollilt täis, nagu m ul m uud po
leks teha, kui sulle jälle lubasid tagasi kraapida.»

«K õik  saab okey!» lubas m asuurikas, hingates 
korra liku lt kõrvale. «Täna algab ju  «karussell».»

«Tean ise!» katkestas Mahaon kannatam atult. 
«Mine ja tegutse!»

Jäänud üksi, astus Mahaon kohvri juurde. K u ld 
sed lukud  avanesid ja  mees tardus paigale. See, mis 
oli kohvris, oleks ja lust rabanud hoopis kangema  
m e h e . kui Mahaon. Kõige peal laiutasid Läkini 
kottis põlvedega ja  uhke vakstukleebisega «Nu po- 
godi»-teksad ja nende all hunn ikus progressi puri- 
hamba ülejäänud käkrus kaltsud.

«Mis see küll peaks olema?» k o h k u s ' Mahaon. 
Idiootlik nali? Saatuslik viga? V õ i ...?»

Poole tunni pärast istusid äsjasest operatsioonist 
osavõtjad Mahaoni kabinetis reas nagu paipoisid 
ham baarsti järjekorras.

«Kardan,» ü tles Mahaon, selgitanud kahe sõnaga 
olukorda, «et meil on edaspidi raske koos töötada.»

«Mis anti, selle m a tõin,» lalises Rom ik. «K uskile  
kõrvale ma ei sõitnud  — võite kontrollida.»

«Mina pole seda kohvrit sõrmegagi puudu tanud!» 
vingus Lipake. «Võtsin num bri, andsin sa lvrätiku- 
tepakis raha ja kõik.»

Mahaon heitis hotelliadm inistraatorile rästiku - 
pilgu.

Ründelaevast daam kattus punaste täpikestega. 
«Mulle oli öeldud: leida koht kohvriga seltsim ehe
le,» sai ta sõna suust. «Veel paluti talle telefoni teel 
«L okon it» m eelde tuletada. Nii tegingi! Võib-olla 
oleks tu lnud  passi kontrollida?»

«Jahvatage, jah, passist!» lõikas Mahaon k ü l
malt. «Kui vaja, m uretsen  tõendi, et olete Inglise 
kuninganna. Kas kohvri pagasinum brit kontrolli- 
site?»

«Loomulikult,» läks ründelaevast daam üleni p u 
naseks. «Ma teadsin ju , et sõidab uus inim ene. M ui
dugi oleks võidud hoiatada, et ta on kiilas nagu 
põlveots. Ikkagi lisatundem ärk.»

«Kuidas .. . nagu põlveots?» helkis õudus L ipa
kese kilusilmades. «Ma ju  lõikasin tal juukseid . Tal 
on tihedad, tõrksad juuksed  . ..»

«Ei või olla ...»  kaitses ründelaev ennast. «Mul 
on hästi meeles, ku i ta hallis tukkus, püüdis kär
bes talle pähe istuda, kuid ei saanud — m uudkui 
libises maha ...»

«Küllalt!» põrutas Mahaon rusikaga lauale. «Tä
hendab, neid oli kaks. K aks kohvrit ja kaks ini- 

+ mest! K uid  m iks? K um b on tõeline ja kum b mitte?  
Vaat see on vaja kindlaks teha!»

( Jä rg n e b )
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